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B U D A P E S T I CZEGEK. 
TALÁLMÁNYOK szabadalmazását esz­

közli mind. államban 
R é t h y J á n o s 

n e m z e t k ö z i m é r n ö k i és szabada lmi irodája, 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ú t 2 . sz . (népszínház 
me l l e t t . L e g r é g i b b szabad, iroda. — T e l e f o n . 

A magyar ipar- és kereskedelmi k o k 
részvény-társaság váltóüzlete. 

Budapest, V., Nádor-utcza 4. 
Mint kitűnő tökebefektetést ajánlja a magyar takarék­

pénztárak központi jelzálogbankja 
4*/f s z á z a l é k o s a d ó m e n t e s z á l o g l e v e l e i t é s 

4Vi s z á z a l é k o s k ö z s é g i k ö t v é n y e i t , 
melyek nála a mindenkori napi árfolyamon jutalék­

mentesen kaphatók. 
Teljesít tőzsdei megbízásokat, díjmentesen bevált szel­
vényeket, elfogad betéteket folyó- (cheque) számlára, 
pénztári jegyek vagy betéti könyvekre, s azokat 

4 s z á z a l é k k a l adómentesen kamatoztatja. 

Magyar ipar- é s k e r e s k e d e l m i bank 
részvény-társaság váltófizlete. 

FOLDVARY IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ü - r a k t a r a . 

RUDAPEST, 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett es 

VIII., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Vil lamvilágitás . — Telefon. — Árjegyiék bérmentve. 

Czégem össze nem tévesztendíj FÖIdvAri J . (Jakab) czeBKel-

FÖLDESY L. 565 
puskaműves. 

Budapes t , IV., Muzeum-körút 3 . sz. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, úgymint v a d á s z ­
f e g y v e r e k , F l ó b e r t és r e v o l v e r e k , épúgy teljes 

v a d á s z - f e l s z e r e l é s e k és t ö l t é n y e k e t . 
WF" Javítások pontosan és olcsón eszközöltetnek. "Wí 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

A n d r á s s y - ú t 21, 
( f é l e m e l e t ) . 

B u z i á s g y ó g y f ü r d ő . 
Újonnan berendezve, vil lamos vi lágítás , szénsavas 
vasas források, női bántalmak, vérszegénység, sáp­
kór, vesefövóny, gyomor és bélhnrnt, idegbajok 
e l len kiváló orvosi tekinté lyek ál tal ajánlva, szén­
savas vasas meleg pezsgő fürdők, láp-(inór)-ftirdők, 
oolarisator fürdők, hidegviz-gyógyintézet, vasnti 
állomás Lúgos és Temesvár az állomásra társas 

kocsik és magánfogatok vannak kirendelve. 
SCHOTTOL.A E R N Ő g y ó g y f ü r d ő - t u l a j d o n o s 

„Toronyérák" 
palota, laktanya, gyári órákat, 

v i l l a n y ó r á k a t , 
legelőnyösebben rendez be 
M a y e r K á r o l y L . 

I-BS magyar g8z-óragyára 
Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, koltségjegyz. bérm. 

A Magyar Asplialt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt- burkolatok 
fektetését éa 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

wr T e l e f o n , "w 

5670 

kereskedelmi bank 
f e l m o n d o t t a 

k i m KJor 
íiiííipan'mi raktár 

üzlethelyiségeit. 

Most 
alkalom nyilik 1000 
meg 1000-féle czikk 
olcsó bevásárlására. 

A «Franklin-Társulat* kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvkereskedésben kapbató : 

ÍW 
1 8 8 1 : X V I I . törvényezikk. 

Az összehasonlító jogtudomány igényeire való tekintettel. 
Irta 

Dr. Herczegh Mihály 
budapesti egyet. ny. r. tanár. 

— M á s o d i k b ő v í t e t t k i a d á s . — 
Á r a f ű z v e 4 frt . 

Eisenschiml és Wachtl 
Budapest, Váczi utcza 12 

G y á r : B é c s , K a i s e r s t r a s s e 6 2 . 
Legnagyobb raktár mindennemű fény­

képészeti gépek és készülékekből. 
Alapítva 1856. —Többször kitüntetve. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
JJj 1 A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

LJOTZÜOYITS A. 
B U D A P E 8 T , 

I V . k e r ü l e t , Y á o z i - n t c z a 3 3 . s z á m . 
Cs. é s kir. s z a b a d a l m a z o t t f e h é r n e m ű - g y á r o s 

ajánlja 
n r i d i v a t - é s f e h é r n e m ü - n j d o n s á g a i t . 

CALÜERONI ÉS TÁRSA 5"! 

Budapest, IV., Váczi- és Deák-utcza sarkán. 
Verseny- és vadász-csövek 

á tirage rapidé és á foyer conservé legújabb 
szerkezettel gyors használatra alumínium és 
más anyagból sárga bőrtokban k e t t ő s lát­
c sövek domború l encsékke l , 8 egész 
16 szoros nagyítással másodpercz mutatók, lé­
pésmérő s aneróid magasságmérő zsebben hord­
hatók távolságmérő, zsebkörzők nagyitóüvegek 
vadász-szemüvegek, mérőszalagok, lómértékek 

fényképészeti készülékek 
amateur és touristák számára. 

,J — Képes árjegyzékek bérmentve állanak rendelkezésre. — 

Magyar királyi 

államvasutak gépgyára. 
G ő z c s é p l ő - g a r n i t u r á k 
H e n g e r k a z á n o s l o k o m o b i l o k 
S z a 1 m a k a z a 1 o z ó g é p e k 
G r ő z - k u k o r i c z a m o r z s o l ó k 
S t i b o r - k ö r f ü r é s z e k 

— = mindig csak s — 

a m. kir. államvasutak gépgyárának 
vezérügynökségénél 

Budapest, VIII., József-körút 41. sz. a. 
rendelendők meg. s* 7 8 

Frommer A. Herrman utóda 
BUDAPEST. 

o*bl 

Fő-üzlet: V. kerület, Tükör-utcza 5. szám. 
Fióküzlet: VI , Andrássy-út 1. sz. 

Magasan concentrált műtrágya egyedüli főraktára. 

Megjelent a 

díszes tavaszi főárjegyzék. 
Kívánatra Ingyen 

és bérmentve küldetik megr 

Minden rendelményhez 
ingyen melléklet . 
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Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj ÍBcsatolandó. 

AZ Ú J ORSZÁGHÁZ. Az új országháznak tervezetét és építési mun­
kálatait lapunk már több ízben ismertette, 
mindazáltal ezt az alkalmat sem mulaszthatjuk 
el, hogy a rá vonatkozó főbb és újabb adatokat 
el ne soroljuk. 

Az állandó új országház építésére első sor­
ban az adott okot, hogy a mostani könnyű szer­
kezetű országház, mely 1867-ben csak ideigle­
nes használatra épült, szakértők véleménye sze­
rint már 1879-ben olyannak mutatkozott, hogy 
tetemes javítások és átalakítások nélkül sokáig 
fent nem tartható, nem is tekintve azt, hogy a 
törvényhozó testületeknek csak egyikét fogad­
hatja be, s hogy, mint ideiglenes építmény, az 
ország méltóságának épenséggel meg nem felel. 
Más részről azonban még nyomósabb ok volt 

annak meggondolása, hogy a közeledő ezredévi 
nagy nemzeti ünnep épen a legjobb alkalom 

* JELEN MÁJUS hónap 5-dike nevezetes nap 
J\ volt az épülőben levő új országház mun-

XJLkálatainak történetében. Ezen a napon 
tartották a szokásos «bokréta -ünnepet» annak 
örömére, hogy a nagyszerű építmény falai a 
tervszerű magasságot elérvén, ezzel a kilenczed-
fél éve tartó munkák leglényegesebb része befe­
jeződött, s így most már csak a betetőzés, a 
díszítés és a berendezés munkái vannak hátra. 

Félig tehát készen van immár az a valóban 
nagy alkotás, mely eszméjében a magyar állam­
nak, építészeti jelességében pedig a magyar 
székes-fővárosnak méltó dísze lesz. 

Az új országháznak tervezetét és építési mun­
kálatait lapunk már több ízben ismertette, 
mindazáltal ezt az alkalmat sem mulaszthatjuk 
el, hogy a rá vonatkozó főbb és újabb adatokat 
el ne soroljuk. 

Az állandó új országház építésére első sor­
ban az adott okot, hogy a mostani könnyű szer­
kezetű országház, mely 1867-ben csak ideigle­
nes használatra épült, szakértők véleménye sze­
rint már 1879-ben olyannak mutatkozott, hogy 
tetemes javítások és átalakítások nélkül sokáig 
fent nem tartható, nem is tekintve azt, hogy a 
törvényhozó testületeknek csak egyikét fogad­
hatja be, s hogy, mint ideiglenes építmény, az 
ország méltóságának épenséggel meg nem felel. 
Más részről azonban még nyomósabb ok volt 

egy olyan nagyszabású emlékmű létesítésére, 
mely a magyar nemzet egységét s a magyar 
állam szilárdságát és hatalmát művészileg jel­
képezze és rendeltetésében fennen hirdesse az 
egész világ előtt. Erre a czélra semmi sem lehe­
tett volna alkalmasabb és méltóbb, mint egy 
minden tekintetben tökéletes alkotású, állandó 
országház, mely a törvényhozás mind a két 
házának, tehát a képviselő- és főrendiháznak 
is illő befogadására egyiránt elegendő is, dí­
szes is legyen, szóval benne és általa a magyar 
állam méltósága a lehető legfényesebben kife­
jeztessék. 

Az országgyűlés készséggel magáévá tette ezt 

A Z Ú J O R S Z Á G H Á Z . STEINDL IMRE TANÁR TERVRAJZA UJTÁN. 
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a tervet s 1880-ban már törvénynyel intézkedett 
az állandó országház megépítésének haladék­
talan munkába vétele iránt. 

Nincs miért ismételnünk a pályázat-hirdetés 
részleteit. Elég annyit említenünk, hogy az ál­
landó országházépítő bizottsághoz beérkezett 
19 hazai és külföldi pályamű közül műegyete­
münk tanárának, Steindl Imrének a pályázó 
terve nyerte el az első díjat, s egyszersmind a 
terv megvalósítása is a jeles mesterre bízatott, 
mit 1885 okt. 12-én kezdett meg. 

Steindl újabb csúcsíves (gót) stílben tervezte 
a nagyszerű épületet, megtartván e nemes 
stílnek minden művészi jellemvonását, de 
egyszersmind szerencsésen párosítván vele, kü­
lönösen a díszítésekben, mindazt, a mi a magyar 
szellem és hazafiság kifejezésére alkalmas. Mes-
terileg elkerülte művében a kolostorhoz illő ko­
mor hangulatot, vagy a templomhoz való kene­
tes fenséget; de annál inkább érvényesítette az 
építmény czéljaival egyező hatalmas erőt és 
büszke méltóságot. 

A kiszökellő részletekkel (rizalitokkal) tagolt 
épület hosszú négyszög alakú. Helyéül már a 
törvény a Duna balpartján, a Lánczhíd és a 
Margit-hid közén azt a tágas tért jelölte ki, mely­
nek az idő szerint Tömő- tér volt a neve. Az épü­
let hosszanti tengelye a Duna folyásával egyközű 
s így a hatalmas homlokzat egész hoszszában 
nyíltan bontakozik ki a lábai alatt elhaladó fo­
lyam felől, büszkén tekintve át a túlsó partnak 
arra a részére, mely fölött a várban a Mátyás 
temploma emelkedik. Az épület legnagyobb 
hoszsza 268-32 méter, legnagyobb szélessége 
118'is méter, nem számitva a gyámpillérek ki-
szökelléseit. A tér, a melyen a palota minden 
oldalról szabadon áll, 95,000 négyszögméter 
(22 hold), melyből az épület 15,745-45 négyszög­
méternyiterületet lep el, de úgy, hogy e terjede­
lemből 2,417-58 négyszögméter az udvarokra 
esik. A fő bejáratokat magában foglaló belső 
(város felőli) homlokzat a Nádor- és Alkotmány-
utczákra néz; ezeken kivül még öt más tágas 
utcza torkollik ide. 

A sok tagú rengeteg épület fölött középen 
egy roppant nagy kupola uralkodik, melynek 
95 méternél magasabbra emelkedő csúcspontja 
tetemesen túlszárnyalja az előtte két oldalt álló, 
gyönyörű, karcsú tornyokat is. Ez a kupola az 
egész műnek mintegy a magva. Az alatta levő 
tizenhat oldalú, tehát csaknem kerek terem lesz 
az a helyiség, a hol ünnepies alkalmakkor az 
országgyűlés mindkét házának tagjai együtt ülé­
sezhetnek. Ettől a kupolás teremtől jobbra a 
képviselőház, balra pedig a főrendiház külön-
külön ülésterme lesz, míg a főbejárat fölött az or­
szágos bizottság (delegáczió) számára készül egy 
külön ülésterem. E főhelyiségeken kivül lesz­
nek a miniszterek, bizottságok, osztályok, stb. 
szobái, valamint általában azok a termek (tár­
salgó, olvasó, étkező) és szobák, a melyeket az 
országgyűlés czéljai és szükségei kivannak. 
A helyiségek összes száma több lesz száznál. 

A főbejárat hármas kapuval az Alkotmány-
utcza felé nyílik s a pompás oszlopos előcsar­
nokba vezet, honnan egy három karú díszlépcső 
megy föl az első emeletre. Nagy számmal van­
nak a másodrendű bejárók és lépcsők, mind 
úgy elhelyezve, hogy az épület bármely részébe 
kényelmesen s minden tévedezés nélkül eljut­
hat az ember. A tetőzet egészen vasszerke­
zetű lesz. 

Az épületnek külsején, valamint belsejében 
szobrok és majolika díszítmények lesznek 
minden alkalmas helyre illesztve. A száznál 
többre menő szobrot mintegy negyven szobrász 
állítja elő, kik mind hazai művészek. Ő nekik 
jutott e hatalmas alkotásnál az a föladat, hogy 
történelmünk nagy alakjainak, így összes feje­
delmeinknek és királyainknak egész sorát 
részint művészileg megalkossák, részint képmá­
sokban megörökítsék. Megjegyzendő, hogy a 
szoborművek, bármennyire sikerültek is ma­
gukban véve, mégis csak úgy itélendők meg, 
mint díszítmények, melyek az építészeti környe­

zet kiegészítéséül szolgálnak. Képmási hason­
latosságot csak azokban kereshetünk, melyek 
hiteles ábrázolások után készülhettek. E szob­
rok mintái már nagy részt készen vannak. A 
művészek legtöbbnyire csak a mintákat készí­
tették maguk; a kőbe faragást épen az építészeti 
czélra való tekintetből, ügyes szobrász-munká­
sokra bizzák, kik a minták hü lemásolására 
eléggé gyakorlottak és képesek. 

A szobrok közül magába a kupolás főcsarnokba 
tizenhat fog jutni, vagyis minden sarokba egy-
egy. A sarkok e végre már eleve fülkeszerü-
leg vannak építve. A szoborművek közül lapunk 
jelen száma a következőket mutatja be rajzok­
ban : Árpád, Szécsi Antaltól; Szent István, Köllő 
Miklóstól; Szent László, Róna Józseftől;• Nagy 
Lajos és Báthory [stuán, Brestyánszky Bélától ; 
Könyves Kálmán Mayer Edétől. A kupolába 
szánt szobrok mind csoport-ábrázolatok, a meny­
nyiben a főalakok mellett két oldalt két-két 
apród áll, mintegy kortörténeti típusául a fő­
alak idejebeli magyar életnek. A vezérek és ki­
rályok alakjai egyébiránt, kronologikus rend­
ben, az épület külsején is ott fognak díszleni ; 
a főbejáró két oldalán a két leghatalmasabb ki­
rály alakja: a Nagy Lajosé és Mátyásé. 

A berendezés művészi elemei közé fog tartozni 
Munkácsy Mihály hatalmas festménye, a ((Hon­
foglalási) is, melynek azonban még jó ideig kell 
várnia, mig végleges helyére eljuthat, mind a 
mellett, hogy az ezredévi nemzeti ünnep alkal­
mával, vagyis 1896-ban, mint remélik, az or­
szággyűlésnek már mindkét háza az új palota 
kupolatermében fogja megtarthatni együttes 
díszülését. 

A nagy emlékmű létesítésére, mint önként 
érthető, mindenből a legkitűnőbb anyagokat 
használják. E részben oly szigorú az ellenőrzés, 
hogy a legcsekélyebb szállítmányt is a leggon­
dosabb megvizsgálás alá veszik, még pedig nem­
csak szemmel, hanem műszaki eszközökkel is, 
hogy ne csak rendetlenség, de még csak tévedés 
se fordulhasson elő. S ez bizonyára így van 
rendjén egy olyan építménynél, melynek mű­
vészi becse, biztossága és tartóssága minden em­
berileg felállítható követelésnek tartozik eleget 
tenni, hogy az lehessen, mi a lenni akar, s a mit 
a közvélemény kivan. 

Folytonosan figyelemmel kisérik e nagy mun­
kát az egész művelt világnak műszaki emberei. 
S megnyugvásunkra, sőt büszkeségünkre szol­
gálhat, hogy már eddig, is osztatlan elismerés­
sel adóznak Steindl Imre építészünknek az -
illetékes szakértők. Mesteri munkának tartják 
már magát az épület alapvetését, mely a víz­
parti nehézségeket nemcsak diadalmasan le­
győzte, hanem valóságos kősziklát teremtett a 
roppant épület alá, oly szilárd kősziklát, melyet 
árvíz meg nem rongálhat, sőt szerintök még 
netaláni földrengés sem bolygathat meg. Dicsé­
rik továbbá a stil nemességét és finomságát. 
Elismeréssel említik, hogy az oly óriás kiterjedésű, 
oly roppant sok rész szövevényéből szerkesztett 
tömkeleg egészben véve oly könnyen áttekint­
hető, oly világosan érthető s oly keresetlen terr 
mészetességű. Szerencsésnek mondják a helyet, 
melyen a roppant kiterjedésű alkotás emelke­
dik, hatalmasan kiválva nemcsak a környező 
térből, hanem a reuaissance-izlésű palota­
sorok közül is, melyek mellette a dunapar­
tot szegélyezik. Ritka szép látvány ez a párat­
lan mű a Dunán érkezőnek már most is, midőn 
fényes homlokzatát meredező állványok háló­
zata zárja el a szem elől, s midőn falai tetejé­
ről még hiányzanak a pompás kupolák, tornyok 
s egyéb díszítmények. 

Nagyszerű építkezés az új országház; de bizony 
nagy az ország bőkezűsége is, midőn ezt a palo­
tát hatalma jeléül s ezredévi örömünnepe em­
lékéül megalkottatja. Nem kevesebbre, mint 
12.548,000 frtra van előirányozva csak a puszta 
építkezés díszítés és berendezés költségeinek az 
összege. Hát még a minden szükségessel való 
ellátás ! Az bizony még szintén bele fog kerülni 
több százezer forintba, úgy, hogy a végső leszá­
molás aligha lesz kevesebb kerekszám 14 millió 
írtnál. De Magyarország mind műveltségben, 
mint anyagi jóllétben haladt már annyira, liogy 
ilyen hasznos fényűzést megengedhet magánál, 
meg különösen akkor mikor a népek életében 
oly ritkán előforduló ezredéves múlt meg­
ünneplésére készül. 

STRÓFÁK 
JÓSIKA MIKLÓS SZÜLETÉSÉNEK SZÁZADOS ÉVFORDULÓJÁBA, 

A halálban is száműzöttnek 
Uj sirja végre honi föld lett. 
Bús álma immár — nyugalom. 
Jelezni ott a honi hálát: 
Sodord reá dalom virágát. 
Bolyongó, kósza fuvalom . . . 

A tapsok, melyek néki zengtek, 
Hűlő porával elpihentek, 
Mássá lett: élet, kor, regék ; 
De bennük lüktet lelke vágya: 
Diadalod az ö munkája, 
Teremtő, ujabb nemzedék. 

Mig bontogatod ifjú szárnyad: 
Nézz vissza rá s tiszteld apádat, 
Ki zord időkben érted élt; 
Te boldogabb, — talán nagyobb vagy, 
De nálunk akkor még dadogtak, 
Mikor ő megszólalt s beszélt. 

A nagyságot, a dicsőséget, 
Mely a mienk volt s messze tévedt, 
Rom, repkény : nem mutatta más. 
0 süppedt sírok közt borongva, 
Költészetével fénybe vonta 
Édes hited', Föltámadás ! 

S porból, romokból, sírkövekből 
Egész világot épített föl, 
Minőt még nem láttunk soha; 
Rég alvó árnyak újra éltek, 
Feldübörgött a holt történet 
S ajkán búgott a harsona. 

Életzaj tört ki romból, árnyból; 
Daliák, szüzek hűlt porából 
Friss rózsák, zengő csalogány . . . 
A jövőt űzte multak álmán 
Csótáros, délczeg paripáján : 
A ragyogó Romantikán. 

Regéi színes fátyolában 
Uj élet hite zsongott lágyan, 
Igéző, ábrándos, mesés! 
S e boldog szender gyönyöréhez 
Közel volt a való, mely érez, 
S mely győz : a bátor ébredés. 

Mesék nagyapja, vén regélő'! 
Mi benned élt, bennünk is élő, 
Eleven érzés, — hű, igaz : 
Hited, küzdelmed, szenvedésed — 
Egy meg-megújuló történet: 
A mi történetünk is az . . . 

Uj sírod immár honi föld lett, 
A halálban is száműzöttnek 
Megadva már a nyugalom : 
Lágyan befödni csöndes álmod' : 
Késő hálából tégy virágot 
Porló szivére, tört dalom. 

ENDRÖDI SÁNDOR. 

ÜNNEP. 
Carducci Jósué költeménye. 

Ünnep volt. Június tüzelte fent 
Az ólomszínű, száraz felleget. 
Halvány világa a templomba bent 
A barna falóczákon reszketett. 
Az íves templomajtón, mely fölött 
Két ó gránit-oroszlán őrködött, 
Az oltárok közé beszállt a zaj, 
Visongás, ének, piaczi zsivaj. 

A mise zengett és az orgona 
Merész bugása Istenhez kiáltott. 
A templom hátrészén két katona 
A tündöklő főoltárt nézve, állott. 
Itt, hol száz gyertya hirdet ünnepet, 
Arany s brokát pompája közepett, 
Mindkettő haza gondolt, falujára 
S a Szent Szűz egyszerű kis templomára. 
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Két karcsú, vérpiros oszlop alatt, 
— Füstös, sötét bolt íve áll felette — 
Szép asszony térdepelt, fején kalap, 
Keztyűtelen szép kezét összetette. 
Nedves szemében a villám kigyúlt, 
A mint szíve háborgott vagy csitult: 
Mig megvallotta titkát, — szép korának 
E szép virágát, — mennybeli urának. 

Én láttam azt, midőn ez éjszemekből 
Mig föltekintett, kirepült egy csillag, 
S szárnyas angyalka szállt ki s lebegett föl 
Kis ajkai közül, midőn kinyíltak. 
És a szelid csillag reszketve bolygott; 
S nem tudom kire mosolygott, mosolygott; 
Az angyal fölszállt s Istenhez menet 
Kiáltott: «Uram ! hála, köszönet!* 

A pap megfordult: «Ite ! Menjetek !» 
A nap áttörte fellegek homályát 
És szivárványnyal koszorúzta meg, 
A szép asszonyt, ki végezé imáját. 
Ez a bizánczi szobrocskák során 
Pirulva ment ki, üdén, szaporán. 
De a Madonna szemeit lesütve 
Nézte fiát s szólt: «Amor az ő üdve.» 

ZEMPLÉNI ÁEPÁD. 

A GYANÚ. 
Elbeszélés a kalotaszegi népéletből. 

Irta Gyarmathy Zsigáné. 
I. 

Az új, tornáczos nagyházban is, az ól mel­
letti kis viskóban is még világosság van; itt is, 
ott is beteg asszony hánykódik nehéz küzde­
lemben . . . 

Az éj zimankós; a kutya fel-felvonít. Ilyen­
kor Bács István összeborzong és még nehezebb 
léptekkel járja útját a tornácztól a csűrig. Eláll 
a szélvész, kiragyognak a csillagok és az ól 
mellett való viskóban eloltják a gyertyát. — 
«Az már túlesett rajta,» — gondolja István és 
a tehetős paraszt büszkeségével teszi hozzá: — 
«de hát ugyan mire is jó az ilyen nyomorult­
nak a gyermek?» 

Végig megy az udvaron, belép a tornáczba, 
izmos fiatal alakja félve hajol az ajtóhoz: — 
((Szegény Erzsók felette roszúl van . . . szíve­
sen magamra vállalnám a szenvedését!» 

Nagyon szereti, nagyon szánja a feleségét. 
Azt a másikat nem szereti, nem szánja senki s 
mégis könnyebben átesett rajta. Visszafordul, 

AZ ÖREG ASSZONY A GAZDÁHOZ VISZI A GYERMEKET. 
Kimuach László rajza. 

Kimnach László rajza. 
BÁCS ISTVÁN ÖSSZEBORZONG. 

végig megy az udvaron, megáll a viskó ablaka 
alatt: itt már minden csendes. A rozoga falon 
egy fényes csík fut végig; a tornáczos ház ajta­
ját kinyitották, onnan szökött ide az a fény és 
onnan jő az az új hang is, mely áttörve a hideg 
őszi légen, megérinti az apa szivét. 

A tágas szoba padlóján, karos padjain szét 
van szórva az a teméntelen ágynemű, mely 
máskor a padlástverő ágyak dísze szokott lenni. 
A nyitott tűzhely lobogó lángja bevilágít min­
den zugot. Egy nagyobb halmaz ágyneműn 
széttárt karokkal alszik egy két-éves kövér piros 
fiúcska: bizonyosan az édes anyja mellől került 
a hevenyészett ágyra. Piros orrú, fényes arczú 
öreg asszony, a falú bábája, múmia-divatra 
pólyázott új szülöttet tart az édes anyja elé: 

— «Fiú?» 
— «Fiú; de nem ez a fő, hanem hogy ép . . . 

ezért adj hálát a jó Istennek, Erzsók!» 
Az elgyöngült fiatal anya kérdő tekintettel 

néz az öreg asszonyra: a másiknál nem mondta 
ezt . . . most mért mondja? 

Belép a gazda, az öreg asszony nyomban 
hozzávisszi a gyermeket: 

— «István, adj hálát az istennek, hogy ép 
gyermekkel ajándékozott meg.» . . . 

—«Ennekisazt mondja, de hátmiértmondja?» 
Gondolja a beteg és elgyöngült idegeinek finom 
hallását egészen arra fordítja, hogy kivegye, 
mit suttog a bába: 

— «Mert István, született ezen a telken az 
éjjel egy kétfejű csodagyermek is: borsódzik 
tőle a hátam . . . ha az Űr isten rátok méri ezt 
a csapást, az bizonyos, hogy a feleséged bele hal 
az irtózatba, mikor még én is meg vagyok kép­
zelődve!* 

A beteget halotthalványság futja el és feje 
meredten szegül hátra, az ura hozzá siet, az 
öreg asszony pedig eczetért kiabál, a mit fel is 
fedez és elkezdi dörzsölni a menyecskét: «Uram 
isten, de mi lelheté ilyen hamar!» 

— «Erzsók! édes feleségem, térj magadhoz! 
Lásd a jó isten meghallgatta kérésedet, fiút ada 
a fiú mellé, épen úgy, a mint kívántad. Tudod, 
mindig azon imádkoztál, hogy szép két fiad 
legyen: két nyiló rózsa egy tőrül; ez is olyan 
szép lesz, mint Jánoska.. . meglásd csak, hogy 
olyan lesz.» 

Végre felnyitja a szemét, az urára néz és 

mosolyogni akar, a miből csak egy fájdalmas 
rángás lesz; aztán körültekint rettegő keresés­
sel. Talán a gyermekét kívánja ? És a bába oda 
viszi. Az anyja rátekint, remegni kezd, lázas 
félelem fogja el, eszmélete ismét el akarja 
hagyni: 

— «Hol a másik feje?» 
Összenéznek. De a beteg tudja, hogy a gyer­

meknek van még egy feje s izgatottan követeli, 
hogy mutassák meg azt is. 

— ((Úristen, még az eszét veszti!» 
Nem vesztette az eszét, csak elgyöngült ide­

geire oly nehéz sulylyal csapott a kis csoda­
szörnyről való suttogás, hogy mélyebbre nyo­
mult, mint sem elsimulhasson. Hát ha ez a 
borzasztó dolog vele történt volna? S gondolata 
még végig sem siklott e feltevésen, már a gyanú 
bele kapott a szivébe s lelke szövevényét egé­
szen összekuszálta. Erős lázba esett s iszonyú 
látományok kezdték gyötörni: a kétfejű gyer­
mek folyton ott ült a mellén, nehéz is volt, 
forró is volt, csak akkor futotta el a jéghideg­
ség, midőn négy fagyos kis kéz kezdte cziró-
gatni és két szederjes szájacska beszélt hozzá 
rémséges dolgokat: — «Úgy, úgy! Mi vagyunk 
a te édes gyermekeid, hiába ástak el a kertvégi 
tövisaljban, azért mi mindig vissza jövünk hoz­
zád, ide ülünk a melledre és itt maradunk, mert 
itt van a mi helyünk.* Oda is ültek és ott is 
maradtak egy egész életen keresztül. 

H. 

Már vége felé járt a tél, midőn Erzsók kez­
dett öntudatra jutni és felkelegetni. A mit lá­
zaiban látott, abba teljesen beleélte magát. An­
nak a borzalmas éjjelnek minden mozzanatát 
ezerszer végig élte. A kutya vonítása, a bába 
sugdosása és a rémálmok kétségtelenné tették 
előtte a dolgot és a gyermekcserében erősen 
hitt. Elhatározta, hogy nem szól senkinek, csak 
midőn egészen nyilvánvaló lesz a dolog, akkor 
mondja meg az urának. 

Hogy a menyecske élet és halál közt lebegett, 
a gyermeket beadták az özvegyhez, hadd szop­
tassa, úgy sem fizetett még házbért, mióta ide 
befogadták. Valami kóbor fényképésznek volt 
a felesége, az ura itt halt meg néhány hó előtt s 
úgy maradt a Bácsék nyakán az özvegy. Bács 
mind várta, hogy Erzsók mikor fog gyermeke 
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után tudakozódni, de azt ugyan várhatta: az 
anya mindig Jánoskát kérdezte, mintha az a 
másik a világon sem lett volna. Mikor felkelt, ke­
resztül ment az udvaron, István azt gondolta, 
hogy most már a viskóba fog menni a gyerme­
kéhez : szegény menyecske, csak azt várja, hogy 
jártányi ereje legyen és maga kereshesse fel a 
kis ártatlant. De a menyecske elhaladt a kunyhó 
előtt és a csűrön átmenve egyenesen a kert­
végnek tartott, tekintete félő kutatással futotta 
végig a sövényaljat, egyszerre csak elsáppadt, 
remegni kezdett: itt, itt van elásva az a szegény 
kis csoda! Ha felbontaná ezt a túrást, akkor 
megbizonyosodhatnék: az a ruhadarab, a melybe 
betakarták, megmondaná az igazat. . . de most 
nappal nem teheti, a szomszédok is ide látnak, 
az ura is ott áll az udvaron. . . hátha kijönne 
éjjel ? Összeborzong, a fogai vaczognak . . . 

De ugyan mit kereshet ott az a menyecske ? 
És István gazda, a ki még mindig olyan szerel­
mes a feleségébe, mint volt legény korában, 
mellette terem, megfogja a kezét és úgy hivja, 
hogy menjenek be a kis fiukhoz. Erzsók meg­
hajtja a fejét s úgy követi az urát. A viskóban 
jó meleg van és egy nagyon halavány, jó arczú 
asszony épen akkor göngyöli tiszta fehér ruhába 
a három hónapos kis fiút. Mikor meglátja az 
anyát, diadalmasan löki hátra a ruhákat, hogy 
bemutassa az izmos kövér kis teremtést; hiszen 
jóformán még nem is látta: mindjárt utói érte 
a hagymázos láz, valahányszor bevitte hozzá, 
most már felgyógyult, gyönyörködhet benne. 
A kis fiúnak tetszik, hogy ruha nélkül érzi ma­
gát s azt a kellemes helyzetet siet is felhasz­
nálni : kövér kacsóival belekapaszkodik a saját 
lábába és úgy igyekszik megkóstolni a nagyobb 
lábujját. Ezen buzgalmában ide-oda hempereg 
a vánkoson. 

Az özvegy és a gazda Erzsókra tekintenek, az 
pedig sápadtan és meredten áll a gyermek mel­
lett. Előbb egy pillanatig érdeklődve fürkészte a 
vonásait; de egyszerre csak mintha megfagyott 
volna a szive: nem hasonlít a másikhoz! 

— «Na Erzsók ugy-e bizony derék egy gyer­
mek? És meg kell adni, hogy a szomszéd asz-
szony úgy ápolja, mint a magáét.» 

Ez felrázza a menyecskét, vad tekintetet vet 
a szomszéd asszonyra és azt kérdi, hogy miért 
fekete az a gyermek ? Sem ő, sem az ura nem 
szenes tuskó, akkor miért fekete ez, és nem olyan 
mint az első? Azt mondja meg! Mondja meg... 

Az özvegy csodálkozva néz: na még ilyen 
anyát sem látott! István is megdöbben: hát 
még meg sem csókolja a gyermekét ? 

— «Koszúl vagyok!» mondja a menyecske 
és kitámolyog a viskóból. 

— (cErzsók! neked még más bajod is van a 
betegségen kivül, — faggatja pár nap múlva az 
ura, — ne tagadd, én lá tom» . . . 

Vájjon szóljon-e, mit tegyen ? Ha most szól, 
még nem késő, meg lehetne bizonyosodni a bor­
zasztó gyanú felől. A bizonyos rossz is jobb en-
rfél az irtóztató állapotnál! 

— «Pista, bevallók mindent, ha megígéri, hogy 
egy dolgot végbe hajt, akármint irtóznék tőle, 
mégis végbe hajtja.. . ha erre meg nem eskü­
szik, sohasem árulom el azt, a mi elébb-utóbb 
meg fog ölni.» 

Természetesen, hogy a férj megesküdött, a fe­
lesége pedig élénk színekkel festette a csodagyer­
mek születését és az okokat, hogy a bába és az 
özvegy miért cserélték ki az új szülöttet; hiszen 
az világos: az egyik jó módba akarta helyezni 
a gyermekét, a másik pedig nem akart nekik 
olyan szomorúságot csinálni, talán attól is tar­
tott, hogy akkor kevesebbet kap; szóval napnál 
világosabb az egész. Emlékezzék csak vissza 
Pista a bába suttogására, a mitől most is borzong 

az ember; nézze! És felborsódzott, elfogyott kar­
ját oda tartja az ura elé. 

Az irtózatnak és erős meggyőződésnek oly 
mélységével beszélt a menyecske, hogy a férje 
megdöbbent és gondolkozni kezdett. 

(Folytatása következik.) 

EGY FORRADALMI FELHÍVÁS 1804-BŐL 
Ismeretes dolog, hogy Napóleon nagy hódító 

hadjárataiban nemcsak serege fegyvereit hasz­
nálta föl, hanem nem fukarkodott az ígéretek­
kel sem azon elemek iránt, a kiktől ügyének 
elősegítését remélhette. 

Egyik ilyen sakkhuzása akart lenni a magya­
rokhoz intézett proklamácziója 1809-ben, a mely 
azonban nem sikerült. Természetesen ez a 
nemességhez volt intézve, mely a puszta ígére­
tekre nem hajlott oly könnyen, mint az alsóbb 
néposztály. 

De hogy a nép megnyerését sem hanyagol­
ták el, mutatja egy német nyelvű fölhívás, 
melyet nem rég találtam meg az őrmezei levél­
tárban. 

Az iratot József nádor küldte meg másolat­
ban 1804 márcz. 1-én Okolicsányi János zemp­
lénmegyei alispánnak. Kisérő levelében föl­
hívja az alispánt, hogy «a legnagyobb titokban 
és körültekintéssel)) kutassa, nincsenek-e me­
gyéje területén olyanok, kik hasonló szellemű 
iratokat terjesztenek s «a nyomorult adózó 
népet különböző ürügyek alatt» nyugtalan -
kodásra izgatják. Az iratokat pedig, ha talál­
koznának, kobozza el, mert — úgy mond — a 
múlt pozsonyi országgyűlésen is csak ezektől 
indíttatva intézte Ferencz királyhoz a legtöbb 
vármegye a sérelmek orvoslását kérelmező 
((indokolatlan)) folyamodványait. 

A felhívás, mint említem, német nyelvű s 
névtelen. Pecsét van rajta, melyben a kisérő 
levél leírása szerint egy korona felett egyenes 
kardot tartó griffmadár áll, mind a paizson, 
mind a paizs fölött; ezen kivül még S. N. kezdő 
betűk vannak még benne. 

Az irat a polgárság, de különösen a jobbágy­
ság sérelmeit sorolja föl s azok orvoslását ígéri, 
mindig Francziaországot állítván mintaképül. 
Különösen sokszor emlegeti a zsarnokság lerá­
zását, a rabszolgaság alól való fölszabadulást, a 
miben természetesen Francziaország segítségére 
számíthatnak. A királyság helyébe köztársaságot 
igér. A főnemesség ellen is erősen kikél. De a 
fő, a mitől, úgy látszik, legnagyobb hatást vár, 
az alsóbb néposztályok terheinek könnyítése s 
némi tekintetben a vagyon-felosztás. Mind oly 
eszmék, melyek a műveletlenebb osztályokra 
nem téveszthetik el hatásukat. 

A fölhívás stílusa meglehetős szakadozott, 
néhol majdnem összefüggéstelen, sőt (német) 
grammatikai hibákban is bővelkedik. De ennek 
megvan a maga czélja: a hatóság kutatásának 
a helyes nyomról való elterelése. A mint hogy 
az irat alján van is egy ide vágó megjegyzés. 

Az irat különben szó szerint való fordításban 
így hangzik: 

Felhívás Magyarország polgáraihoz és 
jobbágyaihoz! 

Föl Magyarország lakosai! Elérkezett az idő, 
hogy a zsarnokság és rabszolgaság igáját leráz­
hassuk; szabadok akarunk lenni. Francziaor­
szág a mi részünkön van, s akkor ki állhat ne­
künk ellent? Elég sokáig engedtük magunkat a 
bécsi minisztériumtól orrunknál fogva vezet­
tetni. S főnemességünk, a mely csak fényűzés­
ben és kéjelgésben dobzódik, minket is teljesen 
kiszipolyoz. A nyomorult zsarnokok országgyű­
léseket tartanak, de ugyan miket tárgyalnak? 
Esznek-isznak és tánczobaak szép nemesen, az­
után gyűlésre mennek s mindenbe beleegyeznek, 
a mit a bécsi minisztérium elibük terjeszt és 
akadálytalanul engedik a terheket az országra 
róni. De ki fizeti azokat? A polgár és a föld 
népe. Mire jók ők nekünk, ezek a nyomorult 
országnyomorítók? Ki velük az országból! Öldö­
köljétek le mindazokat, a kik ellenszegülnek; mi 
vagyunk az erősebb fél az országban. Franczia-
országban a népnek több, mint egy harmada, 
nemes volt; de mire nem képes az egység! Az 
egység, mondom, az, a mi minket és gyer­

mekeinket szabadokká tehet s ha valamely 
királynak eszébe jutna valaha, hogy velünk 
szembeszálljon, akkor mi 4—500,000 embernyi 
egyesült erővel Attila-módra megyünk ellene s 
a szegényeknek azt mondjuk: ((Testvérek, ti 
mindenben szükséget szenvedtek; menjetek oda, 
ott megtaláltok mindent, s aztán jaj és jaj, mert 
minden emberiességet félreteszünk!» 

Mondhattuk-e eddig, hogy tulajdonunkkal 
szabadon rendelkezhetünk? Betakaríthattuk-e 
terméseinket, ha akartuk? Dolgozhattunk-e a 
nélkül, hogy ne aggódtunk volna, hogy bennün­
ket urasági robotba hívhatnak, a minek se vége,, 
se hossza? Kapott-e valaki a mi osztályunkból 
valamikor akár a polgári, akár a katonai életben 
valami tekintélyes méltóságot? Nem kellett-e 
gyermekeinket katonáknak adni, hogy egy zsar­
nok önfejüsége miatt leöldököltessenek ? Nem, 
istenemre mondom, a mérték megtelt! Föl, 
Magyarország polgárai és jobbágyai! mentsétek 
meg magatokat és gyermekeiteket a rabszolga­
ságtól ; tegyétek szabadokká magatokat és gyer­
mekeiteket ; kövessétek a nagy nemzet példáját! 
Az egység legyen jelszavatok! 

Titeket is, községi papok, kiknek sanyarogva 
kell élnetek, mig kanonokjaitok és püspökeitek 
a kéjelgésben és bőségben dobzódnak, titeket is 
fölhívunk a közreműködésre. Magyarország la­
kói nem teszik félre a vallást, mert tudják, hogy 
egy állam sem állhat fenn vallás nélkül. A leg­
nagyobb türelmet fogjuk gyakorolni, kivéve a 
zsidók iránt; a nyugalom megzavarójára nagy 
büntetést szabunk. 

S ti gyermekeink, vitéz katonák, kiért har-
czoltok? Egy zsarnok önfejüségéért s kapzsisá­
gáért, ki titeket, a miért érte kezeteket vagy lá­
batokat elvesztettétek, koldusokká tesz. Nézze­
tek Francziaországra, katonák; ott megvan a 
közönséges embernek is a joga arra, hogy akár­
milyen rangra számot tarthasson. 

Most azonban elnyom benneteket a nemes­
ség. Hol van a pénzünk? Csalárdsággal kicsal­
ták tőlünk. Hol vannak Magyarország nagy 
jövedelmei, u. m. az adókból, sóból, kamarai és-
koronajavakból s több egyebekből folyó bevéte­
lek, melyek évenként 100 millióra rúgnak? Bécs 
pazarolja el, aztán elfecséreli Bécsben a magáét 
a főnemesség is, a mely szegyei hazájában lakni. 
A mi Magyarországé, maradjon Magyarország­
ban (cancellaria). Most a gazdag országban 
koldusok vagyunk. Valamennyien, a kiknek csak 
valamely zsarnokon boszút kell állnotok, kelje­
tek föl; most itt az idő a boszúra! 

Föl! galicziai testvéreitek kezeiket nyújtják 
felétek; segítséget és vezetést ígérnek: semmi 
sem állhat nekünk ellent. Föl testvérek, kiáltja 
az elnyomott polgár és alattvaló hangja, az egy­
ség legyen jelszavunk s egységgel mindent ki 
lehet és ki kell csikarni. 

Legjobb tanács mindenkinek az: hogy mi­
helyt a legcsekélyebb zendülés támad, csatla­
kozzék hozzá, a katonaság is szökjék meg ezre­
deitől s csatlakozzék a felkelőkhöz, azonkívül 
tűzze ki mindenki kalapjára a kétszínű u. m. 
piros és fehér kokárdát, különben arisztokratá­
nak fogják tartani. 

Egyéb intézkedéseken kívül, melyek jövőben 
a köztársaságban érvényesülni fognak kiválóak 
ezek: rangegyenlőség; azután minden város 
nagyságával és népességével arányosan fizet 
bizonyos pénzösszeget, azon felül egyáltalán 
semmit; hasonlókép a falvak conventióit, a har-
minczad és vám nélkül;nagyobb zsoldjaik lesz­
nek a katonáknak; perrövidítések; minden job­
bágynak, a mi háztelke van, örökre sajátja ma­
rad ; puszták a jövőben nagy falvaknak s nem 
egyeseknek fognak adatni, s több hasonló igen 
jó intézkedések, melyek sem a polgárt, sem a 
jobbágyot sérteni nem fogják. 

Mindenki, a kinek e levél kezeibe kerül, 
másolja le, küldje barátaihoz, szórja el minde­
nütt az útczákon, az eredetit pedig tartsa me^ 
hogy annak idején a közreműködésért jutalmát 
vehesse. 

Kelt 1804.1. Z. et comp. N. 6. 
* 

Az írásnak és írásmódnak megvan a maga oka. • 
Hogy az effajta fölhívások és röpiratok nem 

vezettek a várt eredményre, igazolja történel­
münk. De hogy az elégületlenség e század ele­
jén általános volt az országban, az mindenki* 
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.előtt ismeretes, és hogy ki nem tört, az való­
színűleg csak a körülmények kedvezőtlen vol­
tának s a magyar nemzet nyugodtabb termé-
-szetének tulajdonitható. Ez biztathat csak a 
jövőre nézve is némi reménynyel, mikor a röp­
iratban jelzett eszmék közül sok még máig is 
.föl van irva a szoczializmus zászlajára. 

INCZE JÓZSEF. 

A JÁTÉKOS VÉGE. 
Elbeszélés. 

Irta Bret Harte, angolból fordította S. V. 

A wingdami postakocsiban suttogva beszél­
gettek, sőt nem is dohányoztak, miből azt kel­
lett következtetni, hogy az utasok közt valószí­
nűleg nők lehetnek. Ezenkívül az indulófélben 
levő ódonszerű jármű körül ólálkodó fiatal em­
berek kíváncsisága után ítélve, a bennülő höl­
gyek szépek lehettek. 

Mindezen észrevételek és következtetések 
Jack Hamlin agyában fordultak meg, ki a kocsi 
b lkján ülve, a kíváncsiak tolakodását gúnyos 
mosolyával kisérte. Jack Hamlin a nőket csak 
azért nem szerette, mivel a velük való érintke­
zés az embert a játéktól elvonja, ő pedig kizá­
rólagosan csakis a játékkal foglalkozott. Mind­
azonáltal csupa kíváncsiságból helyét elhagyva, 
a félig lebocsátott ablakon a hintó belsejébe 
nézett. Úgy rémlett előtte, mintha a hintóban 
két fényes csillagot látott volna, pedig a tüne­
ményt egyszerűen két női szem idézte elő. «En­
nél szebb szemeket, •— gondolta magában Jack 
Hamlin, — alig láttam.» 

E pillanatban a kalauz sípja szólalt meg. 
— ((Helyre, uraim, a kocsi rögtön indul!* 
A széles bakon Hamlin mellett még két utas 

foglalt helyet, nevezetesen egy chicagói ügyvéd 
és Starbottle ezredes Siskiyonból, kikkel Ham­
lin már több izben találkozott. Az ezredes nem 
győzte eléggé dicsérni a hintóban utazó hölgy 
szépségét, s midőn a legelső állomáson lovakat 
váltottak, helyéről gyorsan leugorva, a kocsi 
iijtáját kinyitotta.^ hogy a kiszálló hölgynek kar­
ját nyújthassa. Ámde nagy ámulatára a bájos 
hölgy, sarkán megfordulva, Jack Hamlin kar­
ját fogadta el, ki elég ügyes volt napernyőjét 
átadni. Starbottle ezredes nem tehetett egyebet, 
minthogy az előtte elhaladt társaságot az állo­
mási épületbe kövesse, hol a reggelit már fel­
tálalták. Ámde Hamlin nem foglalt helyet az 
asztalnál, hanem arról értesülvén, hogy előre 
megrendelt paripája fölnyergelve az istállóban 
áll, rövid búcsúzás után rögtön eltávozott. Lo­
vát sarkantyúba kapván, oly őrülten vágtatott, 
mintha valami kellemetlen érzéstől akart volna 
megszabadulni. Végre túlságosan megzaklatott 
lova lassabban kezdett ügetni, miHamlint észre­
terítette. A végtelen rónaság nagyszerű látványa 
szintén megtette hatását, úgy hogy az iménti 
jelenet kellemetlen hatása teljesen elmosódott. 

Hamlin azon szerencsevadászok egyike volt, 
kik a játékot életczélnak tekintik. A pénznek 
sehol sincs oly kevés értéke, mint a kaliforniai 
aranybányák vidékén, hol egy véletlen kapa­
vágás koldusból gazdag embert csinálhat. A 
"test erejét kimerítő munka után a bányászok 
rendesen pálinka és kártya után nyúlnak, a 
játék pedig véres verekedéssel vagy emberölés­
sel szokott végződni, a mikor aztán a nyertes 
fél prédáját zsebre rakva, egy időre odább áll. 
Hamlin egy ilyen izgalmas jelenet elől mene­
kült meg. Hazafelé sietett, hogy a hét idegfe­
szítő munkája után megpihenhessen. Néhány 
perez múlva már otthon volt. 

A lakás elhagyottsága arról tanúskodott, hogy 
asszony nem igen van a háznál. Hamlint a 
rendetlenség nem lepte meg, egy vén néger 
asszonyt előkiáltva, ki a ház mögött dolgozga­
tott, fris vizet, ezukrot és whiskyt hozatott. 

— «Mi újság, Szilvia?* kérdé Hamlin a vén 
asszonyhoz fordulva. 

— «Ujságot nem mondhatok, uram, — dör-
mögé a megszólított, rövid pipáját újból meg­
tömve, — ha csak újságnak nem veszi, hogy 
Brown ur többször kereste.* 

— «Mit akart?» 
— «Azt nem tudom; egyébiránt nem sokára 

itt lesz; kérdezze meg tőle.» 

Hamlin kényelmes karszékében elhelyezkedve, 
egy a falon függő női arczképre szegezte sze­
meit: 

— «Szépnek ez is szép, de mégsem oly szép, 
mint az a nő, kit ma a postakocsiban láttam. 
Ki lehetett, hova utazhatott? Ej, a pokolba a 
csábító szemekkel, az ember végtére még eszét 
veszti! * 

Ilyen és ehhez hasonló ábrándozások után 
Hamlin elaludt s tán jó darab ideig fel sem éb­
redt volna, ha valaki az ajtót erősen nem dön­
geti, mire a reteszt félre tolta, az ajtón pedig egy 
széles vállú, izmos férfi lépett be. 

— ((Azt hittem, — kezdé a jövevény kissé 
akadozó hangon, — hogy Katalin itt van.» 

Hamlin szemeit dörzsölve, nem felelt. 
— ((Nem a kocsival érkeztél meg?» kérdé új­

ból az idegen. 
— ((Nem; én a kocsit Scotts Ferry-nél el­

hagytam, s lóháton jöttem idáig. A kocsi tán egy 
fél óra múlva lehet itt. Nos, hogy vagy Brown?* 

— «Nyomorultan — feleié a megszólított, — 
teljesen kizsebeltek, egy árva fillérem sem ma­
radt. Nem kölcsönözhetnél holnapig néhány 
száz dollárt? Tudod, feleségemnek pénzt kell 
küldenem, meg aztán te már húszszor annyit is 
nyertél tőlem.» 

Hamlin nem fogadta el ugyan az utóbbi ér­
velést, de a kivánt kölcsönt azért mégis oda­
adta. 

— «Szó a mi szó, kedves barátom, — tévé 
hozzá Hamlin nevetve, — a feleségedről szóló 
mese már kissé kopott, miért nem mondod in­
kább, hogy ismét játszani akarsz? Hiszen jól 
tudom, hogy nem is vagy nős.* 

— ((Bocsánatot, uram, — veté közbe Brown, 
kit az aranynyal való érintkezés kissé felvilla­
nyozott. — nekem csakugyan van feleségem, 
még pedig nagyon jóra való, ott, valahol az ál­
lamokban. Három esztendeje, hogy nem láttam, 
s tizenkét hónapja, hogy tőlem levelet nem ka­
pott. Ha itt az aranybányával rendbe jövök, tüs­
tént elhozatom.» 

—• «És Katalin?* kérdé Hamlin. 
— «Nos, az ember végre is kirúghat a hám­

ból. De hagyjuk ezt; add elő a kártyát, hátha 
elnyerném tőled, mit az imént kölcsön adtál.» 

Hamlin az ajánlatot nem utasította vissza. 
Hiszen mindenesetre czélszerübb, ha a pénz az 
ő zsebébe kerül vissza, minthogy mások nyerjék 
el Brown-tól. Azonban alig hogy a kártyát ki­
osztotta, valaki kopogtatott. 

— «Ez Katalin i), — monda Brown. 
Hamlin kinyitotta az ajtót. Életében most 

jött zavarba először, a vér arczába tódult. A be­
lépett hölgyben a postakocsi kedves utasát is­
merte fel, kinek láttára Brown felkiálta: 

— ((Istenemre mondom, a feleségem!» 
* 

Az beszélték, hogy Brown-né asszony férjét 
szemrehányásokkal árasztotta el. 

Néhány nap múlva a wingdami napilapban a 
következő érdekes újdonság jelent meg: 

«Városunk egyik előkelőségét ép oly váratlan, 
mint nagy szerencse érte. Neje, kit évek óta nem 
látott, a hosszú út fáradalmait nem sajnálva, a 
világtenger túlsó feléről haza érkezett. A vi­
szontlátás örömét leirni képesek nem vagyunk, 
azt csak képzelni lehet.» 

Brown né asszony megérkezése jótékony hatás­
sal volt férjére, kinek rendezett pénzügyi viszo­
nyai arról tanúskodtak, hogy mindenekben neje 
tanácsát követi. Brown kifizette adósságait, bá­
nyájában az aranyásás rendesen folyt, egyszóval 
a könnyelmű életű emberből komoly irányú, 
iparkodó családapa lett. Ámde a rósz nyelvek 
azt beszélték, hogy a pénzt Hamlin adja, még 
pedig a szép asszony kedvéért. Brown, kinek 
fülét a rósz hir szintén megütötte, féltékeny 
kezdett lenni, sőt nejét bántalmazta, ki viszont 
Hamlint kérte fel, hogy férjét észre térítse. 
Ámde Hamlin a családtól lassanként vissza­
vonulva, csak akkor látogatta meg barátját, ha 
ezt el nem kerülhette. 

Egy szép nyári estén Brown-né asszony Star­
bottle ezredes és Boompointer bíró társaságá­
ban a ház előtti verandán üldögélt. 

— «Mit lát ön amott az országúton?* kérdé 
az udvarias ezredes, midőn észrevette, hogy a 
fiatal hölgy figyelme másfelé irányult. 

— «Port, —feleié Brown-né nagyot sóhajtva, 
— port, melyet valami birkanyáj vert fel.» 

— «Ezek nem birkák, — monda az ezre­
des, — hanem egy lovas, még pedig Jack Ham­
lin szürke lován. Nemde, biró úr?» 

A biró nem felelt, Brown-né asszony pedig 
azon ürügy alatt, hogy fázik, szobájába vonult 
vissza. 

Brown ilyenkor rendesen istállóiban tartóz­
kodott, hogy fiatal lovaiban gyönyörködhessen, 
mivel azt akarta kimutatni, hogy ezeket többre 
becsüli, mint nejét. 

Hamlin lovával egyenesen az istállók felé tar­
tott, hol őt Brown elég szívélyesen fogadta. 

— dlme lakásom, — monda Brown, egy szűk 
szoba ajtaját felnyitva, melyben egy rossz ágy, 
néhány szék s egyéb apróság képezte a bútor­
zatot. — Az asszony amott a ház túlsó felén 
lakik. Hat hónap óta teljesen elválva élünk s 
csak ebéd alkalmával találkozunk. Nemde, külö­
nös dolog, ha a ház ura ily lyukban lakik ? Na, 
de se baj, csakhogy itt vagy Jack! Valami 
beszélni valóm lenne s azért ide vezettelek, 
nehogy az emberek meghallják. Ülj le, öreg, 
amoda, így la, ebben a kökorsóban kitűnő 
szesz van.» 

Hamlin ekkoráig egy szót nem szólva, szivarra 
gyújtott. 

— «Tudod, Jack, ha azt az asszonyt nem sze­
retném, nem törődném vele. De szeretem, s azt 
látva, hogy egész más úton jár, engem pedig 
mellőz, ez nagyon, de nagyon bánt. Nagyon 
örülök, hogy végre mégis eljöttél! • . . . 

— «Mióta éltek így?» kérdé most Hamlin, 
Brown kezét visszatolva. 

— ((Mióta megjött. Tudod, én már előbb is 
szerettem, de nem hittem, hogy ennyire vagyok. 
De ez nem lenne baj. Azt sem bánnám, hogy 
mindenki bele bolondul, a ki csak látja, mert 
végre erre csak büszke lehetnék, de más itt a 
baj! Én azt gondolom Jack, hogy ő mást sze­
ret . . . Ne vonulj vissza tőlem Jack, kérlek, ne 
vonulj vissza; ha pisztolyod bánt, tedd le. — 
Az asszony hat hónap óta boldogtalannak, el­
hagyatottnak érzni magát. Ideges, beteges, 
habár nevet és tréfálkozik. Némelykor úgy néz 
reám, mintha sajnálna. Leveleket is ir vala­
kinek, a múlt hetekben holmiját, ékszereit s 
egyéb tárgyait összecsomagolta; én attól tartok, 
hogy el akar hagyni. Ezt pedig nem birnám el.» 

E szavak után Brown elhallgatott s az óra 
ketyegésen kivül Hamlin csakis barátja zoko­
gását vehette ki. 

— «Mit tegyek, Jack?» kérdé Brown egy kis 
vártatva. 

A felelet nem késett sokáig. 
— «Hídd ki azt az embert, és öld meg 

rögtön.)) 
— «De Jack!» 
— «Feleljen azért, a mit cselekedett.* 
— «És ez az asszonyt nekem vissza fogja 

adni?* 
Jack nem felelt, hanem az ablaktól az ajtó 

felé indult. 
— «Ne menj még, öregem. Gyújtsd meg a 

lámpát. Mily jól esik, hogy láthatlak*... 
Jack kissé vonakodott ugyan, de ismét leült. 
— «Nézzük, kinek kedvez a szerencse?* 

monda, kezébe véve a kártyákat, melyekkel az 
imént játszottak. 

— «Mit mondasz, Jack?* 
— ((Semmit.* 
Hamlin gépiesen osztott. A játszmát három­

szor vesztette el. 
— «Lássuk a koczkákat.* 
Ezek is ellene voltak, még pedig úgy, hogy 

Hamlin mindig vakot vetett. 
Ez alatt az erős szesz s a társalgás izgalmai 

Brown-on erőt vettek s ülő helyén elaludt. 
Hamlin a nyitott ablaknál szivarozgatva, egy 

összegyűrt levelet vett elő, melyben ez állt: 
((Három órakor a legszélsőbb kerítésnél készen 
várlak. Ne jöjj lóháton, hanem fogass be Brown 
kocsijába*. 

Az alvó nyugtalanul forgolódva, végre föl­
ébredt. 

— «ltt vagy még?* 
— «Itt.» 
— «Ne menj el! képzeld csak, azt álmodtam, 

mintha Zsuzsannával újra meg kellett volna 
esküdnöm, és mit gondolsz, ki volt az eskető 
pap ? Te, kedves öregem. Nemde ez jó jel ?» 

— «Úgy látszik,* — feleié Hamlin : 
E szavak után Hamlin a kezében tartott le­

vélkét összegyűrve meggyújtotta. Az utolsó 
hamuport elfújva, Brownhoz ekkép szólt. 
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— ((Kedves barátom, tiz perez múlva utón 
leszek és ép úgy el fogok tűnni , mint a most 
elégetett papiros hamuja. Többé egymást alig 
látjuk. Mielőtt elhagynálak, egy jó tanácsot 
adok. Add el minden holmidat és menj felesé­
geddel más országba. Ez nem nektek való hely. 
Ha nem akarna elmenni, kényszerítsd, mert 
ennek meg kell lenni. Ne jajgass, a miért te 
szent nem lehetsz, ő pedig az angyalok sorába 
nem való. Légy férfiú és bánj vele tisztessége­
sen, a mint illik. És most Isten veled!» 

Az istálló ajtaja előtt ólálkodó lovász azt sut­
togta Hamlinnak, hogy a gazda kocsija készen 
áll. 

— «Pokolba a kocsival, vezesd ki szürkémet! <> 
kiáltá ingerülten Hamlin. 

A halálra ijedt lovász sietve látott a paripa 
után. 

•— «Tán valami baj történt, Hamlin úr?» 
— «Félre az útból!» És Hamlin lovát meg­

sarkantyúzva, egy pillanat alatt eltűnt. 

* Hawaii hadseregében, mely összesen 65 kato­
nából áll, 3 tábornok van. 

* Görögországban a kis gyermekek sírjába sok­
szor tesznek élö kutyát, abból a babonás hitből, 
hogy a kutya mindenütt tájékozza magát s a gyer­
meknek vezetője lesz a túlvilágban. 

* Újféle pecsenye. München felől az a furcsa 
bir érkezik, hogy ott mind összefogdossák az utcz sí­
kon futkozó kutyákat, de nem azért, mintha veszet­
tek volnának, hanem mert a jó bajorok, egyes 
nyalánk próbák után arra a tapasztalatra jutottak, 
hogy a kutyahús nemcsak jó, hanem igen jó, külö­
nösen pecsenyének. Most aztán halálos veszedelem 
fenyeget Münchenben minden kutyát, a mely nem 
ölben, vagy nem zsinegen vezetve sétálgat. Ha ez 
igaz : akkor jó lesz Münchenbe szállítani fölösleges 
kutyáinkat. Ott meg is veszik, meg is eszik őket. 
Jó étvágyat a bajoroknak ! 

* Hordozható kápolnát visznek magukkal a 
misszionáriusok Ausztráliában. A kápolnát össze­
rakva egy ló vagy három ember is elviheti, bár 
székek és egy kis orgona is van benne s ezenkívül 
villamosvilágító készülék. 

* A Szent-Lőrincz folyó vize tömegére nézve 
a legnagyobbak közé tartozik. A víztükör nagysága 
233 négyzet kilométer s mivel átlagos mélysége 
182 méter, benne 42,000 köbméternél több viz van, 
azaz súlyra nézve legalább 840 milliárd mázsányi. 

* Gazdátlan kincsek. Az angol kormány kezelése 
alatt legalább 100 millió hever gazdátlanul, 1892-ben 
is 1.427,753 font sterlinget, azaz közel 30 millió 
koronát érő osztalékot és részvényt nem vettek föl. 
Ezenkívül a Chancerynél (kanczellári törvényszék) 
régi idő óta mintegy 1360 millió frtnyi pénz vagy 
pénzérték hever, melyet egykor itt tettek le, de 
később elfeledtek fölvenni. 

* Hosszú szakállú emberek. Londonban egy 
Latter Eikhárd nevű embernek 2.i méter hosszú 
szakálla van, még nagyobb 2.u méter hosszú 
Lagrand Larowé, ki Missouriban lakik. 

* Vasút széllel hajtva. Kanzas államban a 
Pacific-vasúton a nagy síkság némely helyein a gőz­
kocsikra 3V2 méter magas háromszögű árbóezokat 
tűznek fel s azoknál fogva a vonatot a széllel haj­
tatják. Mondják, hogy óránként 66 kilométernyi 
utat tesz meg az így hajtott vonat. 

F E S Z T Y Á E P Á D K Ö R K É P E . A FESTŐÁLLVÁNY A MAGYAR VEZÉREK CSOPORTJA ELŐTT. Erdélyi M. fényképe után. 

Sok esztendő múlva, midőn a vidéken valami 
alagutat építettek, a munkások egy félig bedőlt 
aranybánya fenekén Hamlin csontvázára akad­
tak, ki lovával együtt ott veszett el. 

EGYVELEG. 
* Az egész földön minden perezben átlag 65 

ember hal meg és 70 születik. Ez a csekély többlet 
évenként 1.200,000 főből álló szaporulatot okoz. 

* Justi t ia óriási szobrát állítják fel közelebb 
San-Franciskóban. A szobor 52-5 méter magas, s 
a Justitia által tartott mérleg egy-egy serpenyőjében 
50 ember férhet el. 

* A vas lemezeket ma már oly finomul készítik, 
hogy 1000 darab egymásra rakva 25 milliméter vas­
tagságú, tehát a selyempapirossal egyenlő finom­
ságú. Swansca vashámorban most még finomabbat 
készítettek, melyből 25 milliméter vastagságot csak 
4800 darab ér el, azaz minden lemez ahg %>oo milli­
méter átmérőjű, bár oldalhossza 13—25 centi­
méternyi. 

* A vaj Dániából nagyobbrészt Angliába kerül ; 
évenként mintegy 40 millió kilogrammnyi. Ang­
liába ezenkívül még legalább 10 millió kilót visz­
nek más országokból, másrészt maga Anglia 35 
milliót küld külföldre. 

* Nagy athletikai kiállítást tervelnek Parisban 
az 1900-ki világkiállítás alkalmából. A gyűjtemény 
a kiállításnak külön csoportját fogja alkotni s többek 
közt a sport múltját is bemutatja, kezdve az olym-
piai játékok és a római gladiátor viadalok feltün­
tetésével. 

* Óriási liliom nyílik jelenleg a londoni növény­
kert üvegházában. A liliomot Bermuda-szigetről 
hozták; törzse magas s levelei legyező alakjában 
terülnek szét, mélyek felett 181 virág nyílik hullá­
mos alakú csoportozatban. 

* A «La Carmagnole* név alatt a rémuralom 
korában élhiresedett franczia dal most ismét diva­
tossá lett Parisban. Az anarkhisták dalolják némi 
alkalmi változtatásokkal és «La Bavachole» nevet 
adtak neki. 

* Elsülyedt hajó jött napfényre újabban tenger­
alatti forrongás következtében egy amerikai kikötő­
ben. A hajón három csontvázat találtak, továbbá a 
kapitány szobájában több órát s egy zsákot, mely­
ben több ezer font értékű gninea volt 1809-ből. 
A hajó láthatólag tűz miatt sülyedt el. 

* A Holt-tenger vizében egy franczia tudós újab­
ban tömérdek mérges baczillus-féle állatot talált, 
melyek más állatokba oltva rögtöni halált okoznak. 
Nevezetes, hogy ezek a parányi lények a Jordánban 
is elterjedtek, holott itt a zarándokok rendesen 
megfürdenek. 

* Kétszáz szarvasmarha egy agárér t . Egy afri­
kai utazónak igen szép olasz agara volt, melyet 
Lobengula néger fejedelem szeretett volna meg­
venni. Mind többet ígért érte, végre 200 darab 
szarvasmahárért oda adta az utazó. 

* A belga hadseregben a legnagyobb katona 
jelenleg l.ras méter magas s nagyságának megfele-
lően kettős adagot kap az eledelből. . 

* ö r e g lovak. Eendes körülmények között a 
lovak csak 25 évig élnek. Egy angol ur tulajdoná­
ban volt azonban 39 és 40 éves ló is, sőt ritkaság­
kép emlegetnek egyet Merseyben, mely 62 évig élt. 

* A legnagyobb baba-gyüjteménye I. Vilma 
holland királynőnek van. Legutóbbi születés napján 
50 óriás babát kapott, melyek mindegyike az ország 
különböző ezredének egyenruháját viseli s e mellett 
50 ugyanily nagy udvari hölgyet. Számos játéka, 
közt legértékesebb egy nagy babaház, 22 szobával, 
mely 6000 forintba került. Van azonban ennél sok­
kal értékesebb babaház, melyet eredetileg Nagy 
Péter czár számára készítettek és most Utrechtben 
van, ez 25,000 ezer forintba került, mert igen sok 
rajta az arany, elefántcsont és az ékszerek. 

* A hires Erupp-féle esseni gyárban jelenleg 
74,000 ember keresi meg kenyerét, így az «ágyu-
királynaki több alattvalója van, mint Schaumburg-
Lippe, Waldeck és Beüss herczegi uralkodóknak. 
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A MAGYAROK BEJÖVETELE. 
Feszty Árpád körképe. 

Hosszas, gondos és nehéz munka után elké­
szült immár a honfoglalásra vonatkozó nagy 
körkép, melyen Feszty Árpád vezetése mel­
lett a művészek egész csapata dolgozott mintegy 
harmadfél évig. 

A meglepő művészi alkotás ott szemlélhető 
az Andrássy-út végén emelkedő sajátságos alakú 
körönd-épületben, a mely díszes külsejű nagy 
alkotmány kizárólag csak azon czélra épült, hogy 
ennek az egyetlen óriási képnek szállást adjon. 

A ki látta már kívülről ezt a tekintélyes ter­
jedelmű, palotaszerű épületet, nagyságából kö­
vetkeztetheti, hogy mekkora lehet a benne elhe­
lyezett kép, mely egész belsejét elfoglalja. Mi­
lyen kép lehet az, a melynek magának egy 
külön nagy épület kell! 

E kerek szabásií épület 40 méter átmérőjű, 
31 méter magasságú s külön szerkezetű lépcső 
vezet fel bele a nézőtérre. Szellőztetése villamos 
gép által történik, hogy mindig üde levegő legyen 
benne. Fűtésre is be van rendezve, s a meleget 
a földalatti helyiségek fűtő készülékei szolgál­
tatják. A körépületet 17 nagy villamos lámpa 
és 60 izzó lámpa fogja világítani. Lesz a tetején 
egy olasz modorú függő kert is, mely forró 
nyári napokon kellemes üdülő helyül szolgál, s 
bájos kilátást nyújt az Andrássy-út városligeti 
torkolatára. 

Szláv foglyok. 

Akép nagyságára nézve tájékozásul szolgálhat­
nak a következő adatok : Magának a tulajdon-
képeni képnek magassága 15 méter, tehát akkora, 
mint egy háromemeletes ház, vagy mint egy 
kisebb falusi to rony; hoszszapedig 115 méter, 
minél fogva a kép terjedelme nem kevesebb, 
mint 1725 D méter, vagyis mintegy másfél 
vékás terület, a mi szegény zsellér embernél 
egész kis birtok. Vászon több mint hétezer fo­
rint á ra ment fel az óriás képre, festék pedig 
nem kevesebb, mint körülbelől tíz métermázsa! 

De fogalmat nyújthat e kép rengeteg nagy­
ságáról egyik mellék-rajzunk is, mely a kép fes­
tését ábrázolja. Látjuk itt, hogy egy torony­
magasságú, nagy, fa alkotmányon állanak a dol­
gozó művészek, s az állvány emeletein elhelyez­
kedve festik az alakokat az óriási vászonra. A 
faalkotmány pedig körben futó vas síneken áll, 
melyeken a szükséghez képest idébb-odább lehet 
aztán mozdítani. Ha összehasonlítjuk az állvá­
nyon levő művészek alakját, s az állvány ma­
gasságát a kép részleteivel, akkor eléggé világos 
fogalmat nyerünk a kép rendkívüli nagyságáról. 
Másik képünk ugyanezen állványnak egy részét 
mutatja, a hol középütt maga a mester, Feszty 
Árpád áll, egy létra alsó fokára lépve. Az állvány 
mögötti középtéren a vezérek lovas csoportja, 
jobbra pedig az ökrös szekereken érkező elő­
kelő hölgyek láthatók. 

A roppant vászon, melyre a kép a maga sok 
ezernyi alakjával van festve, a köralakú épület 

belső falán fut köröskörül, úgy, hogy vége sehol 
sem látszik, s bármerre tekint az ember, min­
denütt csak a változatos kép egyik vagy másik 
részletét látja. 

A nézőtér, melyen egyszerre vagy 250 ember 
fér meg, a körkép közepén emelkedik, s tulaj-
donképen maga is a nagy képnek egy részlete. 
Mert e körképben a természetes valóság csodá­
latosan össze van olvasztva a festett részek­
kel. Mindjárt a nézőtér falai alatt, melyek egy 
szláv földvárat állítnak élénkbe, ott látjuk az 
innen a falakig terjedő térséget természetes 
fűvel zöldellő mezőkkel, sziklás szakadékokkal, 
igazi, félig leégett szláv kunyhókkal, szétszórt 
fegyverekkel s más természetes tárgyakkal bo­
rítva, sőt egy patak is zuhog lábaink alatt , mely 
szintén igazi vizet zuhogtat szakadékos, sziklás 
medrében. 

Mindezen természetes tárgyaknak aztán foly­
tatása következik festve a tulajdonképeni ké­
pen, s a mint aztán ezek a festett dolgok a való­
diakkal összeolvadnak, az valami bámulatos és 
meglepő, s az egész olyan színben tűnik fel, 
mintha nem is képet, hanem valódi természetes 
tárgyakat és alakokat látnánk. 

A mint az ember bemegy a körképbe s felér 
a nézőhelyül szolgáló favárba, rendkívül meg 
van lépetve, s szinte kételkednie kell, hogy jól 
lát-e ? Hiszen úgy tetszik, mintha nem be jutott 
volna abba a köralakú épületbe, hanem ki az 
Isten szabad ege alá s ott hirtelen egy nagyszerű, 
egy felséges vidéken találná magát. Mérföldekre 
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Gyalog harczosok. 

A győzelem kikiáltója. 

FESZTY ÁRPÁD «A MAGYAROK BEJÖVETELE* CZIMŰ 
KÖRKÉPÉNEK VÁZLATAIBÓL. 

Lovas vitézek. 

ellát a szem s bámulva gyönyörködik a remek 
tájképen. Ott látszik a vadregényes vereczkei 
szoros, a munkácsi erdős hegylánczok, a messze 
távolból elécBÜlognak aszolyvaihavasok fehérlő 
ormai, dél felé pedig gyönyörű síkság terül el, 
a melyen ott kigyódzik végig hullámzó vizével a 
Latorcza, messze, messze, a meddig csak a szem 
ellát. 

E remek tájkép felett pedig a kékellő égbolt 
terül el, — azt hiszszük, hogy az igazi eget lát­
juk, — melynek bárányfelhői közül előtör a 
napsugár, bearanyozza a havasokat, az erdős 
hegyeket, a sziklák kopár köveit s visszacsillog 
a távolban folydogáló Latorcza vizéről. A láttani 
csalódás s a festő művészet összehatásának cso­
dálatos eredménye ez. 

Ha semmi nem volna egyéb e képen, csak 
maga e felséges táj, már akkor is nagybecsű 
volna ez alkotás, mely igy is teljes mértékben 
lé tudná bilincselni a szemlélő figyelmét. Pedig 
még ez csak keret, kerete a tulajdonképeni kép­
nek, mely a magyarok bejövetelét ábrázolja, a 
mint ezer évvel ezelőtt Munkácsnál a haza föld­
jére benyomultak. 

Száz meg száz alak nyüzsög, sür-forr előttünk 
sajátságos öltözetekben, lovas és gyalog alakok, 
magyarok, szlávok, férfiak, asszonyok, öregek 
és ifjak; síkon, hegyoldalon, szakadékokban, 
mindenütt . Az ember azt sem tudja, ébren van-e 
vagy álmodik? 

A szlávok már meg vannak verve, csak itt-ott 
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fitr!W 
Magyar harczosok 

látható még egy-egy kisebb ellenálló csoport. 
A győztes magyarság nagy csapatokban vágtat 
előre. Szint' úgy hallik a diadalmas vitézek 
csata-kiáltása, vágtató lovaik dübörgése, az elgá­
zolt sebesültek jaja, s a nyilak süvóltése, kar­
dok pengése összezavarodik a szláv asszonyok 
sikoltozásával. 

Árpád pedig főembereivel ott áll egy domb­
tetőn. Nem a csatát intézi m á r ; hisz le van verve 
az ellenség; hanem a hegyekkel, síkokkal, mo­
csarakkal váltakozó fenséges tájat, — az új, is­
meretlen haza egy részét, — szemléli elgon­
dolkozva. A kép másik oldalán a magyarság 
egy része már áldozáshoz készül a diadal örö­
mére. Egy szép fehér mént vezetnek a da­
liák a hevenyészett máglyához, mely előtt ki­
vont karddal ott áll a táltos, hogy leszúrja s 
feláldozza a mént Hadúrnak, ki e mai győzel­
met adta. Körül fiatal leányok tánczolnak, s 
illatos füveket szórnak a máglyára. 

Szanaszét füstölgő romok látszanak: a csata 
közben felgyújtott szláv favárak romjai. Látunk 
néhány ős szláv barlanglakást, kívül emberkopo­
nyákkal díszítve; ott merészkednek otromba bál­
ványaik is, melyek előtt hiába gőzölög még most 
is az emberáldozat, hiába rimánkodnak hozzájuk 
a fogoly szlávok, vége mindennek: a mai naptól 
kezdve új nemzet itt az ú r ! A réginek legjobbjai 
ott feküsznek szanaszét felkonczolva, lekasza­
bolva a véres csatatéren ; a kik megmaradtak, 
rémülten futnak az erdők, mocsarak rejtekébe, 
vagy pedig fogolyként, összekötözve, szomorúan 
várják további sorsukat. 

A távolból látszik, a mint a magyarság asszo­
nyai, gyerekei, nyájai vonulnak be végtelen 
csapatokban az új hazába. Rengeteg ménesek, 
nyájak lepik el mindenfelé a térséget s a sok, 
czifránál czifrább ernyős szekérnek is sem vége, 
sem hoszsza. 

Az asszonyok és gyerekek leginkább ezeken az 
ernyős szekereken jönnek s rikító ruházataikban 
kíváncsian szemlélik a véres hullákkal borított 
új hazát, a rengeteg erdőket, napsütötte hegy­
ormokat, csillogó tócsákat, vizeket. 

Ott jön a fejedelem felesége is. Négy ökör 
húzza, széltében befogva a díszes ernyős 
szekeret, a melyből az ékes öltözetű úrnő nyu­
godtan, méltóságosan néz kifelé, mintha valami 
trónuson ülne. A szekér két oldalán egy-egy 
rúdon bika-koponyák s hadi bárdok vannak ki­
tűzve, jeléül, hogy ott fejedelmi személy utazik. 

Néhány nő bivalyháton lovagol, s úgy meg­
üli a különös paripát, mintha ránőtt volna. 
A podgyászok nagy részét is bivalyok hozzák, 
fölszerszámozva, vörös álladzóval, czafrangokkal 
felcziczomázva szépen. Mindezeket több lovas 
és gyalogharczos alakkal rajzban is bemutatjuk, 
melyek bár természetesen nem érhetik el az 
eredeti festmény hatását, mindazonáltal fogal­
mat nyújthatnak a kép művészi és történeti 
becséről s rendkívüli érdekességéről. 

Ez a kép nemcsak tárgyánál, művészi becsé­
nél s a meglepő láttani csalódásnál fogva lesz 
rendkívül érdekes és vonzó, hanem azért is, mert 
az akkortáji viseletet, fegyverzeteket, eszközö­
ket, stb. a lehető legnagyobb történeti hűséggel 
tárja szemünk elé. 

Feszty Árpád, a kép alkotója, ugyanis a leg­
szorgosabb tanulmányokat tette a végből, hogy 
lehetőleg mindent a történeti hűségnek meg-

felelőleg festhessen. Ezért nagy szorgalommal 
összegyűjtött minden adatot, a mi csak a régi 
magyarok ruházatára, fegyverzetére, hadi szoká­
saira nézve felvilágosítást, tájékozást nyújthat. 

Ezenkívül összegyűjtött minden képzelhető 

Zászlótartó. 

eszközt és_ szerszámot, a mi csak e tárgyra vonat-
kozhatik. Os-szláv tüszőt, tatár kucsmát, régi 
ázsiai sisakokat, kardokat, nyilakat, buzogányo­
kat, kürtöket, nyuszt bőröket, szöveteket halom­
számra szerzett be mindenünnen. Még az arczo-
kat sem csak úgy találomra festette. Jó magyar 

arczok kedveért összejárta a fél országot; ha 
meg szláv arcz kellett, alapos szemle alá vette 
a fővárost építő tótokat, s a legjobb Szvatopluk-
képüeket összeválogatva, bevitte a műtermébe, 
s most ott szerepelnek a körképen: ki legyőzött 
szláv vezér, ki fogoly, ki meg vérző hulla, ha 
mindjárt azóta a legvigabban hordja is megint 
a téglát az épülethez. 

A mint említettük a művészek egy egész csa­
pata segédkezett Fesztynek egy nagy munka 
elkészítésénél. Vágó Pál, Spányi Béla, Ujváry 
Ignácz, Pállya, Olgyay, Barry, Mihalek vettek 
részt hosszabb, rövidebb ideig a munkálatokban. 

Szóval igen gondos és beható tanulmányozá-
után készült el a nagy kép, a mi becsét termés 
szetesen rendkívül emel i ; s azon kivül, hogy a 
szemlélőt gyönyörködteti és a legnagyobb mér­
tékben meglepi, még a lehetőséghez képest 
szemlélhetővé is teszi ezer év előtti őseink 
viseletét, fegyverzetét, valamint az itteni régi 
szláv népség lakásait, bálványait, ruházatát stb. 

Ha végig néztük e nagyszabású alkotást, azzal 
a meggyőződéssel hagyjuk el a körépületet, hogy 
ezen képpel nemcsak hazai művészetünk ara­
tott dicsőséget, hanem fővárosunk is egy igen 
nevezetes és vonzó látványossággal gazdagodott. 

MÁTYÁS KIRÁLY LOVAS SZOBRA. 
Ifjabb Vastagh György pályaműve. 

Illetékes körökben sokszor kifejezték azt az 
óhajtást, hogy mily kívánatos volna, ha törté­
netünk sok nagy alakjának emléke országszerte 
érczben is meg lenne örökítve. 

E tekintetben Kolozsvár jó példával j á r elől. 
A legdicsőbb magyar király, Hollós Mátyás 
szobrára hirdetett pályázatot. 

Művészeink szép számmal és figyelemre 
méltó jeles alkotásokkal jelentkeztek. 

A pályázók sorában a város szülötte, a jeles 
ifjú művész, ifjabb Vastagh György is megjelent, 
meleg érzéssel, fiúi kegyelettel mutatva be mű­
vét szülővárosa közönségének. 

Az ifjú művész komolyan és lelkiismeretesen 
fogta föl föladatát. Mielőtt művéhez kezdett 
volna, tanulmány-útra kelt. Hónapokig tartóz­
kodott Parisban, az ízlés e metropolisában, 
hangyaszorgalommal tanulmányozva a nagy 
franczia művészek monumentál is remekeit. Haza 
térve, egy fiatal művész nemes ambicziójával 
alkotta meg pályaművét. 

A lovas alak keretéül a Mátyás korabeli gót­
román stilt választotta. Alakjait mintegy törté­
neti keretben kívánja bemutatni s a néző kép­
zeletét az építészeti környezet révén a múltba 
vezetni vissza. E részben a budavári Mátyás 
templom gazdagon szolgáltatta a fölhasználásra 
alkalmas motívumokat. 

Mátyás király lovas alakja két apródjától 
követve egy négy nyílású gót kapu aljában 
jelenik meg. A kapu tetejét stílszerű kupola 
zárja s ennek befejezését egy fáklyát tartó 
szárnyas nemtő adja meg. A gyűrűt tartó hollót 
szintén szerencsésen alkalmazta a művész s a 
talapzatra román motívumként igen oda illik 
a sárkány-alak. 

A fejedelem nejének kocsija. 
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FESZTY ÁRPÁD <(A MAGYAROK BEJÖVETELE CZÍMŰ KÖRKÉPÉNEK VÁZLATAIBÓL. — MAGYAR VEZÉREK. 

A fiatal Mátyás királyt látjuk magunk előtt 
jobbjával buzogányát, baljával a ló kantárját 
tartva. Fején sastollas süveg van, hátáról men­
téje festői redőkben omlik le. Gazdag alakú öv 
díszíti derekát, — hű utánzata a Mátyás 
korabeli ékszereknek. A király alakjában a 
művész a természetes egyszerűséget óhajtotta 
leginkább kiemelni. 

A jó fajta magyar ló kitűnően van jellemezve 
s nagy tanulmánynyal és kiváló értelemmel 
mintázva. Az által, hogy fejét 
lehajtja, az alak jobban kima­
gaslik. 

Kedves látvány a két kis ap­
ród. Az egyik a dárdát s a hires 
hollós pajzsot viszi, a másik a 
lovat vezeti, az akkori idők 
módja szerint. 

A művész fölfogása azt mu­
tatja, mintha valamely ünne­
pélyes menet keretében pil­
lantanék meg a nagy király 
alakját. 

Gondos részlet- tanulmány, 
túllépve, a vázlat keretén s 
bizonyos közvetlenség a föl 
fogásban jellemzik ifj. Vastagh 
Györgynek e kiváló műgond­
dal s a monumentál izmus iránt 
erős érzékkel alkotott művét. 

Most először látjuk a jeles 
ifjú művészt nyilvános pályá­
zaton megjelenni s a szeren­
csés véletlennek köszönhető, 
hogy épen szülővárosának mű­
velt közönsége előtt van al­
kalma sok szép reményre jo­
gosító tehetségét ez irányban 
is bemutatni . Ö-

akadémia felolvasó-termében, mely egészen megtelt 
hallgatósággal. Az elnöki emelvény mögött örökzöld 
lombok és babérfák között Jósika mellszobrát állítot­
ták fel. A sikerült szobrot Stróbl Alajos mintázta s a 
kiállított gipsz-minta után karrarai márványból 
fogja megfaragni. 

Az elnöki asztalnál Gyulai Pál, Szász Károly és 
Beöthy Zsolt ült. 

Gyulai Pál elnök ékes szavakkal áldozott a 

JÓSIKA EMLÉKÜNNEPE 
A KISFALUDY-TÁRSASÁGBAN. 

A Kisfaludy-társaság külön ün­
nepet rendezett néhai nagyér­
demű elnökének, b. Jósika Miklós 
születésének századik évfordulója 
alkalmából. Május 5-ikén délután 
ment végbe az emlék-ünnep az 

PODGYASZ-SZÁLLITÓ BIVALY. 

FESZTY ÁRPÁD «A MAGYAROK BEJÖVETELE* CZIMŰ KÖRKÉPÉNEK VÁZLATAIBÓL 

Kisf.iludy-társaság volt elnöke és disze emlékeze­
tének, s visszapillantott a harminczas és negyvenes 
évekre, midőn hosszú álmából fölébredve, ismét 
magyar lett a magyar, s épen oly lelkesedve 
küzdött a nemzeti műveltség, mint az alkotmány 
reformja nagy eszméiért. Nemcsak a politikai, 
hanem az irodalmi téren is folyvást új tehetségek 
tűntek föl s különösen költői irodalmunk indult 
gyors fejlődésnek. A lyra, eposz és dráma már jeles 
költőket mutathatott föl, csak a regény maradt 
parlagon, az újabb kor legkedveltebb műfaja. Ekkor 

lépett fel Jósika, a harminczas 
évek derekán, s egyszerre meg­
hódította a közönséget, sőt közön­
séget teremtett. Azt hozta a 
magyar elbeszélő irodalomnak, a 
minek ez leginkább híjával volt: 
kevés iskolai tudományt, de annál 
több élettapasztalatot, a hazai és 
külföldi társadalom sokoldalú és 
közvetlen ismeretét, világfias mo­
dort, élénk szellemet, a mely a 
puszta fecsegést is érdekessé 
tudja tenni. Kezdeményezője és 
alapítója lett irodalmunkban a 
modern regénynek, társadalmi 
rajzaival, részletező körülményes­
ségével és széles epikai meneté­
vel. E dicsőségét se az idő, se az 
ízlés változásai nem boríthatják 
homályba s a késő nemzedék is 
kegyelettel fog róla megemlé­
kezni, mint a magyar regény­
irodalom atyjáról. — De van Jó­
sika pályájának egy más, nem ke­
vésbé fényes oldala. Nagyrészt tör­
ténelmi regényeket írván, mint­
egy kiegészítette, sőt fokozta 
epikusaink hatását, kik a múlt 
dicső emlékeit elevenítették fel, 
szemben a dicstelen és elfajult 
jelennel. Jósika a régi magyar 
köz- és családélet megható jele­
neteit festve, egy újabb, nemze­
tibb társadalom mellett izgatott. 
S erre ő, mint erdélyi mágnás, 
különösen hivatott volt. Az er­
délyi arisztokrácziának nem volt 

szüksége visszamagyarosodni, 
mert soha sem nemzetietlenedéit 
el. Erdélyben a mágnások jól is­
merték hazájok történelmét, mely 
kivált a nemzeti fejedelmek ide­
jében szoros kapcsolatban volt csa­
ládjuk történetével. S alig múlt el 
egy százada, hogy Apafival bezá-
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ródott a nemzeti fejedelmek sora. Az arisztokrata 
büszkeség táplálója volt a nemzeti érzelmeknek. 
A családokban napról-napra jártak a hagyományok, 
mondák, hol kastélyról, várromról, hol fegyverről, 
családi ékszerről. Ez élénk érzék a régi és törté­
nelmi iránt még az erkölcsökben és olvasmányok­
ban is nyilatkozott. Jósika a múlt emlékei közt 
nőtt fel, nemzetsége, rokonsága viszontagságait 
tudva, tudta majdnem egész Erdély történelmét. 
Előtte, körüle, benne egy csoport anyag zsibongott, 
mely az alkotó képzelem kezére járt. A múlt emlé­
keinek e családias, hagyományos kultusza volt 
Jósika költészetének főforrása, innen merítve nyújt­
hatott hivebb és élénkebb korrajzot elődeinél és 
felköltve költészetünkben a történelmi érzéket, 
útját egyengette a történelem mélyebb felfogásá­
nak is. Életét, mint nem egy kortársáét, ketté szakí­
totta a forradalom, de munkásságát nem szakí­
totta meg. 

Hosszantartó éljenzéssel fogadta a hallgatóság a 
meleg megemlékezést. 

Tóth Lőrincz, irodalmunk veteránja olvasta föl 
ezután visszaemlékezéseit. Ó és Pulszky élnek még 
azok közül, kik tagjai voltak a társaságnak akkor, 
mikor Jósika az elnöki tisztet viselte. Tóth sok 
jellemző vonást is mondott el Jósikáról. Végül azt 
indítványozta, hogy a Kisfaludy-társaság Jósika 
összes müveit sajtó alá rendezze. 

Utána Endrödi Sándor «Strófák- czimű szép 
költeményét szavalta el, melyet fentebb közlünk. 

A tapssal fogadott szavalat után Hegedűs István 
mutatta be Jósika nejének azt a három költe­
ményét, melyet lapunk múlt száma közölt. 

Beöthy Zsolt jelentést tett a Jósika-szoborról, 
melyet Stróbl Alajos a Jósika brüsszeli fényképe 
után készít s egyúttal köszönetet kért szavazni 
Lévaj' Henrik főrendiházi tagnak, ki a szobor költ­
ségeire való gyűjtés körül nagy buzgalmat fejtett 
ki. Az ülé.i egyhangúlag köszönetet szavazott, s az 
elnök bezárta az ünnepélyt. 

A MAGYAR TUD. AKADÉMIA KÖZÜLÉSE. 
Május 0-án délelőtt tartotta első tudományos tes­

tületünk évi közülését, melylyel nagygyűléseit szokta 
befejezni. Jelen volt gr. Csáky Albin közoktatásügyi 
miniszter, b. Bánffy Dezső a képviselőház elnöke s 
a közélet notabilitásai közül többen, az akadémia 
tagjai és a hallgató közönség soraiban. 

Az ülés pontban tiz órakor nyilt meg. Az elnöki 
asztalt báró Eötvös Loránd és Szász Károly akad. 
elnökök, továbbá Szily Kálmán főtitkár és Gyulai 
Pál legidősebb osztálytitkár ülték körül. 

Szász Károly másodelnök mondta a megnyitó­
beszédet, miután az alapszabályok szerint a három 
évre választott másodelnök egyik közülés megnyitó 
beszédének tartásával föl van ruházva. 

A megnyitó-beszéd az akadémia feladatával és 
alakulása idejétől való fejlődésével foglalkozva, meg­
említi, hogy Széchenyi István előtt, a midőn 1825. 
nov. 3-án megtette nagy alapítványát, az a czél lebe­
gett, hogy a társaság első sorban a nemzeti nyelvet 
művelje s aztán e művelt nyelven a tudományt, mert 
fülében csengett Bessenyei kijelentése, hogy «a tudo­
mány csak nemzeti nyelven művelhető.» Széchenyi 
látnoki lelkének sejtése beteljesült — úgymond — s 
ha ma tudományos irodalmunkon, akadémiánk so­
rain eltekintünk, látjuk, hogy az akkor oly hézagos 
keret mily erőkkel teljes. Egyelőre a nyelv mive-
lése volt — s maradt még soká — az első, majdnem 
egyetlen feladat. Lassan tért kezdet foglalni az egyre 
erősbülő és szépülő magyar nyelven a tudományok 
mivelése is. Később egy lépést előre jelentett, a mi­
dőn, 184G-ban határozatba ment az osztályoknak 
egymástól függetlenné tétele. Majd a politikai átala­
kulás korszaka az akadémia munkálkodását is meg­
bénította, de 1859-ben Kazinczy százados ünnepé­
vel a társaság halottaiból, tetszhalálából újra fel­
támadt s elnöke Dessewffy Emil gróf indítására, 
palotát adott neki az újra ébredt nemzet nagy­
lelkűsége. Miután még a nyelvtudományi osztály 
működéséről számol be bővebben, beszédét így 
végzi: «Akadémiánk ma is, mint alakulása óta 
mindig, ugyanazokat a feladatokat ismeri és 
vallja magáénak; első sorban a magyar nyelv és 
irodalom művelését és fejlesztését, ugy a nyelvtudo­
mányban, mint a szép- és nemzeti irodalomban s az 
egyre fejlődő és szépülő nyelven magát a tudományt 
nemzeti nyelven művelni, terjeszteni és népszerűsí­
teni, hozzájárulhatóvá téve mindenkinek s minden 
irányban magáévá, nemzetivé tenni és a nemzet 
vérébe átvinni a tudománya s annak vívmányait. 
Erre int legközelebb az akadémiának alapítása óta 
legnagyobb adományt, melyet Semsey Andor, aka­
démiánk igazgató s tiszteletbeli tagja tett a végből, 
hogy a tudomány s jelesen nemzeti tudományossá­
gunk főbb ágazatai mindenikének mai állása, eddigi 
eredményeit összefoglaló teljes és ép oly alapos, 
mint élvezhető müvekben legyen a nemzet kezébe 
adva. Ha a Semsey-pályázat összes feladatai kellőleg 

lesznek megoldva s közrebocsátva: az akadémia fel­
adatai egyik legnagyobbikát fogta megoldania múlt­
jának méltó határkövet, jövője s további fejlődésé­
nek biztos kiinduló pontot teremtendett. Ezzel az 
akadémia mai, LVI. ünnepélyes közgyűlését meg-
nyitottnak nyilvánítom.» (Hosszas éljenzés.) 

Szily Kálmán főtitkár jelentése következett az 
akadémia egy évi munkásságáról. 

A nagy gonddal összeállított és szépen feldolgo­
zott adatok szerint az elmúlt, évet az akadémia a 
jobb évei közé számíthatja. Értékes eredményeket 
mutathat fel mind a tudomány művelése, mind ter­
jesztése köréből. Kiadásában vagy támogatása mel­
let a nagybecsű munkáknak kivételesen hosszú 
sorozata látott ez évben napvilágot: oly munkák, 
melyek a politikától kevésbbé lefoglalt korban or­
szágszerte feltűnést keltettek volna. De az olvasó 
közönség érdeklődése az akadémia munkássága 
iránt igy is oly magas fokot ért el, a minőt fennál­
lása óta még soha. Félmillió forint tőke évi kamat­
jának felel meg az az összeg, mely most a közkézre 
kerülő akadémia kiadványok ára fejében évenkint 
befoly az akadémia pénztárába. A jelentés végén az 
akadémia múlt évi halottairól történt kegyeletes 
megemlékezés. Hantken Miksa, Vajkay Károly, 
Szögyén-Marich László, Gabelencz György, Akin 
Károly, Ljepowszky József, Török József, Szabó 
József voltak ezek, a kikhez legújabban a jeles tör-
ténetbuvár, Nagy Imre tért meg. 

Vámbéry Ármin lépett azután a fölolvasó asztal­
hoz és fölolvasta «A magyar nemzet keletkezése" 
czimű dolgozatát. 

Fölhívja a figyelmet első sorban arra a különb­
ségre, a mely valamely nép keletkezése és eredete 
közt van és minden időben volt. Hogy a magyarok 
ősei, származásuknál fogva, ural-altájiak és Ázsiából 
jöttek, az általánosan ismert tény. Nem annyira 
határozott a felelet arra a kérdésre, vájjon e nép­
fajnak ugor, vagy török ágához tartoznak-e. Fejte­
geti ezután, hogy a magyar nyelvben a kezdetleges 
élet legelső fogalmai részint ugor, részint török ere­
detűek, —- és kimutatja, mily tévesen fogták föl ed­
digelé népünk keletkezésének történetét és mily 
tarthatatlanok az eddigelé alakult elméletek. 

A mai magyarság keletkezése nem Ázsia pusz­
táin és éjszaki vidékein, nem a Volgától a Dunához 
való költözködése közben, nem is a IX-ik században 
történt, hanem előbb és egészen más helyen, vagyis 
azon a helyen és abban az időben, a hol és a mikor 
ural-altáji népelemek a világrészünk keleti határain 
először megjelentek. Történelmileg o korszakát az 
úgynevezett hun-időbe kell helyeznünk, a mikor a 
hatalmas, világverő Attila zászlai alatt találjuk elő­
ször egyesülésben az ural-altáji fajnak valamennyi 
ágát, épen úgy, a hogy később Dsengiz uralma alatt 
történt. 

Ezután előadja az ural-altáji nép-konglomerá­
tumnak, a melyet az egykorú keresztény népek 
együttesen avaroknak neveztek, a magyar néppel 
való egyesülését, a kikkel aztán megalapították az 
új hont, Magyarországot, a mely még máig is az ő 
nevüket viseli. 

Nyelvészeti adatok fölsorolása után kijelenti, 
hogy nincs kétség abban, hogy mai hazai nyelvünk 
már elkészült akkor, a midőn Árpád a magyarok 
tisztán török törzsével Pannoniába érkezett. A 
puszta fiai, a kiket kiváló hosszú dicsőség fénye 
övezett, az itt talált törzsrokonaikkal vállvetve, 
megalapították a magyar államot és tiszteletet 
szereztek neki a szomszédjaiknál. 

Népünk keletkezésének történetében akárhány 
kivételes viszony mutatkozik; mindenekelőtt a 
győzők és urak feltűnően csekély száma a népesség 
nagy tömegével szemben. Vámbéry Magyarország 
lakosainak számát a honfoglalás idejében nem teszi 
többre 300,000 embernél, a kiknek legfeljebb 
negyedrésze volt uraltáji, vagyis avarok marad­
ványa és magyar. A kisebbségnek felsőbbsége a 
nagyobb szám fölött, a szabadság szeretetén, harczra 
termettségén, nemzeti érzületén és a vezetők 
szellemi felsőbbségén alapult. Ezek a szomszéd­
népek műveltségének fényétől megvilágosítva ütöt­
tek rajta Európán és különbek voltak a középkor 
római keresztény kényurasága alatt görnyedő nyu­
gati rangbéli társaiknál. 

Nem kell hinni tehát ama képeknek, a melyeket 
a nyugatnak tudatlan és rajongó, krónikásai a 
magyarokról vázoltak ; mert — ha Árpád és társai 
csakugyan olyan, — soha sem lettek volna képesek 
itt államot alapítani és törzsük nevét megörökíteni. 

A magyarok fenn birták tartani nevüket és nem­
zetiségüket ezredévi szenvedés közt, sőt elfogadtat­
ták egy tarka népkeverékkel, és bámulatos vonzó­
képességüknél fogva még mindig fogadnak magukba 
új meg új elemeket. 

A tiszta magyar elem mindenkor az ország hadi 
népét képezte, vagyis az örökös háborúkban több 
vérrel adózott, mint a többi nemzetiségek s igy az 
országnak nem magyar lakosaihoz való számbeli 
viszonya mindig igen kedvezőtlen volt. A pusztító 
mongol hadjárat után kiilönösen szomorú állapot­
ban lehetett a magyar népesség. A törökök kiűzése 

után alig volt az egész országban kétmillió ember s 
ebből a magyarságra legfölebb 700,000 jutott. 
A XVHI. század közepe táján már több volt egy 
milliónál és ma már nyolcz milliónyi az a nevezetes 
néptörzs, a mely a Volgától a Dunáig karddal nyi­
tott magának utat, itt államférfiúi bölcseséggel hazát 
alapított és azt minden szomszédja ellenségeskedé­
sének, gyűlöletének és irigységének ellenére, sértet­
lenül és csonkitatlanul meg bírta óvni. 

Ebből látható, hogy a magyar nép keletkezése, 
fönmaradása ós növekedése nagy föladat volt és — 
úgymond Vámbéry — nem tarthatnak engem ábrán­
dos túlzónak, ha azt mondom, hogy a magyarság 
keletkezésének története etnológiai unikum, mely 
az egész emberiség történetében egyedül és hasonlít­
hatatlanul áll. 

E tüneményszerű jelenség okait legközelebb meg­
jelenő nagy művében fogja kifejteni. 

Az érdekes előadást nagy figyelemmel hallgatták 
és közben is gyakran tapsolták. 

Zsilinszky Mihály főispán és akadémia tag felol­
vasásával végződött az ülés. Ez Széchenyiről és a 
nemzetiségi kérdésről szólt. 

Bevezetőleg azt fejti ki, hogy minden egységes 
nemzetet alkotó európai államban a nemzetiségi 
eszme az egység, a haladás és az erő kútforrása, 
nálunk azonban, fájdalom, nem ez lett az eredmény. 
Nálunk a nemzeti érzelmek fejlesztésének szüksége 
összeütközésbe jutott a nemzetiségek széthúzó ele­
meinek különleges czéljaival. Gr. Széchenyi István 
műveit idézve, ismerteti a legnagyobb magyar állás­
pontját a nemzetiségi kérdésben. Széchenyi elveire 
és nézeteire nagy befolyással volt Kossuth fellépése. 
Féltette a nemzetet a forradalomtól, melyet előre 
látni vélt s rettegett a tömegesen felmerült reform-
eszméktől, melyek olyan népszerűekké tették Kos­
suthot. 1842. évi akadémiai beszédében fejtette ki 
Széchenyi utoljára aggodalmát a nemzetiségi kér­
désről. «Amely nemzet élni akar, annak okvetlenül 
beolvasztói felsőbbséggel kell birnia — monda akkor 
Széchenyi, s kijelenti, hogy ha a túlbuzgó, erősza­
kos magyarosításnak a mélyebben gondolkodók ta-
pintata féket nem vet, a magyarnem lesz, — de rö­
vid idő múlva e négy betű: <tvolt» fogja illusztrálni 
valaha létét.» 

A felolvasást a közönség megéljenezte. 
Ezzel az ünnepélyes közülés véget ért. 

* 
Ülés után az akadémikusok szokás szerint lako­

mára gyűltek össze az «István főherczeg» fogadóban. 
Megjelent Tisza Kálmán is. Az akadémia elnöke, 
Eötvös Loránd báró, hosszabb felköszöntőt mondott 
a királyra. Azt mondta többek közt, hogy az Akadé­
mia sem nem nemzeti, sem nem királyi, már mint a 
czimében, de az a szó, a melyet jelzőnek visel, magá­
ban foglalja a nemzetit is, a királyi fogalmát is. Ez 
a szó a — magyar. A társaság zajosan éljenezte a 
királyt, a kit az elnök az akadémia legfőbb párt­
fogójának mondott. Ezután felköszöntötték az elnö­
köt, alelnököt, a társaság új tagjait, a felolvasókat, 
Tisza Kálmánt. Asztalbontás után a társaság nagy 
része együtt maradt még s vig poharazás közt jó­
kedvű felköszöntők egész sorával ünnepelte, a kiket 
ünneplésre méltónak tartott, első sorban elnökét 
báró Eötvös Lorándot, és alelnökét, Szász Károlyt. 

NAGY IMRE, 
(1822—1894.) 

A történelmi tudomány, a magyar birói kar 
egyik dísze, alsó-szopori Nagy Imre hunyta le 
szemeit május 5-ikén reggel. A kir. Kúria kitűnő 
birát, a tud. akadémia, a történelmi társulat 
elsőrendű tudós tagját, a heraldikai és genealó­
giai társulat alelnökét vesztette benne. Klaszi-
kus műveltsége, széles körű ismeretei érvé­
nyesültek munkásságában. 

Sopronmegyében, Német-Kereszturon 1822-
ben született. Ügyvédi pályára lépett, melyet 
1848-ban mint honvéd szakított meg. Később 
a bíróságnál folytatta pályáját; 1869-ben kirá­
lyi táblai, 1875-ben kúriai biró lett. 

Az elnyomatás napjaiban történelmi tanul­
mányokat folytatott, s munkásságát szülővár­
megyéje ismertetésével kezdette meg, majd 
Eáth Károlylyal és Pauer Ivánnal együtt létre­
hozta a «Dunántáli magyar történetkedvelők 
társulata »-t, melyből később a mostani magyar 
történelmi társulat képződött. 

Példátlan buzgalommal kutatta föl a dunán­
túli, az ungmegyei, stb. levéltárakat. Külön kútfő­
tanulmányt irt Bács-Bodrog és Beregmegye régi 
főispánjairól, a losoncziak őseiről és a magyar 
pecséttan legrégibb és legjelentősebb emlé­
keiről. 

Munkásságának súlypontja oklevelek gyüjté-
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NAGY IMRE. 

seben és nálunk eddig még majdnem párat­
lanul pontos és megbízható kiadásában fekszik. 
Nem volt feldolgozó történetíró, de mint a 
magyar középkor diplomatikai anyagának bú­
vára, olyan munkát végzett, mely a Hunyadia­
kat megelőző történetünk feldolgozásának nél­
külözhetetlen előfeltétele. Nagyobb kiadványai, 
melyekkel nevét örökre beirta a magyar tudo­
mány történetébe, ezek voltak: «Hazai Okmány­
tár,* I—VIII . kötet; «Anjoukori Okmánytár," 
I—V. kötet; «Zichy-codex,» I—V.köte t ; «Zala-
megyei Okmánytár,* I—II. kötet; «Sopron­
megyei Okmánytár,* I—II. kötet; «Hazai Ok­
levéltár, i) I. kötet ; ((Mártonfalvay Imre XVI. szá­
zadbeli naplója» és «A pálóczi Horváth-család 
XVII—XVIII. századbeli naplója.)) És mindez 
gondosan összeválogatott, eredetiből kibetűzött 
anyag, ellátva olyan bevezetésekkel és jegyze­
tekkel, minőket csakis Nagy Imre ismereteivel 
lehetett ilyen menyiségben a magyar történet­
írás rendelkezésére bocsátani. Ezen kivül szá­
mos tudományos értekezést írt a folyóiratokba. 

Mint a Nemzeti Múzeum és Országos Levél­
tár rendes vendége, évtizedeken át nevelte és 
vezette az ottani kezdő szakembereket, a kik 
viszont benne az okmánybetüzés és kiadás atya­
mesterét tisztelték és szerették. 

Az Akadémia 1876-ban levelező, 1886-ban 
pedig rendes tagjává választotta. A magyar 
heraldikai és genealógiai társulatnak 1873 óta 
másodelnöke, a magyar történelmi társulat 
igazgatóválasztmányának tagja volt. Ügy az 
Akadémia, mint a történelmi társulat, valamint 
a heraldikai társulat koszorút helyeztek a ko­
porsóra, s a temetésen testületileg vettek részt. 

Temetése e hó 6-ikán délután ment végbe, a 
tudományos világ, a birói kar számos tagja 
jelenlétében. A gyászszertartást Horváth Sán­
dor evangélikus lelkész végezte. A megboldogult 
halálát nején. szül. Molnár Matild asszonyon 
kivül fia, Kálmán, valamint két leánya Jolán 
és Matild gyászolják. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Hazafias költemények 1856—1894. Irta Dal-

mady Győző, Budapest 1894. Annak a költői nem­
zedéknek, mely az abszolutizmus szomorú korszaká­
ban, az ötvenes években szólalt meg, Dalmady 
Győző kétségkívül egyik legrokonszenvesebb alakja. 
Mint a szerelem dalnoka szerzett csakhamar nép­
szerű nevet magának, de egyúttal hazafias verseivel 
is. Megvan annak a maga lélektani magyarázata, 
hogy a nemzeti elnyomatás gyászos napjaiban e 
hazafias érzés sokkal erősebb, sokkal áthatóbb volt, 
hasonlított a gyujtóüveggel egy pontba összevont 
sugarakhoz, vagy mint mikor a fellegek közt meg­
szorulva, rekkenő meleggel tűz alá a nap. A honfi 
érzésnek ez az intenzivitása nyilatkozik már a 50-es 
években Dalmady Győző költeményeiben s mind 
maiglan sem vesztett erejéből. Dalmady Győzőt 
minden kisebb-nagyobb jelentőségű esemény, mely 
a haza vagy a nemzet érdekével látszik összefüggés­
ben, dalra hangolja ; néha biztatásra, majd keserű 
vádra, lelkesült örömre, fájó panaszra. Gyakran el­
fordul a sivár jelentől s a múlt fényes képeiben 
keres vigasztalást. Előszeretettel áldoz a magyar 
haza régi nagy királyai: Szent István, Szent László, 
Nagy Lajos és különösen Mátyás emlékének. Olykor 

egy-egy hazafias vonatkozású mondát vagy történeti 
anekdotát is feldolgoz ; legtöbbször azonban a napi 
politikai események szólaltatják meg lantját. Sok 
költeménye ép e miatt inkább csak korrajzi értékkel 
bír, s hogy a mai nemzedék megértse, kommentára 
szorul, a mit a költő sok esetben nem is mulaszt 
el. Dalmady hazafias költeményei bizonyára nem 
azok közé a hatalmas és örök életű alkotások közé 
tartoznak, a minő Berzsenyi velőkig ható ódája 
«A magyarokhoz», vagy Kölcsey s Vörösmarty haza­
fias költeményei, melyekben az egész nemzet lelke 
szólalt meg. Nincs az előttünk fekvő költemények­
ben sem az a mélység, sem az a magasság, sem az 
az erő; de azért érezzük, hogy nemes lélekből, 
őszinte szívből fakadnak s szívesen követjük a köl­
tőt a közel negyven évre terjedő emlékeken. A kötet­
ben nemcsak hazafias költeményeket találunk : oly­
kor társadalmi kérdéseket is tollára vesz a szerző ; 
még gyakrabban áldoz a baráti érzelmeknek. A gyer­
mekemlékek is meg-megcsendülnek a kötetben, me­
lyekhez egy pár családias zamatú költemény is sora­
kozik. Olykor meg a költő alanyi fájó érzéseinek 
egy-egy törött sóhajával siratja meg az eltűnt időt s 
az el nem ért eszményeket. A kötet ára 1 frt üO kr. 
díszkötésben 2 frt. Mutatványul álljon itt belőle a 
következő költemény: 

Hazaszeretet. 
Nem a lármás jelszavakban 
Áll a hazaszeretet! 
Hallgatni a szív szavára, 
Kötelesség parancsára, — 
Ez a jelszó vezetett. 
Megértem-e elég tisztán 
A sziv csöndes szózatát ? 
Megtevém-e a mit kellett ? 
Oh, hazám, te Ítéljed meg, 
Ne a zajgó sokaság. 
A hatalmat föl sem vettem, 
Tartsa meg diszj eleit! 
Nép kegyével se törődtem, 
Tapsa zeng a levegőben, 
S nyomtalanul eltűnik. 
De mikor a próba itt volt, 
Megtaláltad fiadat, 
A hivek közt ott harczoltam, 
Bésztvevék sok bánatodban, 
S biztattalak : megvirrad ! 
Mikor mások vásárt csaptak 
Szent nevedből hűtlenül, 
S keresték a maguk hasznát, 
Vigaszszómat te meghallád, — 
Nem hagytalak egyedül. 
Nagyságod és dicsőséged 
Csillagára néztem én. 
Mit bántam, ha jött a felleg, 
Vagy a tömeg nem értett meg ! 
Annál inkább hirdetem. 
Érzést, hitet és ábrándot 
Eldaloltam szabadon, 
Szivem helybenhagyta halkan, 
Ez az egyetlen jutalmam, 
S ezt szégyelni nem fogom. 

Vukovics Sebő emlékiratai, Magyarországon 
való bujdosása és száműzetésének idejéből; sajtó 
alá rendezte Bessenyei Ferencz képviselő. Az 
Athenaeum-társaság kiadása. Vukovics Sebő, a sza-
badságharcz igazságügyminisztere, közéletünk egyik 
legnemesebb alakja, országgyűléseink jeles szónoka. 
Az iijabb alkotmányos korszakban is szerepelt még 
a nagyeszű, világlátott férfiú, a balköüép soraiban 
foglalva helyet, s tisztelve minden párttól személyes 
tulajdonaiért s politikai és államtudományi ismere­
teiért. Emlékiratai az 1847—48-iki országgyűlésre, 
valamint a szerb lázadásra vonatkoznak s igen 
becsesek oly férfiú tollából, ki maga is első rendű 
részese volt a szabadságharcznak. Megírta ezenkívül 
1849—50-iki bujdosásának naplóját. A míg elmene­
külhetett, Borsodmegyében lappangott Kazinczy 
Gáborral együtt Somon, Vámos-Atyán, Bánfalván 
s ekkor irta meg emlékiratait a szolnoki csatától 
kezdve. Az irások Bánfalván, Vladár Ervinnél 
maradtak, a régibb följegyzések pedig leányánál, 
Ürményi Pálnénál. Bessenyei ezek által jutott abba 
a helyzetbe, hogy a becses emlékiratokat most közzé­
teheti egy rokonszenves bevezetés kíséretében. 

A munka három részre van osztva. Az első rész­
ben az 1847—48-iki országgyűlés történelmi leírása 
foglaltatik, annak kezdetétől a független és felelős 
magyar minisztérium megalakulásáig, majd az 

országgyűlés feloszlásáig. A második rész, mely egy 
önmagában is önálló történelmi monográfia, az 
184S-ki szerb lázadás történetét adja elő, míg végre 
a harmadik részben Vukovics Sebő leírja a függet­
lenségi harczot a szolnoki csatától kezdve és fel­
jegyzi élményeit Magyarországon való bujdosása 
alatt, míg végre nagy pénzen vásárolt hamis útlevél­
lel sikerült elmenekülni az országból, hol a kegyet­
len hatalom emberei halálra keresték. Az emlék­
irat az 1848—4-9-iki eseményeket, valamint az 
abban szereplő férfiakat újabb világításban tünteti 
fel és erre a nagy időszakra nézve fontos történeti 
forrás-munka és érdekes olvasmány. Ára 5 frt. 

A tud. akadémia könyvkiadó - vállalatában 
megjelent: A régi Bóma, a legújabb ásatások világí­
tásában ; irta Lanciani Budolf, fordította Lubóczi 
Zs. Az örök város műtörténetéhez és múltjához a 
legújabb idők nagyon sok szemlélhető adatot, em­
lékeket, használati tárgyakat hoznak napvilágra az 
ásatások által. Egész új városnegyedek, rendkívüli 
hosszú utak épültek, s mindenütt a régi Róma ma­
radványaira bukkantak, melyekből inegbecsülhetlen 
tanulság háramolt a tudományra. Az új fölfedezé­
sek több világot vetettek az örök város múltjára, 
mint azok a kutatások, melyek régebben egy egész 
század folyama alatt történtek. 

Lanciani tanár könyve élvezetes előadásban ez 
ujabb fölfedezések érdekes eredményeit mutatja. 
Megismertet a történetelőtti idők Rómájával, az ó-
kori Róma egészségügyi viszonyaival, nyilvános 
üdülőhelyeivel, a Caesarok palotáival, a Vesta-szüzek 
házával. Róma ó és középkori nyilvános könyvtárai­
val, rendőrségével és tűzoltóságával, a Tiberissel s 
a claurtiusi kikötővel, a Campagnával s végül azt 
is előadja, miként tűntek el egyes műkincsek s 
miként kerültek ismét napfényre az utóbbi években. 
A számos rajzzal díszített könyv egyike a legélve-
zetesebb olvasmányoknak s mindazok érdeklődésére 
számíthat, kik a leviharzott régi idők embereinek és 
intézményeinek megismerésében örömüket találják. 

Homályban czimen egy kötet elbeszélés jelent 
meg Pékár Gyulától, kinek «Dodo főhadnagy prob­
lémáin czimű kötetét csak a napokban méltattuk. 
A szívesen olvasott szerző e kötetben kilencz kisebb 
elbeszélést ád: «A menyasszony fehérben", Everard 
Dismal", «Aeternum perdita», «Egy arczkép a falom, 
«A Cassiopeia", «Egy őrült», «Az álmok kisértetei», 
«Aeternum mysterium», «Ultima Thulen. A szépen 
kiállított könyv ára 1 frt 20 kr., s az Athenaeum 
adta ki. 

De profundis, rajzok Sajó Aladártól; Singer és 
Wolfner könyvkereskedésének kiadása, s néhány 
illusztráczió is van benne. A fiatal író az élet szen­
vedéseiről, a szegénységről, a nyomorról, az elha­
gyottságról ír, nem novellákat és érzékeny törté­
neteket, hanem életképeket, hogy a szűkölködő, 
nyomorgó emberek iránt fölébressze a részvétet. 
Az élet sok megfigyelése, s drámai festés nyilatko­
zik e komor rajzokban. Egyes fejezetek ezek: 
«A hajléktalanok közt.» «A gyufásgyerek.» «Köd.» 
• Gyereksírás." «A város végén.» «Élőhalottak.* 
«OÍcsó ebéd.» «Dolgozó kisasszonyok." «Félembe-
rek.t «A nyomor tanyái." 

Az Athenaeum olvasótárának legutóbbi két 
kötetét a jeles olasz írónő Serao Matild tRiccardo 
Joanno* czimű regénye foglalja el. Olaszból fordí­
totta Ny. J. Serao Matild az elsőrendű irók közül 
való, s regényeit ép úgy, mint apró elbeszéléseit 
minden nyelvre lefordítják. A két kötet ára, zöld 
vászonba kötve, egy forint. 

«A balavásári szüret. Történeti rajz a kötélkor­
ból. » E czim alatt irta meg Hentallcr Lajos képvi­
selő a szomorú emlékű ötvenes évek történetének 
egyik legsötétebb fejezetét, Török János, Gálffy, 
Noszlopy, Jubál, stb. összeesküvésének történetét. 
Részletei ez eseménynek kevésbbé ismeretesek, noha 
még az újabb időkben is nagyon foglalkoztatták a 
közfigyelmet egy sajtópör alkalmával. Hentaller sók 
adattal rendelkezett az erdélyi összeesküvéshez, s 
kimerítő történeti képet nyújt a titkos mozgalom 
szervezéséről, szereplőiről, kivégzésekről, és a többi 
részesek sorsáról. A rémuralom 1853 márczius 3-ikán 
Pesten hóhér kézre juttatá Jubál Károly tanárt, 
Andreánszky Károlyt, Sárközit és Noszlopyt. 1854 
márczius 6-ikán pedig Maros-Vásárhelyit Török 
Jánost, Horváth Károlyt, és Gálffy Mihályt. Sokan 
pedig fogságba kerültek. A könyv ára 1 frt 20 kr. 

Hölgyek kertészeti kézikönyve, idegen forrá­
sok után fordította Székely Irén ; összeállította egy 
nagyvilági hölgy. Kiadta az Athenasum-társaság. Az 
ügyes könyv főképen a virágkertészettel foglalko­
zik, s a virágos és díszkertek berendezéséhez, a szo­
bai növények ápolásához, a melegházakhoz, a lakás 
és étkező asztal virágokkal való díszítéséhez szolgál 
utasításokkal. 
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A Magyar Tájszótárból, melyet dr. Szinnyci 
József egyetemi tanár az akadémia megbízásából 
szerkeszt, megjelent a 4-ik füzet, az segérfog* és 
• fona» szavak közé eső anyaggal. Nyelvünk tájsza­
vainak becses gyűjteménye ez, melyet a nyelvészet­
tel és irodalommal foglalkozók okulással használ­
hatnak. Kiadja Hornyánszky Viktor s egy füzet 
ára 1 frt. 

A képviselőházi napló tárgy- és névmutatója. 
Endrödi Sándor, a képviselőház naplójának szer­
kesztőjét hasznos munka elkészítésével bizta meg 
b. Bánffy Dezső elnök. Összeállítja a képviselőházi 
napló betűrendes mutatóját, melyből az ülések tár­
gyait, a szónokokat könnyen ki lehet keresni. Ezzel 
hozzáférhetővé lesz az a nagy és becses anyag, a 
mely eddig jóformán kihasználatlanul hevert a 
Ház könyvtárában, mivel a kutatás, minden segéd­
eszköz hiányában, rendkívül nehéz volt. A nagy 
gonddal és fáradsággal készülő műből eddig két fü­
zet jelent meg, a mely az 1861-től 1868 ig terjedő 
kötetekhez szolgál útmutatással. Az első füzet tárgy­
mutató, a második névmutató. 

Az orsz. m. kir. statisztikai hiva­
tal tkiadványainak* 1894. évi soro­
zatára hirdet előfizetést. Ez a sorozat 
tartalmazni fogja a «Magyar Sta­
tisztikai Evkönyvet* és a fontosabb 
adatgyűjtések részletes eredményeit 
a «Magyar Statisztikai Közlemé­
nyek ben». Az «Évkönyv* ez évben 
is felöleli a statisztika minden ágát. 
— A «Magyar Statisztikai Közlemé­
nyek* kötetei tartalmazni fogják a 
Magyar korona országainak 1893. 
évi áruforgalmát, az 1892. és 1893. 
évi népesedési mozgalmat és az 
1893. év elején végrehajtott czigány-
számlálás érdekes eredményeit. A 
f. évi kiadványsorozatban megjelenő 
összes kiadványoknak előfizetési ára, 
díszes vászon kötésben 5 frt. 

Új zeneművek. Bárd Ferencz 
kiadásában megjelent Verő György 
új operettjének a «Virágcsatá»-nak 
zongora-kivonata az összes dalok­
kal; ára 8 korona. 

1875-ig, vagyis 32 év alatt 114-szer került szinre, 
az «Ember tragédiája* a 100-ik előadást 11 év alatt 
érte el. Ezeken kivül 100 előadást sem eredeti, sem 
idegen darab nem ért el. A 100-ik előadáshoz leg­
közelebb a nBánk-bánt jár, melyet 1839 óta máig 
92-szer adtak elő a nemzeti színházban. Madách 
remekműve Paulay Ede szinre alkalmazásával 
1883. évi szeptember 21-én került először szinre. 

A műcsarnok kiállításának nyertesei. A tavaszi 
műkiállításra kitűzött dijak fölött e hó 4-én Ítéltek 
a bírálók. Csak a 300 frtos Ráth-díj sorsa maradt 
ekkor függőben, minthogy a pályabiróság tagjai kö­
zül kettő akadályozva volt a megjelenésben. A viz-
festményekre kitűzött Esterházy-dijat (300 forint) 
Neogrády Antal nyerte el hat vadászati képével. 
A tíökk Szilárd 1000 frtos jutalmát Tóth László 
• Szépség, pénz, szellem* czimű hármas nagy fest­
ménye kapta ; a műpártolók körének 1500 frtos 
ösztöndiját pedig, mint előre látható volt, Ujházy 
Ignácz «Mária Jézussal* festménye, melyet lapunk 
egyik utóbbi száma mutatott be. A Ráth-féle 300 

I**" Operaszínház. A saison bezárul -
tának küszöbén még két eredeti új­
donságot hozott szinre az opera. Az 
egyik tArden Enok*, zenéje Raiman 
Rezsőtől, a másik egy ballet: «Északi 
fény» Ppldini Edétől. 

tArden Enok szövegét Tennyson 
hires költői elbeszélése után Gross 
Károly igyekezett zene alá dolgozni 
és Radó Antal fordította le. A nagy 
angol költő meghatón írja le a sze 
gény tengerész, Arden Enok törté­
netét, ki hajótörést szenvedett, sokáig 
van távol, mindenki régen halottnak 
hiszi már s mikor végre hazatér, fe­
leségét más férjnél és boldogan ta­
lálja ; hogy tehát ne zavarja boldog­
ságát, elbujdosik. Az egyfelvonásos 
kis opera szövege ziláltan adja e 
gyengéd történetet, nagy része elbe­
szélésből áll, színpadi cselekvény 
nélkül; csak egy mozgalmas része 
van, az : mikor Enok belép a házba, 
hol karácsonyestére készül a boldog család. Az opera 
stíljéhez a lirai és epikai helyekből álló sz öveg nem 
illik, mert Raimann a dallamokat mellőzi, Wagner 
követői közé tartozván. Ezért legjobban az a drámai 
rész sikerült, mikor Enok megjelenik. Raiman, ki 
veszprémi születésű, s egy ideig a gr. Esterházy-féle 
tatai színháznak is karmestere volt, határozott 
tehetségű zeneszerző, s már több operettet irt, egy 
kisebb operáját «Szinam pasát* pedig 1890-ben 
operaszínházunk mutatta be. Uj dalművét barátsá­
gosan fogadta a közönség. Takács, Vasquez grófné 
és Szirovatka énekelték hatásosan a szerepeket. — 
Poldini Ede balletje, az «Északi fény az eszkimók 
közt játszik, kik közé eltévedt utazók kerültek, s 
van benne jegesmedve táncz, hópehely táncz, hó-
királynő, éjszaki fény s tarka zene-egyveleg, több 
csinos részszel. 

Az f Ember tragédiája* 100-ik előadása. A nem­
zeti színházban folyó hó 13-ikán (pünkösdvasárnap) 
ünneplik meg az tEmber tragédiája*-nak 100-ik 
előadását. 

Ez olyan siker, minőt magyar színmű a nemzeti 
színház több mint félszázados fennállása óta nem 
ért el. Szigligeti két népszínműve: »A csikós* és a 
t Szökött katona' ugyan 100-nál több előadást ért 
meg, de a míg az első 1847-től 1875-ig, tehát 28 év 
alatt 109-szer, a «Szökött katona* pedig 1843-tól 

A FESZTY-FÉLE KÖRKÉP FESTÉSE. 

frtos pályadijat is eldöntötték a bírálók. Zempléni 
Tivadar «Az anya dala* czimű életképe nyerte meg. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémiában e hó 8-ikán a 

természettudományi és mathematikai osztály tartott 
ülést dr. Than Károly elnöklete alatt. Az ülés La-
voisier kitűnő franczia tudós emlékezetének volt 
szentelve, épen száz éve lévén, hogy a khemia tudo­
mányának ujjáalkotóját a nagy forradalom a vér­
padra hurczolta. Megrendítő halálának százados év­
fordulóján Than Károly jeles tudósunk emlékezett 
meg a hires tudósról a kegyelet és tisztelet hangján, 
kifejezést adván az akadémia szolidaritásának a tu­
dományos vívmányok méltatásában. Majd Ilosvay 
Lajos mondott emlékbeszédet, ismertetve Lavoisier 
életének főbb mozzanatait, tudományos működését 
és szomorú halálát, melyet a forradalom azért mért 
rá, mert az állami haszonvételeket bérlő társaság­
nak ő is tagja volt. 

Tagválasztások az akadémián. Az akadémia 
nagygyűlésének utolsó napja e hó 4-ikén volt. Elha­
tározták, hogy dr. Szabó József, báró Jósika Mik­

lós, Budenz József, Salamon Ferencz, Szabó Károly 
és Szvorényí József arczkópét lefestetik a képes te­
rem számára. A Szabó József halálával megürese­
dettigazgató tagsági helyre Vámbéry Ármint válasz­
tották meg ; a harmadik osztály titkárául pedig dr. 
König Gyulát. Ezután az új tagok választására 
került a sor. 

Az I. osztály jelöltjeit mind megválasztották: 
rendes taggá Volf Györgyöt, levelező taggá Badics 
Perenczet; külső tagokká : Karabacsek Józsefet és 
Blaydes Fridriket. — A II. osztályban rendes tag 
let t : Plósz Sándor; levelező tagok : Faycr László, 
Ráth Zoltán, Pólya Jakab. — A 77/. osztályban 
tiszteleti tag: gróf Teleki Samu; rendes tagok: 
Klug Nándor, Lengyel Béla, Horváth Géza és Koch 
Antal. Levelező tagok: Bados Gusztáv, Kossutányi 
Tamás és Hankó Vilmos. Külső tagok : Sir Thomas 
Spencer Wells, Klerics Ljubomir, Zsujovics János, 
Az ajánlottak közül nem kapták meg a két-harmad 
többséget: Fekete Lajos, Bókai Árpád és Schwim-

mer Ernő. A külső tagok közül: 
Alfréd Russel Wallace és Vogel C. H. 

A történelmi társulat május 
4 ikén rövid ülést tartott Thaly Kál­
mán elnöklete alatt. Szilágyi Sándor 
titkár bemutatta gr. SzécJien Antal 
udvari főmarsall levelét, melyben 
-elfoglaltságát hozván föl, a társulat 
elnöki tisztjéről lemond. A levél feb­
ruár 10-ikéről szól, de a társulathoz 
csak ápril utolsó napjaiban érkezett. 
A levelet zárt ülésben tárgyalták, a 
nyilt ülésben aztán Tiialy Kálmán 
elnök jelentette, hogy «mivel a le­
mondás érett megfontolás gyümöl­
cséneklátszik, ajánlja, hogy a társulat 
vegye azt tudomásul.* Tudomásul 
is vették. Az ülés végén dr. Borovszky 
Samu indítványt tett, hogy Salamon 
Ferencz mellszobra érdekében a tár­
sulat kihatóbb mozgalmat indítson. 
Az indítványt a júniusi közgyűlés 
fogja tárgyalni. 

A magyar írók segélyegylete 
a múlt héten rendkívüli gyűlést 
tartott, melyen megváltoztatta alap­
szabályait oly irányban, hogy a 
segélynyújtást és jótékonyságot szé­
lesebb körben gyakorolhassa. 

MI ÚJSÁG? 
Huszonegy szótöbbség. A főren­

diház ennyivel vetette vissza a pol­
gári házasságról intézkedő törvény­
javaslatot, melyet a képviselőház 
oly nagy többséggel, 175 szavazat­
tal fogadott el. Négy napi vita előzte 
meg a főrendiházban a szavazást, 
mely aztán e hó 10-én következett 
be. Az összes főpapság, a Bécsből 
lejött udvari méltóságok, több indi-
gena mágnás, s a konzervatív főren­
dek álltak csatarendben s győztek 
is. A közhangulat meglehetősen iz­
gatott volt a főrendiház egész tár­
gyalása alatt,mert körülbelül lát­
ható volt a törvényjavaslat sorsa. 

A múzeum előtt nagy csoportok álltak, s tartózko­
dás nélkül adtak kifejezést egyesekkel szemben az 
ellenszenvnek, vagy rokonszenvnek. Ilyen hangok 
és zsivajok közt jutottak föl a méltóságos főrendek 
a múzeum nagy kőlépcsőzetén, s ilyen kar fogadta 
lejövetelökkor is. Különösen nagy és hangos volt a 
tömeg a szavazás napján. Ekkor a múzeumi kert el 
volt zárva, de az utczákon annál sűrűbbé vált a gyü­
lekezés. Lovas és gyalogrendőrök jelentek meg, a 
fal mellé szorítva a mozgékony tömeget, mely azon­
ban így is nagyon határozott módon adott kifejezést 
a törvényjavaslat ellenzői iránt táplált érzelmeinek 
szavakkal és mozdulatokkal, lett légyen az illető fő­
papi talárban, katonai egyenruhában, vagy szalon-
kabátban. Déli harangozás után a szavazás megtör­
tént, a ház tagjai kettesével, hármasával jöttek le, s 
hintókban hajtottak el a tömeg közt, mely folyton 
zúgott és a szólamok közül nem a válogatottakat 
kereste, hanem a rövidebbeket. A rendőrök nem 
nem épen kíméletesen bántak a tüntető közönség­
gel s többeket bekísértek. 

A képviselőház a főrendiház üzenetének meg­
hallgatásakor ismét előveszi a törvényjavaslatot, 

Kende J. rajza. 
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újra visszaküldi a főrendiháznak változatlanul, 
mely aztán pár nap múlva ismét szavazással dönti 
el, hogy megmarad-e előbbi határozata mellett. 
Remélik, hogy akkor másképen üt ki a szavazás. 
A szabadelvű párt e hó 10-én este a pártkörben 
megjelent minisztereket, kivált Wekerlót és Szilá­
gyit zajos ovácziókban részesítte, s megelégedéssel 
értesült, hogy a kormány ragaszkodik a törvény­
javaslathoz. 

* Az új országház bokréta-ünnepe. Az ország­
ház kőműves és kőfaragó munkái már készen van 
nak. Maga a kormány is országra szóló eseménynek 
tekintette a hatalmas falak elkészültét. Épen azért 
nemcsak megengedte, hogy az építést vezető mű­
szaki alkalmazottak és az építésnél fáradozó munká­
sok befejezésül örömünnepet tartsanak, hanem, 
hogy ez ünnep napját annál emlékezetesebbé tegye, 
16,000 frtot utalványozott részökre azzal a megha­
gyással, hogy 6000 frtot a műszaki tisztviselők, 
10,000 frtot pedig a munkások közt oszszanak ki 

jutalmul. A munkásokra nézve, kiknek száma 800 fő-, 
nél többre megy, úgy jártak el a jutalmazásban, 
hogy azokat részesítették nagyobb adományokban, 

pár fehér ruhás munkás leány követte, kik után meg 
a kőfaragó munkások, majd pedig a többi munkások 
lépdeltek szép sorban, párosával. A nagy menet fönt 
a főhomlokzat párkányán sorakozván, előállt a mun­
kások szónoka, Hörcher József főpallór, s beszédet 
intézett a kormány képviselőihez, dicsőítve az épí­
tészet ezen legújabb remekét s lelkesen éltetvén 
előbb az uralkodó királyi párt, majd a miniszterel­
nököt s az egész kormányt, a végrehajtó bizottsá­
got, és Steindl Imrét, az épület tervezőjét, alkotó 
mesterét. 

Az ünneplés hivatalos része után a megjutalma­
zott munkások lakomája és mulatsága következett. 

A királyné a magyar festőkről. Erzsébet ki­
rályné e hó 8-ikán megszemlélte a nemzetközi mű-
kiállítást. A királyné külön megmuttatta magának 
a király által megvásárlásra kiválasztott képeket és 
nagy elismeréssel nyilatkozott egyes művekről. Mi­
kor a magyar osztályba lépett, így szólt: «Valóban 
ez az osztály mindig a legérdekesebbek egyike; az 

A honfoglalás körképe. Feszty Árpád nagy kör­
képét, mely a magyarok bejövetelét tünteteti föl, 
szombaton délben mutatják be a sajtó képviselőinek 
a városligetben e czélra emelt épületben. A nagy kö­
zönség számára is megnyílik pünkösd vasárnapján. 

Arany János emléke a Margitszigeten. A nagy 
költőnek utolsó éveiben legkedvesebb üdülőhelye a 
.Margitsziget volt, a hol még áll a tölgyek alatt a 
pad, melyen a költő órákon át pihenni szokott. 
Aranynak e kedves helyét meg akarja örökíteni 
Stróbl Alajos szobrász, a kinek műtermében már 
készen áll a margitszigeti emlék terve. Stróbl a 
margitszigeti tölgyek alá egy kőpadot tervez, mely­
nek magas támláján Arany János alakja látható 
domborműben. A padon a nézőtől balra Piroska, 
Arany unokája ül s mint a magyar Géniusznak jel-
képezője, babérkoszorút nyújt a merengő költő felé. 

Rákóczi-szobor Kassán. II. Rákóczi Ferencznek 
lovas szobrot akarnak emelni Kassán. A bizottsiig 
meg is alakult a város törvényhatóságának tagjai­
ból. A gyűjtést akkor kezdik meg, mikor Kossuth 
szobrára az adakozások véget érnek. Kassa város a 
fejedelem hamvainak behozatalára is mindent meg 
fog tenni. A székesegyházban akarja elhelyezni a 

A szobor-alak jobbfelől. Mátyás király emlékszobra. 

A KOLOZSVÁRI MÁTYÁS-SZOBOR PÁLYÁZAT. — Ifj. Vastagh György pályamüve. 

A. szobor-alak balfelől. 

•a kik legrégebben foglalkoznak az építésnél; de a 
legutolsó munkás jutalma sem volt kevesebb, 4 írt­
nál. E mellett az építkezésre felügyelő országos 
bizottság lakomát és tánczvigalmat is adott az 
ünneplő munkásoknak. A bokréta-ünnep lefolyása 
következőleg történt. 

A roppant épületnek a déli szárnyát környező áll­
ványok föl voltak lobogózva s a törvényhatóságok 
színes czimereivel megrakva. Ezek mögött a déli 
homlokfalat ízléses kárpitozás borította. E diszít-
mény közepe táján egy nemzeti szinü s félkör alakú 
•ernyő emelkedett a magyar korona másával. Ez 
alatt egy paizs alakra szabott áttetsző vászonlap fe­
szült, melyre az építés, főintézőinek nevei voltak 
•óriás betűkkel fölírva, első sorban 0 Felségeik, a 
király és királyné nevei, azután Wekerle Sándor 
miniszterelnök, gr. Tisza Lajos, mint az épitő bizott­
ság elnöke és annak tagjai, Steindl Imre műegye­
temi tanár, művezető építész, Szumrák min. oszt. 
tanácsos, Ney Béla min. oszt. tanácsos műszaki 
ellenőr, Tandor Ottó építész, művezető helyettes 
stb., mindenik után egy-egy téljen !» irva. Este a 
vászon-pajzs mögött lámpákat gyújtottak, melyek 
fényénél még szebben voltak láthatók, mint nappal. 
Az állványok karfái szintén színes szövetekkel voltak 
kárpitozva; e mellett zöld galyak is pompáztak 
mindenütt. 

A fő diszítmény előtt állott a meghívott vendégek 
számára emelt téres páholy, melyet csakugyan egé­
szen megtöltöttek a kormány képviselői, kiket Tar-
kovich József államtitkár vezetett, és az építési 
igazgatóság tagjai. 

Az ünneplés napja, szombat, hűvös, esős volt; ez 
azonban nem hatott zavarólag. Délutáni négy óra­
kor indult a munkások nagy serege az ünneplés 
helyére. Elől egy katonai zenekar haladt; ezt hat 

utóbbi években Magyarországon igen szép tehetsé­
gek fejlődtek.* 

Ferencz Ferdinánd főherczeg néhány napot, 
József Ágost főherczegnél az aradmegyei Kis-Jenőn 
töltött, hol nagy vadászatok voltak. József Ágost fő­
herczeg és neje, Auguszta herczegnő már vissza­
utaztak Pozsonyba. Ferencz Ferdinánd főherczeg 
azonban e hó 10-ikéig ott maradt. 

A szultán és a milleniumi kiállítás. Megírtuk 
már, hogy a szultán kijelentette készségét az iránt, 
hogy a magyar millenáris kiállításra szívesen át­
engedi mindama nevezetes műemlékeket, a melyek 
az ő gyűjteményében vannak és a melyek hazánkat 
érdeklik. Vámbéry Ármin, a ki ez ügyben közbenjárt 
és a legnagyobb kitüntetéssel fogadták a török fővá­
rosban, most szó szerint közli a szultán erre vonat­
kozó kijelentését. A szultán ezeket mondta : 

iAzt hallottam, hogy ő felsége a magyar király, 
az önök nemesszívü fejedelme késznek nyilatkozott 
arra, hogy a magyal ezredéves ünnepély alkalmából 
rendezendő kiállításba a bécsi kiállításból rendelke­
zésükre fogja bocsátani a magyar történelmi becs­
csel biró emlékeket. Örömömre szolgál, hogy a test­
vérnemzetnek én is tehetek hasonló szívességet, 
mert az ozmán nemzet vérrokonának ünnepélye 
iránt melegen érdeklődöm. Kérem önt, keresse ki 
Hamdi bey múzeumi igazgatóval együttesen a mú­
zeumban mindama tárgyakat, a melyek önöket érde­
kelhetik és kutatásaik eredményéről tegyenek nekem 
jelentést. Senki sem óhajtja inkább, mint én a török 
és magyar nemzetek közti egységet és nagyon örü­
lök, hogy hallhatom, miszerint Magyarország a ma­
gasztos és nemes uralkodó oltalma alatt oly nagy 
haladást tett ugy anyagi, mint szellemi téren.* 

fejedelem anyja, nagybátyja és a többi családtagok 
mellé. 

Tóth Kálmán szobra. Bezerédi Gyula szobrász 
már elkészült Tóth Kálmán szobrával, melyet szü­
lővárosa, Baja emeltet a költőnek. A szobrot már 
e hóban Bajára szállítják. 

A Baross-szobor viszálya. A Baross-szobor 
száztagú bizottsága május 4-iki ülésben b. Podma-
niczky Frigyes elnöklete alatt foglalkozott Stróbl 
Alajos szobrásznak az országos képzőművészeti ta 
nácshoz intézett levelével és a tanácsnak erre hozott 
határozatával. A bizottság többek felszólalása után 
kijelentette, hogy a bizottság korrekt eljárásának 
tudatában e beavatkozásokat, mint illetékteleneket 
visszautasítja. 

Kossuth nővére, Ruttkayné asszony, e hó 10-én 
Turinba utazott, rokona, Ambrozovits Béla nyugal­
mazott miniszteri tanácsos kíséretében. Ruttkayné 
a Kossuth hagyatékának rendezése végett ment Tu­
rinba, a nyarat fürdőn tölti és csak az őszre jön haza 
Budapestre, hol ezentúl állandóan fog lakni. 

A 94 éves Brassai. A jeles tudós, Brassaí Sámuel 
94 éve mellett derült aggságban, egészségben, vidám 
kedélylyel éli napjait Kolozsvártt, hol ismeri min­
denki az ősz szakállú, nagy és erős embert. Korán 
kel , délelőtt serényen munkához lát, (mindig 
sok dolga van), csillagászati eszközeivel feljegyzi a 
nap járását, délben mértékletesen ebédel, délután 
alszik, látogatókat fogad, zenét hallgat, s az estét 
társaságokban tölti. Az öreg Brassai bácsi korra s 
ismeretre Európa legkiválóbb tudósa. Nevezetes, 
hogy a kilenczvennégy éves tudós többnyire pápa-
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szem nélkül dolgozik. Es te gyertya mellett ir. A 
lámpa világot n e m szereti, A Dávid Ferencz-egylet 
ülésein és felolvasásain pontosan megjelenik s lelki­
i smeretesen teljesíti elnöki tisztét. 

A v i r á g - k o r z ó . A május 12-iki virágkorzó, melyet 
jó t ékony czélra rendeznek, előreláthatólag még a 
tavalyinál is fényesebb tavaszi ünnepély lesz. A főúri 
világ tagjai, a kik a mostanság szoktalanul nagy 
számban tar tózkodnak a fővárosban, m i n d részt 
vesznek. Az ismer t mágnás-családok, a Károlyiak, 
Szapáryak, Andrássyak, Wenckheimok, Csekonicsok, 
stb. remek családi kocsijaikon vonulnak fel, az 
ünnepélyre . Eddig m á r száznál több fogat van beje­
lentve. 

A t a v a s z i l ó v e r s e n y e k . Május (i-ikán kezdődtek 
meg a 8 napig t a r tó tavaszi lóversenyek. A lóverse­
nyeknek pompás idő kedvezett eddig, s óriási közön­
ség lepte el a pálya minden részét. Az előkelő és 
főrangú világ is úgy szólván teljes számmal kép­
viselve volt, m e r t a polgári házassági törvényjavas­
lat főrendiházi tárgyalása alkalmából, a kik csak 
tehet ték a főúri családok közül, a fővárosban tar­
tózkodtak. 

Az első n a p n a k kiváló érdekességet kölcsönzött 
a 15,000 frankos «Hazafi-nemzeti díj» versenye, 
melyet báró Uchtritz Zsigmond «Kozmá»-ja vitt 
el versenytársai elől. A május 8-iki versenynap 
megnyi tó versenyét Ba t thyány Elemér «Gour-
mand»-ja nyer te , míg az f asszonyságok díja» Batt­
hyány E lemér «Juan»-jának és Blaskovics E lemér 
<iVirad»-jának ju to t t , holtversenyben érkezvén be 
elsőknek. E versenyben urlovasok lovagoltak, s az 
első lovon Hor thy százados, az utóbbin Károlyi 
Gyula gróf ült. A 3000 koronás államdíjat a m á r 
győzhetet lennek tar tot t «Panama» vitte el «Kynast», 
m i n t egyedüli versenytársa elől. A «Batthyány-
Hunyady» dij Blaskovich Miklós «Clifford»-jának 
zsákmánya lett, míg a nyeretlenek és kétévesek 
versenyében gr. Henckel A «Siestá»-ja és Uchtritz 
báró «Domenica»-ja lettek elsők. 

Legnagyobb közönség volt ta lán a harmadik 
verseny napon. A főrendiházi szavazás u tán az 
arisztokraták majd mind kihajtat tak a turfra. A nap 
első versenyét, a «Welter handicap»-ot Losonczy 
Gy. «Betyár »ja vitte el, nem kis meglepetést okozva, 
de a meglepetés még csak ezután lett igazi, mikor 
három egymás után következő versenyben Festetich 
Tasziló gróf há rom különböző lova, «Douglas,» 
«Perl d'or» és «Dornröschen» lett nyertes . A «Két­
évesek » versenyét gróf Wenckheim J. «Conti»-ja, 
a «Kétévesek eladóversenyét» Blaskovich Miklós 
«Szemrevaló*-ja nyerte meg. A jövő hé ten négy 
versenynap lesz, 13-án, 14-én, 17-én és 19-én. 

Mi l l ecná r i s s a k k v e r s e n y . Jónás Ödön műegye­
temi t anárnak , a sakkozó társaság elnökének kezde­
ményezésére, a mil lenium alkalmával nemzetközi 
sakkversenyt rendeznek, melynek első diját valószí­
nűleg a király fogja adni, a ki e nemes já téknak 
nagy pártfogója. A magyar sakkmatadorok közül 
maga az elnök, továbbá Makovecz, Lehne r . Tillér 
stb. fognak versenyezni a külföldiekkel. 

B u d a p e s t i új s z í n h á z a k t e r v e i . A régen terve­
zett vig színház sehogy sem tudván elkészülni a 
mil leniumi napokra , most egyre-másra színházakat 
terveznek Budapesten az 1896-iki esztendőre. Állí­
tólag konzorcziumok alakultak s egyszerre nem 
kevesebbről, m i n t öt színházról van szó, és pedig 
valamennyi magyar színház volna. 

Tivoli-szinház az egyik, melyhez állítólag a 
lipótvárosi tőke hozzájárulása m á r biztosítva van. 
Ez egy nagy operet tekre és látványosságokra beren­
dezett óriási mére tű színpad volna. A második 
Vaudeville-szinház kisebb méretekkel, énekes bohó­
zatok, burleszkek számára, fíakodczay Pá l szín­
igazgató is tervez egy kis színházat a József- vagy 
Ferenczvárosban s ' már legközelebb beadja kérvé­
nyét a fővároshoz. Érdekes a Szabad Színpad terve 
i s : ennek a létesítésén fiatal irók fáradoznak, kik 
egyelőre ar ra törekesznek, hogy a jövő télen a vár­
színházban húsz érdekes előadást rendezzenek, az 
irodalom legmerészebb darabjaiból. Az ötödik szín­
házat Veszprémi J enő vidéki direktor óhaj taná 
fölépíteni, ha megkapná a fővárostól az engedélyt. 
Ez csak olyan kis külvárosi színház lenne. 

E l v e s z e t t é j s zaksa rk i expedicz ió . Ma m á r bizo­
nyosnak látszik, hogy az a svéd expediczió, melyet 
Björling és Kaktenius fiatal tengerészek vezettek 
az éjszaki sark felé, csakugyan tönkrement . A bátor 
svéd hajósokról 1892 október óta n e m érkezett biz­
tos hír . Az utolsó tudósítás szerint az expediczió a 
Cory-szigeteken kötöt t ki. Markham Kelemen, a 
londoni földrajzi társaság elnöke, most széles kör­
ben akcziót indít, hogy egy hajót küldjenek az 
expediczió fölkutatására. Az új expediczió költségei­
hez m á r eddig is sokan járultak, bár tudós körök-
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ben azt hiszik, hogy nem fognak Björnlingék nyo­
mára akadni . 

Dinka-fa lu az á l l a t k e r t b e n . Az állatkertben az 
éjszaki lappok karavánját a legsötétebb Afrika lakói, 
a dinkák váltották föl, kikne"k számára egész dinka 
falut rögtönöztek. Budapesten először van most 
efajta fekete néptörzs . A férfiak közt nem ri tka az 
olyan, a ki 1 méte r 70 cent iméter magas, s az asz-
szonyok is ennek az aránynak megfelelő fejlettsé­
gűek. Az állatkert kiállítási területén tiz sátor emel­
kedik, gyékényből és szalmából vannak, oly csinosan 
összeállítva, hogy dicséretére válnék az európai Íz­
lésnek is. Elől a főnök sátora, mellette a vizhüsitő, 
s közelében a fétisek, a bálványok azután a többi 
gondosan épült körsátor, mindenü t t ha ta lmas pál­
mák, persze csak ügyes utánzatok. Telepök mellett 
etnográfiai múzeum is van s i t t mindenféle olyan 
tárgyat, náziszert, ipari terméket, fegyvert, stb. lát­
ha t az ember, a mi t ez a népfaj maga készít és 
használ . 

H i b a i g a z í t á s . Lapunk ez idei 16. számában a 
262. lapon tévedésből mondatot t , hogy Szemere 
Bertalan Parisban halt m e g ; mert ez a gyászeset 
Budán tör tént , hol az elhunyt haznfi temetése 1869 
február 19-én általános részvét mellett men t végbe. 

* E g y t ánczosnö . Brach Coralia, ki 1H. Napóleon 
idejében hires tánczosnö volt, közelebb hal t meg s 
három millió frank vagyont hagyott maga után. 

* A Csendes-Oczeán nagysága körülbelől négy 
millió négyzetmérföld, azaz mintegy 24-szer oly 
nagy, min t Európa. 

* Óriás i só . A chicagói kiállításon többek között 
egy 14,000 kilogramm sulyu sótömb volt, melynek 
üres belsejét kivilágították s a fény sugártörése 
bámulatos szép volt. 

— M e z ő g a z d a s á g : . Bebizonyított tény, hogy ház 
állatainknál a tavaszi váitozó időjárás, az istállótakar-
mányról való átmenetei a zöld takarmányra, befolyás­
sal vannak azok szervezetére, s különösen fiatalabb 
állatainknál, sertések, juhok, baromfi s több eféléknél, 
a rendesnél gyakrabban járványszerű megbetegedések 
lépnek föl. Ajánlatos tehát, hogy azok ellen idejében 
óvszereket alkalmazzunk, mint a milyenekül a «Kwizda-
féle korneuburgi marha-táppor, Kwizda-féle üditő nedv, 
Kwizda-féle sertéspor, Kwizda-féle szer a juhok vérhas­
baja ellen, Kwizda-féle baromfi-por tyúkok, kacfák, libák 
stb. számára* már évek hosszú sora óta bebizonyultak. 

HALÁLOZÁSOK. 
AMÁLIA, bajor kir. herczegnő, Miksa E mánue l ba­

jo r kir. herczeg özvegye, meghalt Münchenben, e hó 
6-án. Az elkunyt herczegnő a szász-coburg-góthai 
herczegi osaládból származott s 18Í8-ban született 
1875-ben men t férjhez Miksa Emánue l bajor her-
czeghez, királynénk testvéröcscsóhez, a ki tavaly 
jún ius 13-én hal t meg. Benne tehát uralkodónőnk 
sógornőjét gyászolja. Az elhunyt herczegnőnek há­
rom gyermeke m a r a d t : Szigfried (szül. 1876.), Kris­
tóf (szül. 1879.) és Luitpold (szül. 1890.) herczegek. 

Elhunytak még a közelebbi napokban : SCHÖN 
JÓZSEF, a budapesti VI I I . kerületnek sok évig buzgó 
elöljárója, a közéletben tevékeny és tisztelt polgár, 
82 éves korában, Mátyásföldön, honnan Budapestre 
hozták 8 nagy részvét közt temették el, — BÖSZÖR­
MÉNYI ELEK, Szatmármegye törvényhatósági bizottsá­
gának tagja, a szatmárnémeti- i református egyház 
volt főgondnoka, a szatmári ügyvédi kamara volt 
elnöke, 74 éves, Szatmáron. — Id. LÁSZLÓ KAROLT, 
mérnök, 1848—49-iki honvédszázados. 80 éves, Bá­
tyán s Foktőn helyezték örök nyugalomra. — LEBANO-
VÍCH ISTVÁN, Torontálmegye módosijárásánakfőszol-
gabirája, 59 éves. — HOLOVKA MIHÁLY, nyűg. uradalmi 
számtartó, a bereg-munkácsi takarékpénztár igazga­
tósági tagja, 20 éves, Munkácson. — ARHSCHILDT 
KÁROLY, az államvasutak főtisztviselője, Budapesten, 
59 éves. — DEUTSCH MÓR, n r gánzó, volt kereskedő, 
Deutsch Antalnak, a «Pester Lloyds munkatársának 
édes atyja, 85 éves, Budapesten. — CHILKÓ JÓZSEF, 
tarna-erki jegyző, 40 éves, Tarna-Erken. — SCHIL-
HÁN PÉTER, uradalmi főerdész, 62 éves, Horpácson. 

— KOPÁCSY VIKTOR, Veszprémmegye volt főszolga-
bírája és árvaszéki elnöke, 60 éves, Szilas-Balháson. 
— BALAJTHY DÉNES, a kis-kun-halasi református fő­
gimnázium nyugalmazott tanára, életének 67-ik 
évében, Halason. — MUNCHARDT GÉZA, Pécs város 
fiatal, főmérnöke, életének 27-dik évében, — L A N D -
STEINER KÁROLY, egykori osztrák tiszt, ki aszabadság-
harczban Bem hadseregéhez csatlakozott, s a piski-i 
csatában egy kartács mind a két lábát elszakította, 
Sátoralja-Ujhelyen ; abban a csákóban temették el, 
melyet a piski-i csatában viselt. — CSÉFALVY ALAJOS, 
régi honvéd őrnagy, 90 éves, Pozsonyban. — BITTÉR 
SÁNDOR, ny. államrendőrségi főpénztárnok és gond­
nok, a m. kir. zenede t i tkára, 87 éves, Uj-Pesten. — 
RITTUPER KÁROLY, nyűg. adóhivatali ellenőr, Rózsa­
völgyi Gyula, fővárosi tanácsos sógora, 44 éves. 

Özv. KRALOVÁNSZKY ISTVÁNNÉ, szül. Augusztin Ka­
rolina, a főváros jótékony mozgalmaiban nagy tevé­
kenységű úrnő, számos jótékony intézet tagja, a 
magyar gazdaaszonyok orsz. egyesületének régi és 
nagy buzgalmu alelnöke, Csávossy Béla képviselőnek 
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és a képviselőház háznagyának anyósa, 74 éves, 
Budapesten. — Özv. VERSÉNYI KÁROLYNÉ, szül. Korda 
Anna, 64 éves Besenyőn. — KAPCZY TERÉZIA, 88 éves, 
Gödöllőn. — Özv. RUTTKAY LÁSZLÓNÉ, szül. Szupra Te­
rézia, 90 éves, Szalma-Teresen. — SZMODICS JÓZSEFNÉ, 
szül. Belus Anna, nyng. káptalani számtar tó felesége, 
63 éves Pozsonyban. — SZTEHLO JÁNOSNÉ, szül. Kéler 
Matild, életének 65. évében, Budapesten, — SCHNAP-
PER SÁNDORNÉ, szül. Probszt Erzsébet, 35 éves, Győ­
röt t . — WENNINGER MÁTYÁSNÉ, szül. Pap Mária, 23 
éves, Zala Apátiban. — Ö z v . SOMODY ISTVÁNNÉ, Babos 
Károly 1848—49-iki honvéd leánya, Budapesten. — 
FELMÉRY IRÉNKE, Felméry Lajos, kolozsvári egyetemi 
tanár kis leánya, Kolozsvártt. — BITOÓK BERTA, Bitoók 

i Zsigmondnak, a nagyváradi királyi tábla elnökének 
leánya, tüdőbajban, Nagyváradon. 

E L Ő F I Z E T É S I F E L T É T E L E I N K : 

É v n e g y e d r e (május—július.) 

A « V a s á r n a p i Újság» 2 f r t — « 
A «Vasá rnap i Újság» a «Vi lágkrőn i 

k á 9-val együtt 2 f r t 4 0 k r . 
A «Vasá rnap i Újság» és a «Pol i t ikai 

Újdonságok* 3 f r t — « 
A «Vasá rnap i Újság» és a «Pol i t ika i 

Újdonságok* a «Vi lágkrón ika»-
val együtt 3 frt 80 kr. 

A «Vasárnapi Újság* társlapja, a most már 40-ik 
évfolyamába lévő «Poli t ikai Újdonságok* a hét ese­
ményeit kellő magyarázattal ellátott gondos, hű ösz-
szeállitásban tárja az olvasó elé, s a közönség 
együtt találja benne mindazt , a mi a napilapokban 
elszórtan jelen meg, ugy hogy e lap, kivált vidéken, 
hol a hiányos postajárás a napi értesülést különben 
is megneheziti , a napilapokat is lehetőleg pótolja. 

Az előfizetések a « V a s á r n a p i Új ság* ós «Poli t ikai 
CJjdonságok* k i a d ó - h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , Egye -
t e m - u t e z a 4. küldendők. 

Melyik napilapra fizessünk elő? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a leg­

olcsóbb magyar lap az 

„EGYETÉRTÉS" 
a mely az uj évvel immár 27-ik évfolyamába lépett. 
Az a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásból 
származó é r t e s ü l é s e i n e k gyorsasága, alapossága és 
sokasága, rovatainak változatossága, kitűnősége, a kü­
lönböző olvasmányok gazdag tárháza tették az «Egyet-
értés»-t népszerűvé. 

Az o r s z á g g y ű l é s i t á r g y a l á s o k r ó l a legrészlete­
sebb s e mellett tárgyilagos hű tudósítást egyedül az 
•Egyetértés* közöl. 

G a z d a s á g i r o v a t a elismert régi tekintélynek ör­
vend. A magyar k e r e s k e d ő s g a z d a k ö z ö n s é g nem 
szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az «Egyetértés» 
k e r e s k e d e l m i s t ő z s d e i t u d ó s í t á s a i n a k bőségé­
vel és alaposságával ma már nem versenyezhet más lap. 
A k e r e s k e d ő , a z i p a r o s s a m e z ő g a z d a megta­
lálja mindazt az <Egyetértés»-ben, a mire szüksége van. 

Változatosan szerkesztett tárczájában a n n y i r e ­
g é n y o l v a s m á n y t a d , m i n t egy l a p s e m . Két-
három regényt közöl egyszerre úgy, hogy egy óv alatt 
30—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a kül­
földi legjelesebb termékeket, jó magyarságú fordításban 
kapnak az (Egyetértés> olvasói. A ki olvasnivalót keres 
és a v i l á g f o l y á s á r ó l g y o r s a n é s h i t e l e s e n a k a r 
é r t e s ü l n i , fizessen elő az «Egyetértés*-re. 

Az «Egyetértés» 1894 január 1-én 2 7 - i k év fo lya ­
m á b a lépett s így egyike a legrégibb napilapoknak. 

Felelős szerkesztő: Csávokky Lajos. 

Az «Egyetértés* előfizetési árai: 
E g y h ó r a . . . . . . ._. . . . 1 f r t 8 0 k r . 
H á r o m hóra__ 5 » — » 
F é l é v r e . . . . . . . . . . . . Í O . — » 
E g é s z é v r e . . . . . . 2 0 • — » 

A s z e r k e s z t ő s é g : S z e r e c s e n - u t c z a 3 5 . s z á m . 
A k i a d ó h i v a t a l : D a l s z i n h á z - u t c z a 1. s z á m . 

B U D A P E S T E N . 

Mutatványszámot a kiadóhivatal ingyen é* 
bérmentve küld. 
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Szerkesztői motidanivalók. 
• Czigányleány. Dalok I—VI. Az első csak egy hely­

zetkép volna, de annak sem válik be. Utolsó vers­
szaka egészen logikátlan; azt mondja, hogy «Eltűnik 
a fényes csillag, napsugáros hajnal jő, a czigánylány 
eltévedez, mert elhagyott árva ő». Nem értjük, hogy 
mi összefüggés van a hajnaltól eltűnő csillag s az 
árva czigánylány eltévedése közt. A dalok némelyiké­
ben van egy kis hangulat; verselésük azonban több­
nyire nagyon kezdetleges. Különösen bántó az a ryth-
mustalanság, hogy ellenkező mértékű szavakat rimel-
tet, pl. csillag—pillanat, erdőt—hegytetőt, ajkiról—lan­
tom szól, stb. 

Kivisznek nem soká. Gondolj reám. Kint a mezőn. 
A másodikban van egy kis hangulat, a többi gyenge 
szárnypróbálgatás. Szerző ép úgy nem bírja eltalálni 
az érzelmes, mint a humoros hangot, a mint erről az 
első és utolsó vers tanúskodik. A paródiára kár szót 
vesztegetni. 

Ha dalba. Kezdő ne válaszszon ily nehéz versformát, 
mely megköti a szabad mozgást s az írót majd a gon­
dolat megcsonkítására majd pedig megtoldására, üres, 
csengő szavakkal való feleziezomázására kényszeríti. 

Tavaszi napfény. Közölhető. 

Legolcsóbb újság a magyar nép számára 
egész évre 2 forint 40 krajezár 

„KÉPES NÉPLAP46 

megje len m i n d e n v a s á r n a p egy ivén, m u l a t t a t ó 
és t a n u l s á g o s t a r t a l o m m a l s a hazai és külföldi 

politikát t á r g y a l ó r e n d e s rovattal. 
egész é v r e . . . . . . . . . . . . . . . 2 f r t 4 0 k r . 
f é l év re — — . . . . . . . . . 1 « 2 0 « 
negyedév re .— . . . — — . . . — « 7 0 « 

A tVilágkrónikát* a «Képes Nép lap» előfi­
zetői egész évre 1 frt 6 0 kr , félévre 8 0 kr , n e ­
gyedévre 4 0 k r . pó td i j m e l l e t t r e n d e l h e t i k meg . 

Az előfizetési pénzek a «Képes Néplap* kiadó­
hivatalához, Budapest , egyetem-utcza 4. szám kül­
dendők. 

A «Franklin -Társulat* kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható: 

A Pénzügyi Közlöny 
be tü so ros t á r g y m u t a t ó j a . 

Az 1874—1892. év végéig megjelent azon rendeletek és 
utasításokról, melyek a kir. adóhivatalok, pénzügyigaz­
hatóságok, számvevő osztályok, pénzügyőrség és a köz­

ségi adóügykezelés körébe tartoznak. 

Összeállította 

Mátéffy Domokos. 
m. kir. adóhiv. segéd. 

Á r a f ű z v e 4 0 k r a j e z á r . 

lágyai* csődtörvény 
1881: XVII. törvénycikk. 

Az összeüasoulitó jogtudomány igényeire való tekintettel. 
Irta 

Di*. Herczegh Mihály 
budapesti egyet. ny. r. tanár. 

— Második bővített kiadás. — 
A r a f i izve 4 f r t . 

S A K K J Á T É K . 
1835, szamu feladvány. Eriin K.-tól. 

M   
VU.ÁOOS. 

Világos indiíl s a negyedik lépésre matot mord. 

A z 1 8 2 5 . s / . f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
Bayersdorfer A.-tól. 

Megfejtés. 
Világos. Sötét. Világos. a. Sötét. 

1. Kc6—b7 . dó—d4 (a) 1. _._ . . . . . . Hc3—dl 
2. H c l - d 3 e4—d3 : 2. Hcl -c2 . . . Hdl—f2 
3. Fg2—e6 . . . t. sz. 3. Fg3—f2 : t. sz. 
4. Fc6—d7 mat. 4. h2—h3 mat. 

A z 1 8 2 6 . s z á n n i f e l a d v á n y m e g f e j t é s e 
Schindler F.-töl. 

Megfej té i . 
Vütigos. Sötét. Világos. a. előtét. 

1. Yf2-c2 . . . Kd5-e6 : (a) 1. .... . . . . . . Kd5—di (b) 
2. Hd3—c5 f t. sz. 2. F£4—d6 : . . . Kd4—d5 
3. Vc2-g6-d3f t. ez. 3. Vc2—b3 f stb. 
4. F mat. 

Világos. b. Sötét. 

1. . . . __. . . . b7—b6 
2. Hd3—c5 _» b4—b3 
3. Vc2-d3 f stb. 

Helyesen fe j te t ték m e g : Budapesten: E. J. és F. H. — 
Andoiü a. — Kovács J. — Eördogh János. — Kecskeméten: 

Balogh Dienes. — A pesti sakk-kör. 

WflNflfURM UNTÁL 
fényképész első m agyarország 

chemigraphlai mOTntezele 
I ™ ^ Buaapest, IV., Kéroly-utcza I . 

J S í készít mindennemű A 
czinkedzésű dúczot P 
autotípia. pbototypia, »* 
chemigrapiiia és chro-
motypia utján. Alap­
rajzok, térképek, há-

. lózatok futuiitografiai 
' nton a 

legjutá-
nyosab-
ban sok-
saorosit-
tatnak 

Külön 
berendezés 
házonkivöl 
való fény­
képfelvéte­

lekre. 

K E P T A L A N Y . 

A • Vasárnapi Újság* 17-ik számában közölt kép­
talány megfejtése : Száraz ágon bús gerle turbékol. 

Heti naptár, május hó. 
Nap KaHtolikiss es protestáns Görőff-OroM Izraelita 

IS V. V PiinUsd Tas. « l'finküsd vas. 1 B Máj. Jere. 7 
lt II. Pünkösd hétfő Pünkösd hétfő 2 N.-Atanáz 8 Scheni 

15 R. Izidor vrt. Mózes 3 Maiira 9 
16 S. Nep. Ján. lant. Peregrin 4 Pelágia 10 
17 C Paskálhv. Paskál 5 Iréné 11 Chami 
19 P. Venáncz Erik 6 Jób 12 
20 S. Ivó hv. Ivó 7 Sz. ker. \% 8. Bth. 

CMdTáltntás ® Holdtölte 19-én 5 nra 42 pk. d. u. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

K g é s z s e l y e m , m i n t á z o t t F o u l a r d o k a t (mint­
egy 450 különböző fajban), méterenként 75 krtól 
3 frt 6 5 krig — valamint fekete, fehér és színes 
selyemszöveteket 4 5 krtól 11 frt 6 5 krig — sima, 
koczkás, csíkos, virágos, damaszolt minőségben (mint­
egy 240 féle dispositió és 2 00 különböző szin és 
árnyalatban) szállít póstabér és vámmentesen a 
privátmegrendelők lakására H e n n e b e r g G . (es. 
k. udv. szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . Minták 
póstafordulóval küldetnek. Svájczha czimz. levelekre 
10 kros és levelezőlapokra ökrös bélyeg ragasztandó. 

1.. 
to! 

m>mm 

Kossuth Lajos temetése 
c z í m m e l a «Vasá rnap i Újság» k i a d á s á b a n 
egy d í -zes k iá l l í t ású , 7 ívnyi t e r j e d e l m ű 
füzet j e l e n t m e g , m e l y K o s s u t h r a és főleg 
t e m e t é s é r e vona tkozó s z á m o s rész le tes le ­
í rás t , 4 1 k é p e t é s k é t k ü l ö n k é p ­
m e l l é k l e t e t foglal m a g á b a n . A füzet á r a 
3 0 k r . — E füzet t a r t a l m á n a k m i n t e g y 
első része egy s z i n t é n h a s o n l ó díszes k iá l l í ­

t á s ú m á s i k füzet, m e l y 

Kossuth Lajos emlékezete 
c z í m m e l a n a g y hazafi h a l á l a a l k a l m á b ó l 
j e l e n t m e g u g y a n c s a k a «Vasá rnap i Ujságx 
k i a d á s á b a n . E z a füzet 8 ivny i t e r j e d e l m ű 
s K o s s u t h La jo s é le té re v o n a t k o z ó köz le ­
m é n y e k e n k ivül 4 5 képe t foglal m a g á b a n , 
m e l y e k közü l ke t tő k ü l ö n képme l l ék l e t . — 
E n n e k a füze tnek az á r a 4 0 k r . ; t e h á t a 
k e t t ő 7 0 k r . A ké t füzet együ t t egész k é p e t 
n y ú j t K o s s u t h La jos é le té rő l , ha l á l á ró l és 

t e m e t é s é r ő l . 

A két füzet úgy együtt, m i n t k ü l ö n - k ü l ö n i s 
m e g r e n d e l h e t ő p o s t a u t a l v á n y n y a l 

a « V a s á r n a p i U j s á g » k i a d ó - h i v a t a l á b a n , 
B u d a p e s t , IV. , E g y e t e m - u t c z a 4 . s z á m a l a t t . 

TI 
A szt.-margitszigeti 437° C. héwiz kitűnő eredménynyel használtatik mint 
fürdő vagy bel.-ő.eg, mint gyógyi ta l és belélegzésre a következő kóralakok 
ellen: köszvény, osúz, zsábák, i dü l t kü tegek , kü l sé r t é sek u t á n fe l le­
p e t t izzadmányok, görvély és bujakor, má j - , gyomor-, bé lbán ta lmak , 
i d ü l t székrekedés, hó lyagbnrn t , női bán ta lmak , ga ra t - , gége-, t ü d o -
hu ru t , büdések, i degbán ta lmak . Meglepő sikerrel baszuáltatik amassage, 
v i l lamos fürdő, hidegvíz és Kneipp-fé le gyógymód. 185 hold sétákért, 
t iszta , po rmen te s levegő és 800 vendégszoba, társalgási és tekézó-terem, 
posta, telefon, távírda gyógyszertár és elismert jó konyha. — Keudeló fürdo-
orvos: D r . B a n e r A n t a l , főherezegi udvari orvos. — Naponta k a t o n a - es 
czigányzene. Hajóközlekedés félóránként. Menettérti jegy:; hétköznap 2 0 kr., 
vasár- és ünnepnap 4 0 kr., gyermekjegy 10 kr. t0~ Fü rdő idény t a r t a m a : 
május 1-től ok tóbe r l - ig . ~WI — A Szt . -Margi tsz iget i gyogyviz, 
úgyszintén a szénsavval ellátott Szt . -Margi tsz iget i üd i t ő savanyúvíz 
mindenkor frissen töltve kapható és mint legjobb és legolcsóbb asztali ital és 
egészségápoló viz kitűnő sikerrel használtatik : gége-, garat-, tüdő- és hólyag-
hnrut , köszvény, máj-, gyomor- és bélbántalmak ellen. — Árszabály kívá­
natra bérmentve megkiildetik. — Megrendeléseket lakásokra, úgyszintén gyógy­

vízre és üditő savanyuvizre átvesz 
5746 a Szt,-Margitszigeti gjógyfiirdó-felög)elöség Budapesten. 

-HiU4aa-.i.uui.u^iui.u^uu.i.ii.ii.uii.iii4U.u.i.uu^ 
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A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent és minden 
könyvkereskedésben kapható: 

Magyar sommás eljárás és fizetési meghagyás. 
1893. évi XVIII. és XIX. tőrvényezikkek. 

A z o r s z á g g y ű l é s i e l ő m u n k á l a t o k f e l h a s z n á l á s á v a l 

Irta 

Dr. Hercsegh Mihály 
budapesti tud. egyetem ny. rend. tanára. 

Ára fűzve 3 frt 50 kr. 
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I . n g j o b b é s l e g ^ i i r u e v e s e b b 
p i p e r e h ö l g y p o r 

L a 

^ -^^\ A % • \ J KiMnUgu RlispoT 

| \ | V i * * C H . FAY, ILLATSZERÉSZ, 
\ l PARIS - 9. rue de la Paix, 9 — PARIS. 

Szt-László gyógyfürdő 
( P ü s p ö k - f ü r d ő ) Nagy-Várad mellett 

Posta-, távírda, vasut-állomás. 
Hazánk egyik legrég ibb g y ó g y h e l y e , számos terroész-tes 

meleg <2S—33 Kc) hévforrásokkal, uj Artézi kúttal íS8»/t' R°) 
ezen források felett vannak építve c s inos és czélszerű be-
rend zésse l a tükör-, niedencze-, kabin-, kád- és mór-
földes fürdők. 

E hévforrások liaszuála'a fürdőzésre java ivá v a n : 
heveny és idül t rlieumatiteiis bánt almáknál, i z ü l e t i lo ­
boknál, méh, has és mel lür l s a v ó s izzadmányoknál,, a 
vesebántalmak kezdeti szakában, epe - és hólyaghnrtit-
nál , apoplexia utáuvis-zaniaradt. hüdéseknél , idegbánt al­
máknál. —- A mórfürdok használata kitűnő gryóg-y-
eredményt m n t a t : sápkórnál, vérszegénységné l , a női 
ivarszervek különféle bánta'mainál. 

Ivó-gyógymódnál jó sikerrel haazi áltatik gazdag káliams-ós tar­
talmánál fogva, irörvély é-4 angol kórnál a légzőszervek, gyomor 
és epeve7etékek hurutjánál. 

A vendégek szórakoztatására szolgál az árnyas erdő szélén épült 
csinos gyógyterem, társalgó-, ét- és tánczteremmel, kávéházzal, 
fedett terrassokkal. könyvtár, fővárosi és vidéki hírlapok, zongora, 
biliárd, jól rendezett sétányok, a nagykiterjedésű park és árnyas 
erdőb-h fedett sétány, tekepálya, társas e&télyek, gyakori táncz-
vigalmak, naponta háromszor térzene és társas kirándulások a 
Somlyóhegy vadregényes vidékére. 
A fürdŐmegnyitás kezdetét vesz i a népfürdők haszná­
l a t á t i l l e t ő l e g május hó 1- n, az uri közönségre pedig , 
miu tán a fürdőhelyiségek j e l e n i e ? átalakítás a lat t 

állanak, f. év i május hó 15-én. 

Kitűnő konyha : Demetrovics Mik lós. 
S z o b a - á r a k 4 0 k r t ó l 3 írtig-. 

Orvos: Dr . F I L K O R L A J O S . 
Bővebb tudósításokkal szolgál 

a fürdő-gondnokság. 

""Hí 
BtJ» Z~ KEL 

APESJ 
FNFÖLC 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y i u ó d . 

•* gyógyhe ly fürdői, esetleg ivóforrásai kitűnő 
eredmény nyel a lkalmazhatók: 1. Bárminő okok 
folytán keletkezett lobos izzadmányoknál. 2. Női 
bajoknál, különösen metrit is ehronicánál; m é h 
körüli és hashártyalob után visszamaradt izzad­
mányoknál ; a méhnek helyzetváltozások, nem­
különben daganatok által előidézett izgatottsági 
tüneteknél ; hnrntos állapotok és tisztulási zavarok­
nál stb. 3. Az alhasi szervek bántalmainál : máj ­
bajok, szokványos székrekedés, stb. Zsirkórnál. 
5. Köszvénynél , stb. 

F Ü E D Ő - O B V O S : D r . B R I T C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi tanács r. k. tagja. 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f é l ér&nyipa a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , z e n e , k á d - é s 
m á r v á n y f ü r d ő k , k ü l ö n f é l e z u h a n y k é s z t t l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o c s i - k ö z l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József-
tér, a régi Lloyd-épület előtt. 

A gyógyhelyre vonatkozó bővebb felvilágosítás­
sal szívesen szolgál 

Mattoni és Wille 
5738 B u d a p e s t . 

f+J A Richter-féle Tinct. Capsici comp. 

Horgony-Pain-Expel le r 
elnevezés alatt igen jó hírnévnek örvend. 

Ezen fájdalomcsillapító bedörzsölés valamennyi 
köszvény, csúz és tagszaggatásban szenvedő egyé­
neknek ez utón legyen ajánlólag emlékezetbe hozva. 
Ezen tinktura már 25 év óta, mint legmegbízhatóbb 
háziszer általánosan kedvelt és ennélfogva már to­
vábbi ajánlásra nem szorul. 

Csekély ára, üvegenként 40 kr., 70 kr. vagy 
1 f. 20 kr. vagyontalanoknak is lehetővé teszi, ezen 
kitűnő háziszernek beszerzését Bevásárlás alkal­
mával a „Horgony" védjegyre figyelendő, nehogy 
utánzatot adjanak, mert csak a vörös Horgonynyal 
ellátott üvegek valódiak. Ha a valódi Pain-Expeller 
helyben nem volna kapható, akkor fordul­
junk a gyártók gyógyszertárához: Bichter 
gyógyszertára „az arany oroszlánhoz" Prá­
gában vagy Török József gyógyszerészhez 

Budapesten. * I 

GERENDÁT L ES FIA 
akad. szobrász. 

Első orsz. szabadalmazott 
s i r e m l é k m ű g y á r o s o k , 

BUDAPE8TEN. 
Főraktár és Iroda. — Mária-

Valérla-utcza 2. szám. 
, Gyári telep és mfi-
\ \ terem Kerepesi-út 

\ \ 90. saám alatt. 

- •üi> 

tóJRCzIlPÓTJ 

KEMIGRAFIAI A\Ü ' N T É Z r # ' ^ 

<ffu.eap.esl 
ll/.EGVETEmTÉft &SZ.f 

H£SZ/T 

•:.-••--. fij/eis'iftsnyko: stifoégelt 

gUCHÉKET 

FAMETSZŐ " '> ' " 

phclcIÍJhííjrdíiailaí 
le§si8éken és• legolcsóbbn seksiorosittífaak 

"Vidtki megrendflfsfk[umfosán-
Á jután/jó 

1894 május 2 0 9 . sz . 1894. májas 

BUDAPESTI SZEMLE 
A M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

G Y U L A I P Á L . 
T A R T A L O M : 

B a r o s s G á b o r r e n d s z e r e ó s m ű v e i . I .—Szabó Jenőtől . 
U t a z á s a z A k a d é m i a k ö r ű i . — Grenier után. G. M. 
ÍTti l e v e l e k A m e r i k á b ó l . (II.) — Oitlik Ivántól. 
U j a b b i t é r k é p e i n k ó s a f ö l d r a j z i n e v e k . S imonyi 

Jenőtől. 
A b o t r á n y . Begény. (II.) — Álarcon Péter után, spanyol 

eredetiből. —- T. I . 
K ö l t e m é n y e k : A régi seb. •— Szász Károlytól. — So-

nettek I — V I . Heredia után, francziából. — Vargha 
Gyulától.. 

Á b r á n y i E m i l n j a b b k ö l t e m é n y e i . — a — s . 
É r t e s í t ő : Fagniez G.: L a pere Joseph et Bichel ieu I—I. 

— Pierre L o t i : Péaheur d'íslande. — Góbi Imrétől . 
A Bevue des Deux Mondes Kossuthról . — d. —• H a v a s 
B e z s ő : Magyar földrajzi könyvtár. — s. — Uj magyar 
könyvek. 

Megjelen évenkint 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. 
Előfizetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 forint, 
félévre 6 frt. 

Franklin-Társulat 
magyar irod. intézet és könyvnyomda Budapesten. 

EZREK MENNEK CARLSBADBA, 
hogy rossz gyomrukat kireperálják és újra jól emészszenek és 
erre elköltenek — néha hiába, egy vagyoüt; pedig ezt a ozélt 
otthon kénye'em- n n n r i i « *\i\**ci használata által, 
ben, kevés költ- P E P S I N ' B O R me'yaz ételt meg-
seggel elérik a M* "™ " , - * 1 s w w a i emészteni segít 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállítja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marud. Egy üveg 

ára 1 frt 20 kr., 5 üveg frahco küldve 6 frt. 

R o z s n y a y M á t y á s , g y ó g y s z e r é s z , 
m ű v e g y é s z e t i l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

Kapható Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f n r gyógyszertárában 
és minden magyarországi gyógyszertárban. 

S e n c k e n b e r g g y ó g y s z e r é s z - f é l e 

Migrén-pasztillák. 
tCvítfT^, (Nem titkos szer.) Régóta jónak bizonyult, 

biztos szer migrén fejfájás, neuralg ia , 
INFLUENZA, nátha, meghűlések é s 
hnrntos torokbajok stb. ellen ; ezen bajok 
már 3—5 pasztillából álló adag bevétele ntán 
gyorsan gyógyulnak. — A pasztillák hatása 
gyors és biztos, mint azt számos elismerő 
irat bizonyítja. Egy doboz ára 95 kr., hasz­

nálati utisitás mellékelve van. 
Főraktár: Brady C. gyógyszertára Kremsier. 

Mag-yarország- részére : 5632 
T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t . B u d a p e s t , K i r á l y - u . 1 2 . 

-

ARAD 
GYÓGYFÜRDŐ 

(HEVES VÁRMEGYÉBEN.) 
«"» Vasas-tirrrós fürdőkkel, égvényes-ké- " * • 
Bw~ nes és vasas savanyúvíz-forrásokkal; " * • 

hidegvíz-gyógyintézettel . 
Kiváló jó sikerrel használtatik: m i n d e n n e m ű 

n ö i bajok, vérszegénység, sápkór, az emésztő szervek 
bántalmai, aranyér, idült csúz és köszvény stb. ellen. 

Évad megnyitás május 15-én. 
Május 15-W1 június 15-ig és ang. 20-tól az évad 

végéig a l a k á s o k 300/„-kal o l c s ó b b a k . Enyhe, 
pormentes Itegjj légkor, kiterjedt és jóliarban tartott 
sétautak, gyönyörű park, féstói vidék, liidi'itt sétány, 
ulvasó- és cougnra terem, lawn tennis, szép és kényel-
ineven 1 lerendezett lakások. I )(<z-s éttermek, jó étkezés 
— J á r ó G y ö r g y vendéglő* vezetése alatt. P o s t a -
é s ' • í i v i r t l a á l l o m á s a íiinlfltelepen. 

f&t»/.l<>ke<!éM 1 a ffcnrf esnk2(l pereznyi távol­
ságra fekszik a M á t r a i v a s ú t v o n a l P á r á d n e v ű 
á l l o m á s á t ó l . A fürdő és vasúti állomás közt a közle­
kedés kényelmes omnibaszfognttal tartatik fönn Szállítás 
szeniélyenkint ?0 kr, bőröndök, raka-zok d.-nabonkint 
10 kr. Külön hintófogat a vasnti állomáshoz i-mkii előze­
tes megrendelésre külrletik, ára 2 frt. I ' n r d o o i v o s 
d r . B r é m J á n o s . Lakás megrendelésüket elfogad 
ésatiiidfiievonatko uiin'leii föliilagosítással készség­
gel szolgál a F ü r d ö i g a r g a t ó s á g . 

Osztrák*magyar cs. k. és román 
kir. u t lv . s z á l l í t ó , állatgyógy-

készitményekre nézve-

Kitüntetve 2 arany, 13 ezüst 
érem, 9 disz- és elismerő ok-

manynyal. 

KWIZDA F. JÁNOS. 
E l s ő é s l e g r é g i b b j t e l e p 
A u s z t r i á b a n , á l l a t g y ó g y -
k é s z i t m é n y e k r e n é z v e . 

A l a p í t á s i é v 1 8 5 3 . 

Kwizda-féle pata-ragasz, 
mes terséges pataszaxú. 

1 rúd 80 kr. 

Kwizda-féle patakenőos 
érdes és törékeny pa­
tákra. 1 szelencze á 400 gr. 

frt 1.23. 

Kwizda-féle kresolin-
kenőcs patafentartó szer. 

1 szelencze a i kilo frt 1.10. 

Kwizda-féle nyereg­
szappan, a nyereg és szíjazat 
(tisztítása- és föntartására. 

1 szelencze 1 frt o. é. 

Tessék a fönnebbi védjefTyre 
figyelni s mindig határozottan 
•Kwizda-féle készítménye­

ket' kérni. 

Kwizda-féle üdítő nedv, 
08. kir. szabadalm. mosóvíz , lovak számára. 

E g y p a l a c z k k a l f r t 1 . 4 0 o . é . 

Kwizda-féle 
korneuburgi marha-táppor 

lovak, szarvasmarha és juhok számára. 

Vi dobozzal 7 0 k r . , '/a dobozzal 3 5 k r . 

Kwizda-féle erőtakarmány 
l o v a k é s s z a r v a s m a r h á n a k . 

1 doboz á 5 étadaggal 30 kr. 
*/» ládika á 50 « frt 3. 
Vi « á 100 « frt 6.— 

i f ^ 
Kwizda-féle baromfipor, 

táp-pótlék és óvó szer. 
1 dobozzal 50 kr. 

Kwizda-féle sertéspor. 
a hízás elősegítésére és óv-

srer gyanánt. 
Kis do'íozzal 60 krajezár, 

nagy dobozzal 1 frt 20 kr. 

5669 

Kwizda-féle mosó szap­
pan házi ál latoknak. 
& frt 1.60, 80 kr., 40 kr. 

Kwizda-féle patkány-
halál , patkány- és egérirtó 

szer, méregmentes. 
— 1 rúd 5 0 krajezár. — 

Kerületi gyógyszerész Korneuburgban, Bécs mellett. 
Magyarországi főraktár: 

T ö r ö k J ó z s e f gysz. , Budapest, király-u. 1 2 . 

Valódi minőségben csak a fön­
nebbi v é d j e g y g y e l kapható 
Ausztria-Magyarország minden 

gyógyszertárában és dro-
gnis tá iná l . 
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A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvkereskedésben kapható: 

Egyházjogtan kézikönyve. 
Különös tekintettel a magyar állam egyházi viszonyaira. 

Irta 

Dr. Kőnek Sándor. 

Javította és a VII . kiadást sajtó alá rendezte 

Dr. A n t a l Gyula. 
I. fele. 

A z e g é s z m u n k a á r a f ű z v e 5 frt . 

Elméleti és gyakorlati 
német nyelvtan olvasmányokkal. 

Középiskolák számára és magánhasználatra. 
Irta 

Teopler Theophil Eduárd . 

N y o l c z a d i k kiadás. 

Á r a k e n i é n y k ö t é s b e n 8 0 k r a j e z á r . 

UNICUM 
szabadalmazott 

ír 

PERMETEZŐ 
Az orsz. magyar kertészeti 
egyesület 1893-iki kiállítá­
sán a legelső díjjal, a n a g y 

arany éremmel 
k i t ü n t e t v e . 

Ara 14 frt 75 kr. 
Kapható egyedül csakis 

magkereskedésében 

B U D A P E S T E N . 

5676 Főüzlet : 

A n d r á s s y - ú t 2 3 . s z á m . 

Fióküzlet : 
K o r o n a h e r c z e g - u . 1 8 . 

Valódi knittelfeldi kristály 
azurin kilónkint 1 frt 45 kr. 

G A N Z E S TÁRSA 
VASQNTŐ- ÉS aÉPaYÁR-RÉSZY.-TÁRSÜLAT 

BUDAPEST. 
Ajánlanak mindennemű vas- , aczél- é s fémöntvényeket 

építkezési és gépészeti czélokra vizvezető csöveket, szi-

vattyúkat , lecsapoló és öntöző-zsilipet, készülékeket a 

belvizek leeresztésére . — A helyi viszonyok szerint szer-

kesztett turbinákat, őr lőhengereket kéregöntetn hen-

gerekkel és malomberendezés i czikkeket. — Zsilipeket 

bármi ly nagyságban és bármily rendszer szerint. — Alag-

csöveket , zárkészülékeket, cső- é s kapn-zsilipekhez, 

czölöpverő gépeket , anyagszál l i tó kocsikat. — Álló vagy 

fekvő gázmotorok egy vagy két hengerre l és minden-

5619 nemű zúzógépek. 132. sz. 

Trencsén - Teplicz 
k é n s a v a s I i i r d ő , 

» kárpátok gyöngye Fulsö-Jlugvarországoii, l'6i)la-Trencsén-
Teplici v u a t i állomástól 20 percnyi távolságban. Magynr-
orizág es Ausztrix logorösebb kénfiiv.lüjo természetes meleg 
iorrAaokkal 28—ai" K.. o tex , rhouiaa, bénulás, neuralgia, 
I . o b u , »«t. ellen. OIosó és kéuyelmes. Tavaly 5677 fürdő­
vendég látogatt*. MAjusban i'i3 szoptumberben naponkint 3 frt 
szobaért, fürdőért és teljes ellátásért. Képes prospoktnsokat 
'ngysn kaid a grón fardöig-azgatoság. 

K r c p l e r F . i gazga tó . 

1 1 U Í - U U 4 - U U U 

Hirdetések felvétetnek a 
kiadó-hivatalban, Buda­
pest, IV, Egyetem-nteza 

4. szám alatt. 

rrrrrmrrTTTTTT 

Nagyvárad mellet t . 
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél óra, kocsin egy óra távolság. 

Naponta májas—ang. liavakban 10 vonat, vasár- és ünnepnapokon 14 vonat közlekedik 
Nagyváraddal. Május 1-töl az n j á l l o m á s a fürdőteleptől 200 lépésnyire van. 

Az euiópai liín'i + 4 9 - C. t e n u é « z e t e s h é v v i z javalva van mindennemű 
idült b ő r k i ü t é s e k , k ö s z v é n y és c s o n t f áj d a l i n a k , m á j , l é p és m i r i g y - d a g a ­
n a t o k , s á r g a s á g e- v i z k ó r s á g , v e s e , h ó l y a g és a r a n y é r - b á n t a l m a k , c s o n t ­
t ö r é s e k és ficzamodások,nőknél r e n d e t l e n vagy e l m a r a d t h a v i h a j , a gyomornak 
hurutos állapota mellett, állandó fürdőorvosok dr . Gosz A l b e r t és dr . Schiff E r n ő . 

A kiilónböző igények szerint berendezett nagy xzámu szobák napi ára 80 krtól 
3 fitig váltakozik. — G y ó g y t e r e m hírlapokkal, zongora és tekeasztallal. — Terraszok 
szép kilátással. — Éttermek, sétahelyek a fürdőtelepen és az öserdőhen. Az erdőben 
tekepálya. — Hat tükörfürdő, család és kádfürdőkön kivül legújabban m o ó r f t t r d ő k is 
lettek rendszeresítve. — Á l l a n d ó k i t ű n ő z e n e k a r . 

Kívánatra prospektust küld a f t i r d ő k e z e l ő s é g . 

BALATON-FÜRED 
GYÓGYFÜRDŐ 5732 

Zalamegyében, Magyarország, — Posta, távírda helyben. 
Fürdőidény kezdete május 27-től szeptember végéig. 

D e a z o n g y e n g e ü d ü l ö k é s m e l l b e t e g e k , k i k B . - F ü r e d k e d v e z ő 
c l i n i á j á t e l ő b b l i a s z n á l n i a k a r j á k , m á j u s 1 3 - t ó l s z i v e s e n l á t t a t ­

n a k e l — m e l e g f ü r d ő k k i v é t e l é v e l — m i n d e n k é n y e l e m m e l . 
Tiszta ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő; égvényes, sós, szén­

savas, vasas források; juhsavó, tej , szőllő-massage gyógymód ; szónsavas meleg 
pezsgő és szénsavas hideg fürdők, gőzfürdő, zuhanyok, balatontavi hideg fürdők 
és uszodák, o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l i g e n a j á n l v a : vérszegénység, görvély, 
giimőkór, C6Úz, köszvény, légzőszervek hurutos bántalmai, rekedtség, vérköpés, 
gyomor-, bélhurut, máj- és lépvérbőség, női bajok és idegbántalmakban. 

Elsőrangú fürdőintézet. 
Hegyektől védett gyönyörű fekvés, d;szes és czélszerű berendezés, gyógy­

terem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos park, fenyves liget, térzene, szini 
előadások, hetenkint tánczmulatság, élvezetes kirándulások, sétacsónakázás. — 
Elegáns lakások az Erzsébet, Klotild udvarokban és a Grand-Hotelban; csinos 
nyaralók. Jó és mérsékelt étkezés, table d'hotte, coiivert 1 frt 50 kr. A szobák 
ára 40 krtól 4 frtig. Június 15-ig és augusztus 20-tól a saison végéig a lakások 
30 százalékkal, az étkezés 20 százalékkal olcsóbb a Grand-Hotel éttermeiben. 

Vasúti ál lomás Siófok és Veszprém, Siófokról gőzhajón 1 óra. Veszprémtől 
bérkocsin 1 és fél óra. Vasúti saisonjegyek 33\'a százalék kedvezménynyel , 
menettérti jegyek — 3 napra — féláron kaphatók. Prospektusokkal i n g j e n 
szolgálunk. A fürdőintézet rendelő főorvosa l > r . H u r a y I s t v á n . 

Lakásmegrondelések — előleg mellett — K o v á c s Á b e l fürdőigazgató­
hoz intézendők Balatonfüredre. Balatonfüredi ásványvíz, me ly mint étrendi viz 
is igen kedvelt, főraktára É d e s k u t y L . ásványviz-száll itónál Budapesten, 
S z e m e r e y J á n o s n á l Veszprémben ós B i r k m a y e r L a j o s n á l Székesfehér­
várott. A fiirdöif/afífíatóság. 

WÁLLA JÓZSEF 
czementáru-gyára 

építési anyagok raktári 
Budapest, VII. ker, Rottenbiller-utcza 13. sz. 

V á l l a l k o z i k : 
G K A N I T T E B A Z Z O , 
B E T O N I R O Z Á S O K , 
C S A T O R N Á Z Á S O K , 
S Z Ö K Ő K U T A K , 
C Z E M E N T - L A P O K é s 
M O Z A I K L A P O K K A I i l 

K Ö V E Z É S E K 
e l k é s z i t é s é i - e s t b . 

B a k t á r t t a r t : 
K E R A M I T L A P O K , 
K E U I E I M I L A P O K , 
M E T T L A C H I L A P O K , 
T E R R A C O T T A - Á R D K , 
K Ő F E D É L P É P , 
T Ű Z Á L L Ó TÉGLÁK;, 
K É M É N Y R A K V A -
N Y O K B Ó L s t b . 

Gyárira*tara a 
gartenaui Port­
iandi cement és 
vízhatlan mész­

gyárnak. 

Nádfonat, 
menyezet ké­

szítéshez 
(Stuccatur-Rolír-

Lápfürdők, aczélforrások!!! 
„Buziás" gyógyfürdő 

hasonló a Spaa, Pyrmont , Sclrwalbach és pyrawarthi aczélforrásokkal, k i tűnő 
meleg és hideg v a s a c z é l - f ü r d ő i v e l , m o o r - é s á s v á n y í u r d ő k k e l , t ü k ö r ­

f ü r d ő v e l és u s z o d á v a l . H i d e g v í z - g y ó g y i n t é z e t és m a s s a g e . 
g # ~ I v ó k ú r a ~9& kitűnő eredménynyel v é r s z e g é n y s é g , i d ü l t g y o m o r -
é s b é l l i u r u t , h o m o k - , k ő - é s v e s e b a j , m é h - é s h ü v e l y h u r u t , v é r z é s i 
r e n d e l l e n e s é g e k n é l , m a g t a l a n s á g , i d e g b e t e g s é g , b u j a k ó r , c s ú z , 
k ö s z v é n y és f e j f á j á s o k n á l stb. Fürdő-idény május—október. « B u z i á s » 
g y ó g y f ü r d ő vasúti á l lomás: T e m e s v á r vagy L ú g o s , •— Társaskocsik az 

állomásnál. Ismertetések kívánatra ingyen. 
5745 F ü r d ő i g a z g a t ó s á g B U Z l A S O N . 
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B U D A P E S T I CZEGEK. 
JFII T I í l f I l T l f A f A szidalmazását esz-

lALALMANYUK g ^ ^ 
n e m z e t k ö z i m é r n ö k i é s szabada lmi irodája, 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ú t 2 . sz . (népsz ínház 
m e l l e t t . L e g r é g i b b szabad, iroda. — T e l e f o n . 

A magyar ipar-és kereskedelmi k o k 
részvény-társaság váltóüzlete. 

Budapest, V., Nádor-utcza 4. 
Mint kitűnő tőkebefektetést ajánlja a magyar takarék­

pénztárak központi jelzálogbankja 
4 1 ! s z á z a l é k o s a d ó m e n t e s z á l o g l e v e l e i t é s 

4 1 s s z á z a l é k o s k ö z s é g i k ö t v é n y e i t , 
melyek nála a mindenkori napi árfolyamon jutalék­

mentesen kaphatók. 
Teljesít tőzsdei megbízásokat, díjmentesen bevált szel­
vényeket, elfogad betéteket folyó- (cheque) számlára, 
pénztári jegyek vagy betéti könyvekre, s azokat 

4 s z á z a l é k k a l adómentesen kamatoztatja. 

M a g y a r i p a r - é s k e r e s k e d e l m i b a n k 
r é s z v é n y - t á r s a s á g vá l tóf lz le te . 

FOLDVARY IMRE 
f é r f i d i v a t - é s f e h é r n e m ű - r a k t á r a . 

B U D A P E S T , 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VIII., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett. 
Vi l lám világítás. — Telefon. — Árjegyzék bérmentve. 

Czégem össze nem tévesztendő F ö l d v á r i J . (Jakab) czéggel. 

Gerson Anna asszony 
B U D A P E S T , 

A n d r á s s y - ú t 21, 
(félemelet). 

B n z i á s g y ó g y f ü r d ő . 
Újonnan berendezve, vi l lamos vi lágítás , szénsavas 
vasas források, noi bántalmak, vérszegénység, sáp­
kór, vesefövény, gyomor ós bélknrnt, idegbajok 
e l len kiváló orvosi tekinté lyek ál tal ajánlva, szén­
savas vasas meleg pezsgő fürdők, láp-(mór)-fttrdők, 
oolarisator fürdők, nidegviz-gyógyintézet, vasúti 
állomás Lngos és Temesvár az állomásra társas 

kocsik és magánfogatok vannak kirendelve. 
SCHOTTOL.A E R N Ő g y ó g y f ü r d ő - t u l a j d o n o s . 

„Toronyórák" 
palota, laktanya, gyári óráka, 

v i l l a n y ó r á k a t , 
legelőnyösebben rendez be 
M a y e r K á r o l y L . 

I-ES magyar göz-óragyára 
Budapesten, VII., Kazinczy-u. 3. 
Képes árjegyzék, kőltségjegyz. bérm. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-űt 30 
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-burkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

e*~ T e l e f o n , "w 

5670 

kereskedelmi bank 
felmondotta 

Kertész Tódor 
műiparáru raktár 

üzlethelyiségeit. 
Most 

alkalom nyílik 1000 
meg 1000-féle czikk 
olcsó bevásárlására. 

F O L D E S Y L. 5675 

puskaműves. 
B u d a p e s t , IV., M u z e u m - k ö r ú t 3 . sz. 
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, úgymint v a d á s z ­
f e g y v e r e k , F l ó b e r t és r e v o l v e r e k , épúgy teljes 

v a d á s z - f e l s z e r e l é s e k és t ö l t é n y e k e t . 
t0~ Javítások pontosan és olcsón eszközöltetnek. " • 8 

| A «Franklin-Társulati kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvkereskedésben kapható: 

Hombárnál- Kliiiidins 
egy hírlaptudósító jegyzetköny ve 

K B G É N T . 

Irta V E K N E G Y U L A . 

Francziából fordította 

H U S Z Á R I M R E . 

— 54 a szövegbe, nyomott képpel. — 
Ára fűzve 2 írt. — Vászonkötésben 2 írt 40 kr. 

Eisenschiml és Wachtl 
Budapest, Vácziutcza 12 

G y á r : B é c s , K a i s e r s t r a s s e 6 2 . 
Legnagyobb raktár mindennemű fény­

képészeti gépek és készülékekből. 
Alapítva 1856. —Többször kitüntetve. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve 
Uj ! A fotografálás elemei. Ára 2 frt. 

Hirdetések felvétetnek 

a Vasárnapi Újság kiadó-hivatalábao, 
Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

F Ö L D M I V E L É S Ü G T I M. K I E . M I N I S T E E . 
Sz.: 23586—94. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A Tisza-torok feletti Duna-szakaszon a f. évben végrehajtandó 

s mintegy 9278"00 köbméternyi földmunkából, 22,580*00 köbméter­
nyi köhányásból, 1960-00 m2 kökirakatból, 4695-00 kavicságyazat 
készítésből, 2270-00 m2 rőzseburkolatból, 3260-00 köbméternyi rőzse-
pokróczból és 365000 f. méternyi fa boronás mű készítésből álló 
mederrendezés vállalatba adása czéljából a földmivelésügyi m. kir. 
Ministerium tanácstermében f. évi május hó 28-án déli 12 órakor 
tartandó nyilvános versenytárgyalás hirdettetik. 

A szóban forgó mederrendezési munkák 'tervezete, valamint a 
kötendő szerződés mintája és az annak kiegészítő részét képezendő 
általános és részletes építési feltételek, úgy nemkülönben az ajánlati 
feltételek az újvidéki m. k. folyammérnöki hivatalnál megtekinthetők, 
hol egyszersmind az ajánlati minta is megszerezhető. 

Kelt Budapesten, 1894 május hó 7-én. 
5758 F ö l d m i v e l é s ü g y i m . k i r . m i n i s t e r . 

KdJb=e&<í6><®>^=ag>d£^ 

CALDERÖNI ES TÁRSA 
5697 

BOROSS T E S T V É R E K 
f é m á r u - g y á r a B u d a p e s t , I V . , H a r i s - b a z á r 3 7 

Készít csoportokban összeállított konyha- és ház­
tartási szereket minden fém-, vas- és fatárgyakkal 
együtt 25—500 frtig. Egyedül e szakban Bécsben 
az oszt. állami éremmel kitüntetett szab. szétrak­
ható jégszekrények és fűthető fürdőkádakat, fagy-
laltgépek és fagylalt-tartályokat, sör- és bormérő 
asztalokat, pezsgető csapokat, sajtolt könyököket. 
Újdonság t Hordozható gőzfürdő. Amerikai fagylalt­
gép, szab. fűthető mosógépek. — Gyári főraktár 
Brunner és társától Bécsből. Alpacca, alpacca-

ezüst, packfong árukban. 5733 

Eladás nagyban és kicsinyben. Képes árjegyzék ingyen. 

Budapest, IV., Váczi- és Deák-utcza sarkán. 
Verseny- és vadász-csövek 

á tirage rapidé és á foyer conservé legújabb 
szerkezettel gyors használatra alumínium és ^ f e s ű ^ ^ K l f 
más anyagból sárga bőrtokban k e t t ő s l á t ­
c s ö v e k d o m b o r ú l e n c s é k k e l , 8 egész 
16 szoros nagyítással másodpercz mutatók, lé­
pésmérő s aneróid magasságmérő zsebben hord­
hatók távolságmérő, zsebkörzők nagyitóüvegek 
vadász-szemüvegek, mérőszalagok, lómértékek 

fényképészeti készülékek 
amateur és touristák számára. 

— Képes árjegyzékek bérmentve állanak rendelkezésre. — 

CHLICK -féle vasöntöde és gépgyárrészv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

, r T , „f£* éS 'r°dák: V á " « i i™da és raktár: Fiók-raktár: 
VI., k u l s o vaez i -u t 2 9 - 3 5 . P o d m a n i c z k y - u t c z a 14. K e r e p e s i - u t 77. sz. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-fáie szab. 2 és 3 vasú ekék, 
Í*V* f k 1% I I T # \ >v í-» J-. *-»»» i *-s 4- <-* a«u» . _ . _ . — . ' I I f i ^ — ^ — ^ — ^ — •• mélyítő és egyetemes aczél-ekék, 

eredeti SCHLICK- és VIDATS féle 
5665 

egyvasu ekék. íalajmiveló eszközök, 
valamint 

Schlick-féle szab. , , H A L A D Á S " 
és minden 
'-gépek és: 
k stb. 

Legjutányosabb árak. 

Takarmánykészltő Képek, darálók, őrlőmalmok >. ™ I - J •• . . 
— amerikai kévekötő és ™ ^ < £ ^ Z Z ^ ^ « ^ 

Előnyös fizetési feltételek. 

F n m U i n - T á w u l a ^ y ^ a T í ^ ^ 

«*• 
Shi 

jff̂ NAPIKfCT 
20. SZÁM. 1894. BUDAPEST, MÁJUS 20. 41. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek : VASÁRNAPI ÚJSÁG CB I egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | félévre 
I égés: 
I félév 6 • 

Csupán a VASÍRNAPI TJJSÁG { **" * \ fele 
egész évre S frt 
félévre _ 4 • 

' I eeesz évre ö» 
Csupán a POLITIKÁT ÚJDONSÁGOK J? . 0 „ r I felfvre _ 3 . ö O 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
megbatározott viteldíj is csatolandó. 

BÁRÓ VAY MIKLÓS. 
1802—1894. 

HA A SZÁZADOS TÖLGY KIDŐL : nagyot rendűi 
a föld s nagy tér üresen marad utána. 
Csaknem százados tölgy volt az a neve­

zetes férfiú is, a ki a közelebb múlt pünkösd 
másodnapjának hajnalán dőlt ki az élők közül. 
Halála hírét megilletődéssel fogadta az egész 
ország, s a közrészvét sajnálkozással tekintett 
arra a fényes helyre, a mely utána üresen ma­
radt. Nem volt korszakalkotó, mint Széchenyi 
és Deák, sem a közrajongás bálványa, mint 
Kossuth; de kivívta s halála perczéig meg is 
tartotta a köztiszteletnek olyan mértékét, a 
milyennel minden korban csak igen keve­
sen dicsekedhetnek. Kegyelte őt a szerencse, 
mert olyan kivételes hosszaságú s mindvégig 
munkabíró élettel ajándékozta meg, a melyből 
közel hetven évet szentelhetett a hazai köz­
ügyek szolgálatára; kegyelte a nemzet, mert 
mindenkor csak arról volt módja meggyő­
ződni, hogy feddhetetlen jellemmel párosult 
nagy tehetségeit pályakezdése óta az ő üdvére 
és boldogítására kívánta értékesíteni, s szán­
dékainak tisztasága még akkor is kétségbe 
vonhatatlan volt, mikor törekvéseivel a köz­
véleménytől eltérő úton haladt; és kegyelte az 
uralkodó, . mert a korona iránti hűségben, a 
fejedelem és a nemzet közötti egyetértés buzgó 
munkálásában még az sem ingatta meg, mikor 
az önkényes uralom kormánya szabadság- és 
jószágvesztéssel sújtotta. 

«Mindent a hazáért, semmit a király ellen!» 
— ez volt a vezérelv, melyet társadalmi, poli­
tikai és államférfiúi működésében folyvást 
szeme előtt tartott, s melyet minden tettében 
annyira meg is tudott valósítani, hogy annak 
sem egyik, sem másik részével soha kibékíthe­
tetlen ellentétbe nem jutott. Innen érthető az a 
ritka népszerűség, melynek minden irányban 
örvendhetett, úgy szintén az a sokféle kitünte­
tés, mely hosszú pályáján úgy felülről, mint 
polgártársai részéről osztályrészéül jutott. Innen 
lett az a folytonos emelkedés, mely első föl­
lépése óta fokról-fokra úgy vitte mind fölebb-
fölebb, hogy csak nyolezvanhat éves korában 
állapodott meg, mikor a király és a kormány 
bizalma a politikai pályán elérhető egyik leg­
magasabb polezra,. az országgyűlés főrendi­
házának elnöki székébe ültette. 

Eseményekben gazdag, eredményekben sike­

res, érdemekben fényes és munkában fárad­
hatatlan volt b. Vay Miklós élete. E század 
húszas éveitől kezdve mindenütt ott volt ő, a 
hol az új Magyarország fölépítésére czélzó nagy 
munkák történtek. Nem tört minden áron vezéri 
szerepre; de nagy műveltsége, kiválóan finom 
és szeretetreméltó modora, valamint a tevékeny­
ségre való készsége mindenütt előkelő helyet 
biztosított neki, s ő a részére nyílt tért mindig 
fényessé tudta tenni szigorú kötelességérzetével, 
lelkesedésével és alapos tájákozottságával, a mi­
nek ha egyben, vagy másban hiányát érezte, 
meg nem nyugodott, míg a kellő avatottságot 

el nem sajátította. Mert nem szerepelni, hanem 
dolgozni és használni akart mindenben, a mire 
vállalkozott. Jellemző példa erre az, hogy a 
jogi pálya végezte után, mikor arról győződött 
meg, hogy úgy a közéletben való tevékenysége, 
mint saját gazdasága érdekében is szüksége 
van műszaki ismeretekre, egy ideig abba hagyta 
a már megkezdett jogi pályát és 1823-ban 
Bécsbe ment a polytekhnikumra, hol különösen 
a vízszabályozás körébe vágó tudományokkal 
foglalkozott, tekintettel az akkor napirendre 
került Tisza-szabályozásra. 

Báró Vay Miklós nagyszabású pályájának 

BÁRÓ V A Y M I K L Ó S . 
Kolíer utódai fényképe után. 


